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[No.12]
TexHu4yeckune AcbecT -
npasuna gns Pa6oTtbl no cHocy, TRGS 519
OnacHble BellecTBa PEKOHCTPYKLUUN UNnn
TeXHU4YECKOMY OOCNYXMBaAHUIO

TexHunyeckne npasurna no onacHelM BewectBam (TPOB) oTpaxatT coBpemeHHoe
COCTOSIHME MeaWUUHblI Tpygda WM NPOU3BOACTBEHHOW rUMMEHbl, a Takke apyruve
YCTaHOBJIEHHbIE HAyKOW O TpyAe BbiBOAbl B OTHOLIEHUN OeATEeNbHOCTHU, CBA3AaHHOWN C
onacHbIMU BellecTBaMu, BKNKOYas UX KnacCcugukaumno 1 MapKnpoBkKy.

Bbl 6ygeTte npoMHOpMUpPOBaHbI
KomuteT no onacHbim BewectBam (AGS)

n obbsaenaetrca ®depepanbHbiIM MUHUCTEPCTBOM Tpyda W coumanbHbIX Oen B
O6beanHeHHOM MUHUCTEPCKOM BlonneTeHe.

Hactoawmn TPIC yctaHaBnuBaeTr TpeboBaHua [locTtaHoBNeHna 06 onacHbIX
BellecTBax B npegenax obnactn ero npumeHeHus. MNpu cobniogeHun TpeboBaHWi
TexHnyeckoro pernameHTa paborogatenb MOXET cuYMTaTb, YTO COOTBETCTBYHOLLME
TpeboBaHuna [locTaHoBNeHMsa BbINOMHEHbl. Ecnu pabotogatens BbiGupaet uHoe
peLleHne, OH A0IMKEH 06ecneynTb Kak MMHMMYM TakoM e YpOBEHb BE30MacHOCTU 1
3anTbl 300pOBbSA PAabOTHUKOB.
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kK TRGS 519PykoBOACTBO MO OLIEHKEe pUcKa 1 onpeaeneHunto

3alLUMTHBIX Mep Ans paboT, cBA3aHHbIX ¢ acGecTocoaepXKaLlumm
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WHUMarnbHble TPeBOBaHNA K BO3LYXOOUNCTUTENSM OS5 UCMOMb30BaHNSA BO
BpeMsi paboT HaCTpOUTESNbHBIX 3NIEMEHTax ¢ acbectocofepKalummm
LWITYKaTypKamu, LnaTneBkamu, NANTOYHBIMY KIesMn U paHee
NCMNOSb30BaBLUENCS CTPOUTENBHON XMMUYECKON NPoayKUnen ¢
conocTaBMMbIM cofepxaHnem acbecta
72

MpunoxeHune 8 YTBep)KaeHMe BKa4eCTBE Creunanm3mpoBaHHOM KOMNaHmm B
cootBeTcTBUM ¢ GefStoffV, Mpunoxenne | Ne 2.4.2 n. 4 onga npoBeaeHUs
paboT No CHOCY M BOCCTAHOBIEHMIO CNabocBA3aHHbIX MOBEPXHOCTEMN.
AcbecToBas npogyKkuus 73

MpunoxeHune 9 K
TRGS 519PyKkoBOACTBO MO OLIEHKE pyCKa U onpeaeneHnio Mep 3amnTbl npu
paboTax ¢ acbecTtocogepawumm WTyKaTypKamu, LNaTneBkamu,
NAUTOYHBIMY KNESIMU UNN APYTMMU paHee NCNorb30BaBLLUMMUCS
CTPOUTENBHLIMU XMMUYECKMMW MPOAYKTAMMN C CONOCTaBUMbIM COAEPXKaHNEM
acbecta (maTpuua "akcnosmumsa-pmuck”)

75

MpunoxeHune 10 k TRGS 519 KBanudukaumoHHbin mogynb 1E - KBanudukauusa ana
cynepBan3epoB, NCMOSb3YOLWNX NPU3HAHHBIE HU3KOSMUCCUOHHbLIE MPOLIECChI
B cootBeTcTBUM ¢ TRGS 519 Homep 2.9
84
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1 O6nacTtb NnpuMeHeHus

(1) TRGS 519 npumeHsieTcs gns 3awuTbl paboTHUKOB M OpYyrnx Nul BO BpeMms
pabor ¢ acbectom U acbecrtocogepxawumm Matepuanamm nNpu  CHoce,
PEKOHCTPYKUMM UM TexHudeckoM obcnyxusaHumn (ASI-paboTtbl) n npu yaaneHuu
OTXO[0B.

(2) Hactoawun TPIC He pacnpocTpaHsieTcss Ha OeATenbHOCTb, CBA3aHHY C
noTeHunanbHO acbecTocogepXaliMMm MWUHepanbHbIM  Cbipb€M, CMECsMU U
n3gennamm n3 HMx B cootsetcteum ¢ TPI'C 517.

(3) Hactosawwun TPI'C He pacnpocTpaHseTcsa Ha paboThbl C APYrMMU BOSIOKHUCTbIMU
nbingmn. Ons paboT, cBA3aHHbIX CO CTapoW MUHEpanbHOW BaTOW, NPUMEHSIETCA
TRGS 521 "PaboTbl MO CHOCY, PEMOHTY M OBCHY>XMBaHUIO CTapoOn MUHEpPanbHOW
BaTbl".

(4) TRGS 519 ycraHaBnuBaeT obwume TpeboBaHua no 3awmute pPaboTHUKOB W
apyrmx nuy B cootBeTcTBUM C [locTaHOoBNeHnem o6 onacHbIX BeLlecTBax U, B
yactHocTn, C [llpunoxenuvem | Ne 2.4 "[ononHuTenbHble npaBuna 3awuTbl OT
onacHoctu acbecta", ¢ y4eTOM KOHUEeNUUM B3aUMOCBS3N IKCMO3ULUN U puUcKa Ang
KaHLeporeHHbIx BewecTB B cootBeTcTBUM ¢ TRGS 910 "KoHuenumsa mep, cBA3aHHbIX
C pyCKOM npu paboTe € KaHLepOreHHbIMU OnacHbIMK BellecTBamn".

(5) TRGS 910 onucbiBaeT acbecr:

1.  npuemoyHas koHueHTpauuss 10 000 BoONOKOH/M®, 4YTO COOTBETCTBYET
npnemoyHoMy pucky 4 : 10 000 n KOTOpbIN, €CIIN OH 3aHWKEH, CBSA3aH C HU3KUM,
npuemMnemMbiM PUCKOM Pa3BUTUSA paka.

2. ponyctumasa KoHueHTpaums 100 000 BomoOkOH/M3, 4YTO COOTBETCTBYET
ponyctumomy pucky 4 : 1 000 n npu npeBbILLEHNN KOTOPOro BO3HUKAET BbICOKUMN
HenpuemMnemMbld PUCK Pa3BUTUSA paka, MPEBLILEHUIO KOTOPOro paboTHUKN He
OOMMKHbI  noaBepraTbCA. PUCKM M nonyyveHHble Ha WX OCHOBE 3HayeHus
KOHLUEHTpaLMi OCHOBaHbl Ha MPOOAOIPKATENBHOCTU TPYAOBOW AEATENbHOCTUM B
TeyeHune 40 neT npu HENPEpPbLIBHOM BO3AENCTBUM KaXObln paboynmn OeHb.

(6) B cBasn c ocobbiMM oBCTOATENLCTBAMU AEATENbHOCTM C  acbecTom,
paspewleHHon B cooteBeTcTBUM C [NpunoxeHuem Il Ne 1 n. 1 GefStoffV B pamkax
paboT No CHOCY, PEKOHCTPYKLUN U TEXHNYECKOMY OBCMY>KMBAHMIO, U KOHLIEHTpaLMEN
BOSIOKOH BO BAbIXaeMOM BO34yXe, C KOTOPOW MPUXOOUTCS CTankmBaTbCs, ob6nactb
npuMmeHeHnss gaHHoro TPIC Takke BkntovaeT OeATenbHOCTb, NPU KOTOPOW 0BbIYHO
npeBblwaeTca gonyctumas koHueHTpauma B 100 000 d/m3. U B atom crnyvae B TPIC
ONUCbLIBAETCH, Kak MOXHO afekBaTHO obecneunTtb 3awmuTy paboTHUKOB C NOMOLLbIO
rpagynpoBaHHON KOHUENUMU Mep 1 CpeacTB MHONBUAYaNbHON 3aLUThbI.

(7) Ona paboT co wTykaTypkamu, LWNaTneBkaMn u MNAUTOYHBIMK  KIesmu,
cogepxawmmy  acbect, ¥ OpPYrUMM paHee MNPUMEHSABLUMMUCA XUMWYECKUMU
CTPOMTENbHBIMX MNPOAYKTaMM C COMOCTaBMMbIM CcopepxaHueMm acbecta (ganee -
MC®), B MNpunoxeHun 9 npMBeaeHbI yKa3aHUs No OLIEHKE pycKa U onpeaeneHunto mep
3aWunThl, a TaKkke ykasaHa Heobxoammas KBanudukaums.

(8) Ha ocHoBaHuu nonoxeHun TPIC 910 B npunoxeHun 9 geatenbHocTb no PSF
OTHEeCeHa K 30HaMm pwucka, npegycMmoTpeHHbiMm TPIC 910, B matpuue puckoB wu
onpegeneHbl HeobxoauMble 3alUTHblE Mepbl U KBanuuKaumoHHble TpeboBaHus.
CogepxaHne maTpulbl pPUCKOB MOCTOAHHO AOMOSHSAETCS HOBbIMM  BuAaMMU
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(9) TMMpn oTknoHeHun oT npaBun TRGS [omkHbl 6bITb NPUHATLI KAk MUHUMYM
9KBUBANEHTHbIE 3aMTHbIE MepPbI, 3PPEKTUBHOCTb KOTOPbLIX AOMMKHA ObITh AOKa3aHa
B OTAEeNbHbIX cny4vasx. OTKNOHeHMe OOMKHO OblTb 060CHOBAHO B AOKYMEHTauun no
OLEHKEe pucka.

2 OnpepeneHus

2.1 Pa6oTbl no cHocy 3aaHumn

(1) PaboTbl no cHocy B noHMMaHuM Hactoswero TPIC BkmYaloT MOSHbLIA CHOC
(BeMOHTaX)  KOHCTPYKTMBHbBIX  COOPYXXEHWA WM UX  YacTew, YTUAM3auuio
TPaHCMOPTHbLIX CpPeacTB, B TOM 4uChe CydoB, [AEMOHTaX YCTaHOBOK WMn
obopyaoBaHusa U T.4., BKNoYas Heobxoanmble BCnoMmoratesbHble paboThbl.

(2) PaboTtbl No cHocy B cMmbicne HacToswero TPIC BKNoYalT Takke NosHoe
yaaneHue acbecrtocogepalnux MatepmarnoB U3 UM C KOHCTPYKTUBHbBIX COOPYXXEHUI
NN NX YacTen, a Takke C TPaHCNOPTHLIX CPEeACTB, CYAOB 1 060pyAOBaHMs, BKOYas
HeobxoaMMble OTAENOYHblE paboThl.

Takme paboTbl MO CHOCY MOTYT KacaTbCsl, HaNnpMMep, CrneayLmx BONpocoB
1. cnabocBsa3aHHble acbecToBble N3aenus,
2. AcbecToueMeHTHble nsgenus,

3. ac6eCToconep>Kau.|,V|e CTAXKW, HanoslbHbl€ NOKPbLITUA, KIeWn, LUNaTIeBKU,
KpacCKHu, NOKPbITUA.

(3) PaboTbl NO TexHM4YeckoMy OBGCMyXMBaHUIO, onpeaeneHHble B NyHkTax 17.3 un
17.4, He cumuTarTca paboTamy MO paspyLUEeHUIO, AaXe €ecnu Mnocne 3aBepLueHus
MeponpuaTUs B paccMaTpMBaeMoW YyCTaHOBKE He ocTaeTcd acbectocopepxalumx
getanen.

2.2 PekoHcTpyKTOpCKME paboThbl

PaboTbl no pekynbTuBauum B cmbicne Hactoswero TPIC BknoyarT NOKpbITUE U
NPOCTPaHCTBEHHOE pasfeneHne crnabocBA3aHHbIX acbecToBbIX WU3AEeNvn, BKOYas
HeobxoguMmble  BcnomoraTternbHble  paboTbl, a Takke npenBapuTeNibHbIe
CTpOMUTENbHbIE MEPOMPUATUA B CMbICIe acbecTOBOro pykoBOACTBa 3EMENb.

2.3 TexHuyeckoe ob6cnyxuBaHue

PaboTbl no TexHuyeckomy oOOCnyXMBaHUIO B MNOHUMaHMM HacTosiwero TPIC
BKITHOYAIOT BCE MEPONPUATUSA MO NOAAEPXKAHUIO 3a4aHHOMO COCTOSAHUS (TEXHUYECKOe
obcnyxnBaHne), onpeneneHnto n oueHke (GakTUYEeCKOro COCTOsHMA (npoBepka) u
BOCCT@HOBMEHUIO 3a[aHHOr0 COCTOSIHUA (PeMOHT). PaboTbl Mo  TexHuyeckomy
obcnyxnBaHUo BKMYaT B cebsa BcnomoratenbHble paboTbl, HeobxoanMbie Ang
3TOM Lenu, a Takke paboTbl B COOTBETCTBUM C HOMepOM 17 HacToswero TPIC.

24 BcnomorartenbHble paboThbl

BropuyHble paboTbl - 3TO BCe NOArOTOBUTESbHbIE, COMYTCTBYKOLME U
3aknounTenbHble paboTbl B pamkax pabot no ACK, oxBaTbiBaeMbiX HACTOSLLUM

TPI'C, B KOTOpPbIX MOXET NPUCYTCTBOBaTbL acbeCTOBLIN TEKCT, HaMp.
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1. XoxaeHue no noMeLeHNAM, 3arpA3HeHHbIM acbecToBOM Mbifblo,
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2.  Ot6op npob (o6pasubl MaTepnanos, U3MepeHMe NapaMeTpoB BO3ayxa),
3. PacuucTka nomelleHun, 3arpa3HeHHbIX acbecToBOM MbifbHo,

4.  OBGYCTPOMCTBO CTPOUTENbHbIX NIOLLAA0K, MOCKOSbKY HE UCKITIOYEHO
BblAeneHne acbecToBbIX BOSTIOKOH,

5. YbGopka nomeLLeHu nnm NnpegMeToB, 3arpsa3HeHHbIX acbecTOBON Nbifblo,

onepaTtuBHas TPaHCMOPTUPOBKa M XpaHeHne MaTepuarnoB, coaepKallimx acbecr.

2.5 YTununsauusa otxonoB

YTunmsauusa oTxoooB B MOHMMaHMM Hactosawero TPIC Bknwyaetr B cebs
OeATenbHOCTb, CBA3aHHyK C acbectocogepxalmmm OTXogamMu B npouecce
0bpaboTkn (Hanpumep, OTBEPXAEHUS), YNAKOBKW, TPAHCNOPTUPOBKN COBCTBEHHbLIMMN
cunamn, noAroTOBKM K TPAHCMOPTMPOBKE, XPaHEHUs, a TaKkke AeATENbHOCTb,
CBSA3AHHYID C YTuUnM3aumMen YCTPOMCTB M KOMMOHEHTOB, coaepXawmx acbect
(Hanpumep, yaaneHne cogepxalmx acbecTt 4Yacterm 13 nNpoTUBOMOXKAPHbLIX ABEPEN,
oborpeBaTenen HOYHOIO XpaHeHUs, apmaTypbl).
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2.6 AcbecT U maTtepuansbl, cogepxaiyme acoect

(1) Ansa uenen HacToSALLEro TEXHUYECKoro npasuna rnog acbectoMm NoHMMaroTCs
creayoLwmne cunmkaTbl C BOSTOKHUCTOWM CTPYKTYPOM:

AKTUHONUT,
AmMo3uT,
AHTOOUNNUT,

XpusoTun,

o K~ 0N~

Kpokuaonur,
6. Tpemonur.

(2) AcbecTtocopgepxalume matepuanbl - 3TO CMECU N U3AENUSA, KOTOpble coaepxaT
acbecT 1 nNpu BbINONHEHUM paboT MOryT NPUBECTM K 06pa3oBaHMIO UNKN BblAENEHMUIO
acbecToBOM MbINN.

2.7 KeanuduumpoBaHHble nuua

(1) CornacHo § 2 a63. 14 lNoctaHoBneHnsa o6 onacHblx BewecTBax (GefStoffV),
KOMMETEHTHbIM CYMTAEeTCs NUUO, KOTOpOEe paclMpuiio CBOW 3HAHMA W OMbIT,
yCnewHo npovas oduumnanbHO MNpuU3HaHHBLIN Kypc o0OyveHusa no pabote c
maTepuanamu, cogepxawmmm acbecr.

(2) MNopTteepxpeHuem kBanudpukaumm ana nposeneHna ACU pabot ¢ acbectom
ABNSAETCA yCnewHoe npoxoxaeHne ouumanbHO NPU3HAHHOIO Kypca oby4veHus no
pabote c mMmartepuanamu, cogepxawumm acbecTt (cogepkaHue Kypca CM. B
MpunoxeHnsx 3 wn 4 «k Hactoawemy TPIC). [MoarBepxaeHne ycnewHoro
NPOXOXAEHUSA Kypca AOMKHO BbITb NPeacTaBeHo B BUAE dK3aMeHa.

(3) CepTtudwmkatbl KOMMETEHTHOCTM OENCTBUTENbHbI B TeyeHue wectu net. B
nopsgke OTCTynneHus OT npegnoxeHus 1 cepTuukatbl KOMMNETEHTHOCTMU,
nonyyeHHole go 1 nona 2010 roga, gencrteutensHbl 4o 30 uioHa 2016 roga. Ecnu B
nepuoa AEeWCTBMs  cepTudmkata KomneTeHumm Obin  npoigeH  odumumanbHO
NPU3HAHHbBIN KYpC MOBbILLEHUS KBanMdukaumm, To CPOK ero encTBUA npoanesaeTcs
Ha WeCTb NeT, McyMcnsaemblx ¢ AaTbl Bblaaum cBuaeTennctBa 06 OKOHYaHMM Kypca
noBbllWeHNs KBanudpukaumn. MuHumanbHble TpeboBaHMA K y4yebHbIM Kypcam
npuBegeHsbl B MpunoxeHun 5.

(4) [Ona peAaTtenbHOCTU C HU3KMM YPOBHEM BO3LEWNCTBMA B COOTBETCTBMM C M. 2.8
TpebyeTcs, Kak MUHUMYM, 3KCnepTu3a B cooTBeTCcTBUM C [MpunoxeHnem 4. Ecnv B
cooTBeTCTBMM C N. 2.9 NCNONb3YITCA TOMBbKO MNPOUEcChl C HU3KUM YPOBHEM
BbIBPOCOB, NPU3HaHHbIE BMACTSIMU UMK opraHamu o6s3aTeNnbHOro CTpaxoBaHUS OT
HecYyacTHbIX Crly4aeB, TO HEOBXOAMMO UCKIYEHME B COOTBETCTBUM C [punoxeHnem
| No.

2.1 npegnoxenuna 3 [loctaHoBneHus o6 onacHbix BelwecTtBax (GefStoffV), ans
KOHTPONVpPYIOLLIEro nvua BMECTO cepTudukata KOMNETEHTHOCTU [OCTaTOYHO
NoATBEPXAEHUS KBanudgukaumm B cootseTcTaun ¢ MNMpunoxennem 10.

(5) Yyactne B ocmuymanbHO NpuM3HaHHOM Y4ebHOM Kypce B COOTBETCTBMM C
MpunoxeHnem 3 BKkNOYaeT B ceba npuobpeTeHne onbiTa B COOTBETCTBUM C
MpunoxeHnem 4 n kBanudukaunm B cootseTcTaum ¢ MNpunoxeHnem 10.
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(6) VYuactne B odwmumanbHO MNPU3HAHHOM y4ebHOM Kypce B COOTBETCTBUM C
MpunoxeHnem 4 OOMKHO BKMOYaTb NOATBEPXAEHNE KBanMdukauum B COOTBETCTBUU
c MpunoxeHnem 10.
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2.8 Buabl neATenbHOCTU C HA3KUM YPOBHEM BO3AEUCTBUSA

PaboTbl ¢ Hu3kOM 9Kkcno3vuuen - 3T0 paboTbl C HU3KMM YPOBHEM puUCKa B
cootBetctBMM ¢ TRGS 910, npu KOTOpbIX HE npeBblllaeTcsa [onycTtumas
koHueHTpauma B 10 000 BonokoH/m® (onpefeneHve KOHUEHTpauum acbecToBbIX
BOJIOKOH CM. B pa3gene 4.3, n. 1). Ecnu Takme paboTbl NPOBOAATCA BHYTPU 30aHUMN,
TO nocre 3aBepleHust Bcex paboT AOMKHO ObiTb AOKa3aHO, YTO KOHLEHTpauus
BOJIOKOH B BO3Ayxe rnomelieHun coctaBndet meHee 500 ®/m3, a BepxHee 3Ha4vyeHue
lMyaccoHa - meHee 1000 ®/m3 (M3mepeHmne B cootBeTcTBUM C VDI 3492).

29 HWU3KO3MMCCUOHHbLIE npoLecchl

TepMUH "HU3KOSMUCCUOHHbIE Mpouecchl” BKNoYaeT B cebsi Te BUAbl eATENbHOCTUN B
cooTBeTCTBUM C N. 2.8, KOTOpble Oblnv NPOBEPEHbl U MNPU3HaHbl BAACTAMWU WU
opraHamu o0a3aTeNnbHOro CTPaxoBaHUS OT HecyacTHbIX crnydaeB. OcHoBoW AN
COOTBETCTBYIOLMNX WUCMbITAHUA SABMAIOTCA CTaHO4apTbl OLEHKM, YCTaHOBIIEHHbIE
MHCTUTYTOM OXpaHbl Tpyda M 300poBbs Hemelkoro coumarnbHOro CTpaxoBaHWs OT
HecyacTHbix cnyyaeB  (IFA). T[lpouenypbl, NpPU3HaHHbIE  OpraHM3auusMu
065a3aTenbHOro CTpaxoBaHMUs OT Hec4YacTHbIX crny4vaes, onybnukoBaHbl B BGl 664 ¢
TeKylWMMn ononHeHnamMu1 (onpedeneHne KoHUeHTpauun acGecToBbiX BOMOKOH B
pamkax KBanuduvkauumn npouenypsl cM. B 1. 4.3 (2)).

210 Manble macwTabbl paboTt

(1) Pabotbl co cnabocBs3aHHbIM acbecTtoM MOryT OblTb OTHECEHbI K KaTeropuu
He3HaunTeNbHbIX PaboT, ecnu npu oueHKe pucka gna Bcero obbekta (Hanpumep,
3aBoda, 30aHus, NpPOM3BOACTBEHHOW  nnowagku) OygeT  gokasaHo,  4yTo
O[HOBPEMEHHO BbINOMHAKTCA CrneayloLimne yCcrioBus:

1. [n4g BbinonHeHusa paboT OyaeT 3agencTtBoBaHO He bonee 2 pabouux;

2. obuwee paboyee BpeMs, HeobxooMmoe Ans BbINOMHEHMs paboT ¢ acbecTom,
BKMOYas  BCroOMoraTtesibHble paboThl, BbINOMHSEMble Ha 00bekte B
COOTBETCTBUM C M. 2.4, B 4aCTHOCTW, yOOPKY, HE MPEBbLILLAET YETbIPEX YEITOBEKO-
YyacoB (3amepbl 3a30pOB B COOTBETCTBUM C M. 14.5 He BxoaAT B 06bem pabor);

3.  KOHUeHTpaums BOnokoH He npesbiwaeT 100 000 BonokoH/mM* B nto6o MOMEHT
BPeEMEHM BO BpeMA NpoBeaeHus pador.

Mpumepbl HeboNbLWNX paboT NpyBeaeHbl B NyHKTe 14.4.

(2) ManomacwTtabHble paboTbl B COOTBETCTBUM C MYHKTOM 1 He cuuTaroTcA
CYLLECTBYIOLLMMK, €CNN B XOAE MNaHMpoBaHUA obbekTa B LEMoM onpeaeneHo wunm
npeaBuanTcd, YTo Takme paboTbl NPUAETCA BbINOMHATL HEOAHOKPATHO. ATO TaKkKe
OTHOCUTCS K Cry4ato, Korga B criyyae noBTOpPEeHUs OTAerNbHble paboThl BbIMOMHATCS
pa3HbIM NepPCoHariom.

(3) B cnyyae pabotr no ypaneHuto acbecTOUEMEHTHbIX MMAUT Ha OTKPbITbIX
nnowaakax paboTel manoro macwrtaba npucyTCTBYHOT, ecnu obwas nnowaab
cocTtaBnsieT meHee 100 m2.

2.11 CnabocBsizaHHble acbecToBble Usgenus

CnabocBsa3zaHHble acbecToBble U3genusd, Hanpumep, Hanbindembin acbecr,
acbecTocogepkalime nerkme nnutbl, acOecToBble AO0CKW, YMIOTHUTENbHbIE LUHYPbI,
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06bIYHO MMEIOT HaCbIMHYIO NIIOTHOCTL MeHee 1000

1 cm. www.dguv.de
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kr/m3. WcknioveHnss Onsi CTPOUTENbHbIX W3OEenUii onucaHbl B PyKOBOACTBAxX Mo
acbecTy dhegeparnbHbIX 3eMenb.

2.12 AcbecToLeMeHTHbIe nsgenus

AcbecToLeMeHTHble M3genus - 3To COOpHble U3Oenusi Ha LIEMEHTHOW CBS3Ke C
cogepxaHnem acbecta obblMHO MeHee 15% no macce M HacbIMHOW MAOTHOCTBLIO
6onee 1400 kr/m3. OHM cunTarOTCA NPOYHO CBA3AHHBbIMM acbecToBbIMU U3LENUAMM.

2.13 Opyrue ac6ecToBble n3genus

B cny4yae gpyrmux ac6ecTtoBbIX U3AENUIN, HE COOTBETCTBYHOLWMX ONpeaeneHnsam, NpuBeaeHHbIM B
nyHkTe 2.11, nnu

2.12, noTeHuuan BbICBOOOXAEHMS BOJSIOKOH OOMMKEH OLEHMBATbCS CPaBHUTESBHO.
Hanpumep, BuHWUNo-acbectoBble nUCTbl (Tak Ha3blBaeMble T[UOKME §NUCTbI) U
npoknagkm IT (pe3anHoacGecToBble NPOKNAAKM) CYATAKOTCA MPOYHO CBSA3AHHBbIMU
N30ennamn.

214 OTBeTCTBEHHOE NULO (NYHKT 5.1)

(1) B 3aBucMMOCTM OT OpraHN3aLUMOHHOW CTPYKTYPbI U CTPYKTYPbl OTBETCTBEHHOCTH
KOMMaHWU, OCYLLECTBNAOLLEN AEATENbHOCTbL B COOTBETCTBMM C HacToswmm TPIC,
He obsi3aTernbHO, YTO

1. paboTtogaTenb OOMKEH NPOBECTU 3KCNepTuady B cooTBeTcTBUM ¢ TRGS 519,

2. KBanuduumpoBaHHOe nuUO" Bcerga WMeeT MNOSIHOMOYMS  NfaHupoBaTb
3aWnTHbIe Mepbl, 3akynaTb Heobxogumoe obopyaoBaHue n obecneymBaTb €ro
MCMNPaBHOCTb, @ TakKe [aBaTb yKazaHWs MO BbIMOSHEHWUIO 3aLUUTHBIX Mep npu
OCYLLECTBNEHUN OAEATENBHOCTMU.

(2) Mo atmm npnumHam paboTogaTtenb, OCYLECTBASAWNA AEATENBHOCTb B pamMKax
AaHHoro TPI'C, pomkeH Ha3HauYnTb OTBETCTBEHHOE NNLO, KOTOPOE MOXET B3SITb Ha
cebsa BbINOMHEHME 3TUX 3adad M obsasaHHocTen. HeobxoanmbiMK yCrioBUSMWU ANS
9TOr0  SABMATCA HanuMuMe onbliTa W MNONMHOMOYMIA AN BbldadyM  yKasaHwui
coTpyaHukam. OTBETCTBEHHOE JIMUO MOXeT TakkKe BbIMOMAHATE  OYHKLUK
PYyKOBOAMTENS UM KOOpANHATOpPa (CM. HUXE).

215 PykoBoguTtenb (NyHKT 5.2)

Bo Bpemsi BbINOMHEHNA paboT Ha O6beKTe AOMKEH HAaXOAUTLCA KaK MUHUMYM OLVH
KOMMNETEHTHbIN CneuuanncT, MMEeKLWmMin NpaBo AaBaTb yKaszaHusa. OTO NULO AOJTDKHO
ObiTb 3HAakKOMO C paboTon, CBSA3a@HHbIMM C HEW OMAaCHOCTAMM U HeobxoauMbIMU
Mepamun 3awmTbl. 3agadn pykoBOoAUTENs onucaHbl B pasgene 5.2. B nopsiake
OTCTYNreHns OT npeanoxeHus 1 ana paboT, B KOTOPbIX WMCNOSMb3YHTCA TOSbKO
npoueccbl C HU3KMM YPOBHEM BbIOPOCOB, MPU3HAHHbLIE BACTAMM UMK OpraHamu
06a3aTeNbHOro CTpaxoBaHMs OT HECHACTHbIX Clly4YyaeB, 4OCTATOMHO NOATBEPXKAEHUS
KBanudukauum B cootseTcteumn ¢ [Npunoxenmem 10.

2.16 KBanudmumpoBaHHbIM nepcoHan (NyHKT 5.3)

B cBA3M C BbICOKOW CTEMEHbIO puUcka, cCBA3aHHOIoO C BbIMOJIHEHNEM pa60T B paMKax

- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Version der Website (zu finden unter wva baua de)
. Abweichungen oder Unterschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht

bindend und haben ki chiliche Wirk in Be: uf die Einhalf oder d
Voralo gogon Vorschien und Gaselzs. Wenn Fragan bezigich der Fichighetder TRGS 519 (sepcus 31.03.2022) - Ctpanuua 20 ¢
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website, -

da diese die offiziells Version enthalt. canta 145

HacTosiwero TPIC, coTpyAHMKM O0MKHbI yMeTb NpaBurbHO 1 6e30nacHO BbINOMHATb
paGoTy 1 NpaBUNbLHO 3KCMNyaTUPOBaTb CPeacTBa 3aLLMTbI.
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N OCYLWECTBIIATL UX KOHTPOJIb. KomnaHun, ocyulecTenawwine OeATesibHOCTb CO
cnabocBsA3aHHbIMM acGeCcTOBbIMU U3AENUSAMWN, OOIMKHbI UMETb KOMMETEHTHOE NULO,
KOTOpPOE peryndapHo npoBepdeT 3allnTHOEe O60py,EI,OBaHMe Ha npeamMmeTtr ero
FOTOBHOCTU K pa60Te N HagnexXxallero CoOCtoAHuA.

217 KoopauHatop (Homep 6 unu § 15 naparpadc 4 GefStoffV)

Ecnn paboTtogatenb, OCyLWECTBNAWLWMIA OeATenbHOCTb ¢ acbecTom, noaBepraer
onacHoctM paboTHMKOB [Apyrnx pabotogaTenen, TO 3agjadya KoopauHatopa -
obecneuntb npoBedeHNE COBMECTHOM OLEHKM pucka U cobrniogeHne ee
pe3ynbTaTtoB, a Takke NpeaoTBpaTUTb BO3MOXHblE B3auMMHble puckn. B aTtmx
OTHOLLEHMSAX KOOpPAMHATOP AOMMKEH OblTb YMNONMHOMOYEH gaBaTb YKa3aHUs BCEM
y4yacTByKOLWMM CTOpoHaMm. [loaToMy HeobGxoammo, 4Tobbl koopauHatop nmMbo cam
obnagan 3HaHWAMU B COOTBETCTBUM C M. 2.7, NMOO obpallancs 3a KOHCcynbTaunen K
TakoMy KOMMNETEHTHOMY Nuuy.

3 YTBepxaeHue u AeMOHCTpaLms

3.1 YTBepxaeHue

PaboTbl NO CHOCYy W PEKOHCTPYKUMM crnabocBs3aHHbIX acbecToBbiX M3genuin, 3a
NCKINIOYEHNEM NCNOSb30BaHMA MariodMUCCMOHHbIX METOAOB B COOTBETCTBUM C M. 2.9,
MOryT MPOBOAUTBECA TOJSIbKO CheuuanvM3MpoBaHHbIMW KOMMNAHUAMK, MOMAYyYMBLUMMU
paspelleHne KOMMETEHTHOro opraHa Ha npoBedeHne Takux paboT (GefStoffV,
MpunoxeHne | Ne 2.4, n. 4). B pamkax npoueaypbl NONy4YeHUsi pa3peLleHns AoSKHbI
ObITb NpeacTaBneHbl AoKasaTenbCTBa HanuMyuusa COOTBETCTBYHOLLEro nepcoHana u
cpencTtB 3awmThbl (cMm. Ne 5).

3.2 YBenomneHue opraHa BnacTtm

(1) O nposegeHun paboT ¢ maTepuanamu, cogepxawmumm acbect, KOMNETEHTHbIN
opraH AoimkeH ObiTb yBeAOMIIeH He MeHee 4eM 3a 7 OHeh OO Hayana pabor.
PaboTHMKam 1 Npoun3BOACTBEHHOMY COBETY MMM COBETY MepcoHana LOrmkeH ObiTb
npeaocTaBneH AocTyn K yBegomneHuto. Konus yBegomneHusi Hanpasnsietcsi B
KOMMETEHTHYIO OpraHM3aumio No CTpaxoBaHUIO OT HECHACTHbIX CIly4Yaes.

(2) 3tn yBepomneHus MoryT ObiTb CBSi3aHbl C NpeanpuaTMeM unm OO0BbLEKTOM
(npumepsbl npueeaeHsbl B npunoxeHnax 1.1 n 1.3 k Hactoawum TPIC). YBegomneHns
No NPeanpuATUIO HanNpaBnATCA B OpraH no oxpaHe Tpyda MO MEeCTy HaxoXAeHus
npeanpusaTus, a no obbekTy - B OpraH MO oxpaHe Tpyda Mo MEeCTy HaxoXaeHus
obbekTa. Konua yBegomrieHUs no NpeanpusTUIO OOSDKHa XpaHUTbCcA Ha paboyvem
MecTe.

(3) PeknamHoe 06bsiBNEHME OOMKHO coaepXkaTb, B 4aCTHOCTU, creayoLLyo MHopmaumio:
PacnonoxeHue paboyero mecTa,

AcbecToBble U3OENNS U UX KONIMYECTBO,

BbINOSIHSIEMblE AENCTBMS U UCMNOSb3yeMble NpoLeaypsbl,

KonnyectBo 3a0enCcTBOBaAHHbIX COTPYyAHUKOB,

o K 0N~

Hauyano v npogomkuTensHoCTb pabor,
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6. Mepbl no orpaHN4YeHnto BO34encTBums acbecra u apyrme mepbl 3allinThbl,
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7.  Mepbl n MecTo NepepaboTkn OTXOO0B.

Ecnn cemunaHeBHbIN CPOK He MOXeT ObITb cobntogeH B criydae CpodHon paboThl,
KOMMNETEHTHbIN OpraH MOXET COrfnacuTbCs Ha COKpalleHue 3Toro cpoka. B aTtom
cnyyae pabortofartenb O0S/MKEH MPMBIEYb COBET TPYAOBOrO KOMMEeKTMBa Unm coBeT
nepcoHana.

(4) Tpwu cmeHe paboyero mecTta (Hanpumep, Ha CTpownke) TpebyeTcs onoBeLLeHne
no 06bekTy. OTKNOHEeHWE OT 3TOro

1. Ang BWOoB OeATENbHOCTU C HU3KUM YPOBHEM BO34EMNCTBUS B COOTBETCTBUMU C MYHKTOM 2.8,
2.  On4 BbINOMHEHNSA MENKMX paboT B COOTBETCTBUM C NyHKTOM 3 pasgena 2.10 n

3. 4nsa npoBefeHus paboT No TexHU4Yeckomy OBCRy>XMBAHUO B COOTBETCTBUM C
HomMmepom 17, npu ycrnoBun, 4To He TpebyeTcs AONOSNTHUTENbHbBIX MEP 3alMThbl B
COOTBETCTBUM C HOMepOM 14,

[OCTaTOYHO pekKsiambl, CBA3aHHOM C KOMMNaHUEN.

(5) [MMpn BbINONHEHMM MenKux paboT nepen Haydanom paboT Heobxoanmo
OOMNOSTHUTENBHO K YBEAOMSIEHUIO MO MPeanpuaTUi0 yBEOOMWUTb OpraH Mo oxpaHe
Tpyaa, OTBETCTBEHHbIN 3a MecTO npoBefeHust paboT, O MeCcTe U BpPEMEHU UX
npoBeAeHns. ATO MOXHO cAenaTb HeouumanbHO U B KpaTyanwne cpoku no cakcy
MM 3NEeKTPOHHOM no4te (obpasey cm. B [MpunoxeHnn 1.2 "[ononHuTtenbHoe
yBeJOMSIEHNe O MecTe W BpemeHu npoBedeHuss pabot"). Konmna yBeaomneHus
AOIMKHa OblTb HanpasfieHa B YMNOSIHOMOYEHHYK OpraHu3auuio Mo CTPaxoBaHWUIO OT
HecYyacTHbIX Cry4aeB.

(6) Ona cTaumMoHapHbIX paboyMx MeCT Takke COCTaBNSATCA YBEAOMIEHWs, CBSI3aHHblE C
AEeATENbHOCTLIO KOMMaHUW.

(7) YBegomneHusi, CBsi3aHHblE C AEATENbHOCTbIO KOMMAHUKU, OOIMKHbLI NOAaBaTbCs
MOBTOPHO He Tro3dHee YeM uYepe3 LecTb NeT, a Takke B Clyyae CMeHb
KOMMNETEHTHbIX NULL UMK CYLLECTBEHHbIX M3MEHEHUI B paboyem npouecce unm mepax
3alMThbl.

(8) B cny4yae npoeaeHusi pabot no ACY ¢ matepuanamu, cogepxawimmmn acbecr,
yBeJOMITeHNe OOMMKHO coaepkaTb NoATBEPXKAeHUe TOoro, YTo NepcoHan u cpeacTtea
3alWNTbl KOMNAHUX NOAXOOAT ANS NPOBEAEHUS Taknx paboT. OTO Takke OTHOCUTCS K
onepaTtopam yCTaHOBOK MO yTUNM3aumm oTxoaoB. B kayecTBe OTCTYnneHus oT 3Toro
TpeboBaHUSA ANs YTBEPXKOEHHbIX KOMMaHUA MOXET ObITb JOCTATOYHO NPUINOXKEHUS K
paspeLLeHnio.

(9) BwmecTte c yBegomneHuMeMm [OOMMKHblI OblTb MpeacTaBrieHbl OLEHKa PUCKOB C
nnaHomMm pabot (cMm. npunoxeHus 1.4 n 1.5 k HacToawemy TPIC) n MHCTpyKuusa no
akcnnyatauum (obpase cM. B npunoxeHusx 1.6 n 1.7).

3.3 BBopa B akcnnyaTtauuio cyonoapsigHbIX opraHM3auumn

(1) Ecnm pgna BbinonHeHna pabotr no ACKW ¢ acbectom npuBnekarTcs
cybnogpsgumkm, 3akaszymk HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTOObl AN BbINOMHEHUS
paboT Mcnonb3oBanMcb TOMbKO Creunann3npoBaHHbIE KOMMaHWW, pacnonararoLme
HeobXxoanMbIM NEePCOHaNom 1 cpeacTBaMm 3alLUmThbl.

(2) 3akasumk pgormkeH ybeauTbcs, 4TO cCybnoapsouYMk A0 Hadana pabort
O3HaKOMJIEH C APYrMMW MWCTOYMHMKaAMW OMacHOCTU W npaBuiamMu NOBELEHMS,
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XapaKTepHbIMU OITA KOHKPETHOIo npearnpuaTn.

(3) Ha cybnogpsguukoB, Kak Ha pabotogatenen, B  MOMHOM  Mepe
pacnpocTpaHstoTcs TpeboBaHus Hactodawero TPIC. 3to Takke OTHOCUTCS K

cybnogpsguMkam  (MHOMBMAYyanbHbIM  MNpeanpuHMMaTtensiM), He  MMEKLWUM
pabOTHMKOB.
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4 Co6op uHcpopmauum n oueHKa pUCKoB

4.1 OueHkKa onacHocTein, cBA3aHHbIX ¢ paboToun ¢ acbecTom

(1) Ona oueHkn ycnoBur Tpyaa B cooTBeTcTBUM € § 6 [locTtaHoBneHus o6
onacHbIx BewecTBax paboTtogartens nepen Havyanom pabot no ACU n HeobxoammMblx
ANS HUX BCMoMoraTenbHblIX paboT JOMKEeH onpeaenuTb, BbINOMHAT N paboTHMKK
paboTbl C MaTtepuanamu, coaepxawimmn acbecTt, Unu BblAenseTca N npu 3Tux
pabotax acbecrtocogepxawas nbinb. B 4vacTHOCTM, HEoGXoOMMO BbISICHUTD,
npucyTcTByeT nuM acbect B cnabocsaAszaHHoOM dopme. PaboTogaTtens OoSmkeH
NONyYnMTb COOTBETCTBYIOLLY MHGOPMALMIO OT 3akasuvka unu 3actpouwmka. pu
HanM4YMM COMHEHMIA HeobXxooMMO NPOBECTU  KBANMUMUUMPOBAHHYK  OLEHKY,
Hanpumep, KOMMETEeHTHbIM §NULOM B COOTBETCTBUM C pasgenom 2.7, u, npu
HeobxoaQMMocCTn, nccnegoBaTtb ob6pasubl MaTepunana.

MHopmaumsa, Heobxoaumas Ansi OLEHKM YyCNOBUA Tpyaa, BKNOYaeT
1. Twvn n Ha3Ha4eHMe CyLecTBYOLWNX acbecTocoaepKallmx MaTepmanos, a Takke

2.  MX MexaHM4ecKoe COCTOSIHME U COOTBETCTBYIOLLEE BMMSIHAE Ha NoBeaeHve npu
BbICBOOOXEHUN BOMOKOH (Hanpumep, B Crlyvyae U3MEHEHUs! CBS3M BOJIOKOH B
pesynbTaTe NOBpPEeXAeHUs, U3HOCA, BbIBETPUBAHWS, BO3OENCTBUS OrHS),

3. Hanuume pgpyrux onacHbix BewecTB, Hanpumep, NAY B acbectocoaepxalmx
MOKPbITUSIX UMW 3arpsid3HeHne B pesynbTaTe akcnnyaTtaumm ("sarpsi3HeHHble
Tepputopun”, cm. TRGS 524 "3awmTHble Mepbl Npy NpoBeAeHun paboT Ha
3arpsi3HeHHbIX TeppuTopusax”).

(2)  OueHka pucka AoSmKHa NPOBOANTLCSA NPUMEHNTESTBHO K KOHKPETHOW
aeaTenbHocTU. Mpyn 3TOM OOMKHbI ObITb YYTEHbI CEaYOLWNE MOMEHTbI

KonunyectBo ac6eCToco,1:|,ep>Kau.|,V|x mMmaTtepunasos,
CteneHb 1 NnpoAOITKXNTESIbHOCTb UHIalMAUMOHHOIO BO34EeNCTBUA,

Ycnosusi 1 nopsgok paboTsl, BKOYas ncnonb3yeMoe 060pyaoBaHue,

> wn =

HeobXxoaMMble Mepbl 3aLUKUThI,
5 Cneuundoukaumm ans npoBepkn 3pEKTUBHOCTN NPUHATLIX 3ALUTHBIX MEP.

(3) TlNommmo nwuy, HenoCpenCTBEHHO 3aHATbIX Ha paboTax ¢ martepuanamu,
cogepXawimmmn acbecT, B OLEHKY pUCKa BKIHOYAKOTCA Takke gpyrve paboTHUKU vunu
WHbIE Nnua, ecnn nx 3gopoBbe 1 6e30MacHOCTb MOryT BbITb MOCTABMEHbI NOA Yrpo3y
Kak npsmoe creactene paboT u nx npucyTcTBmne B 3arpsis3HeHHOM acbectom pabouen
30He ABNseTCca HeOOXOaUMbIM.

(4) OueHka pucka AomkHa ObiTb 3aQ0KyMEHTMpOBaHa OO0 Hadana paboT (cm.
MpunoxeHna 1.4 n 1.5). Mepsbl 3aWnTbl AOMMKHbI ObITh YKa3aHbl B AOKyMeHTauun. B
cnyyae CyLweCTBEHHbIX N3BMEHEHNI OLEHKA p1UcKa AoIKHa ObiTb OOHOBNEHA.

(5) HOna pabor c¢ O[T matpuua "BO3gencTBue-puck” B COOTBETCTBUM C
MpunoxeHnem 9 saBnseTca BCrNomoraTenbHbIM CPEeACTBOM [Afsi OLEHKM pucka u
onpeaeneHns 3aWmTHbIX Mep.

4.2 MnaH paboTbl
(1) Mepep Hauwanom padot no ACU ¢ acbectom n ytunusaumm acbecrtocogepralimnx
mMaTepuanos
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0oTXoAbl, paboTogaTtenb OOMKEH COCTaBUTL NiiaH paboT HA OCHOBE OLIEHKM PUCKOB.
(2) B nnaHe paboT, B 4aCTHOCTU, OOSKHO ObITb ONMCAHO CreaytoLLee:

1. lpoueagypbl w©n MmeTogbl paboTbl, a Takke cpeacrea  3awuUTbl W
obes33apaxumBaHusa paboumx n gpyrux nuy, padoTtaroLwwmx B OnacHoOm 30He,

NHdopmaums o cpeacTeax MHOMBUOYaNbHON 3alLUMTbI,
NHpopmaums 06 ocsoboxaeHum paboydein 30HbI Nocne 3aBepLueHns pabor,

NHdpopmaunsa 06 o6paboTke 0TX040B 1 NOArOTOBKE MX K cObopy Ha pabouen
nnowagke.

(nogpobHee cm. npunoxeHusa 1.4 n 1.5)

B cnyyae cywecTBeHHbIX U3MEHEHNI NiaH paboT JoMmkKeH ObliTb OBGHOBMEH.

4.3. OnpepeneHne KOHUEHTpauun acbecToBbIX BOJTIOKOH

(1) OnpegeneHne aKkcno3vuMn acbecToBbIX BOSMIOKOH Ansi  MNOOTBEPXOEHUSN
COOTBETCTBUSA MPUEMO-LOMYCTUMON KOHLUEHTpauMm NpoOBOAUTCS B COOTBETCTBUU C
npunoxeHnem 6.1 Kk HacToswemy TPI'C co ccbinkon Ha TPIC 402 "Onpegenexve u
OLUEeHKa OnacHOCTU [OeATEeNbHOCTU, CBA3AHHOM C OMacHbIMW  BELLECTBAMM:
WMHranaunoHHoe Bo3gencremne”.

(2) [Ona npy3HaHWs HU3KOSMWUCCUMOHHBIX MPOLECCOB B COOTBETCTBMU C pa3gesiom
2.9 KoHUeHTpaumsi achecToBbIX BOJIOKOH oOmnpefensietcda B COOTBETCTBUM C
Kputepuamm, yctaHoBrneHHbiMn AGS (cm. MpunoxeHne 6.2).

(MfpymMeHeHne pasnuyHbiX MEeTOAOB onpedeneHns BO34eNcTBus acbecToBbIX
BOSIOKOH B COOTBETCTBMM C MYHKTOM 1 1 NyHKTOM 2 cM. B [MpunoxeHun 6.3).

(3) OrnpepeneHne KoHUeHTpauun acbecToBbIX BOMIOKOH B COOTBETCTBUN C
nyHKTamMmn 1 M 2 OO/MKHO MPOBOAUTLCA METOLOM CKaHUPYHOLLEro 3reKTPOHHOro
Mukpockona B cooteeTcTBuM ¢ BGIl 505-46, npurogHbiM Onsi KOHTpons paboymx
MeCT.

(4) Ecrnin namepeHmnsa HeO6X0)J,MMbI, TO OHM MOTYT nNpoBOAUTbLCA TOJIbBKO TEMU
namepuTteribHbiIMn opraHamMmu, KOTopble o6na,1:|,a+0T HeO6X0}J,I/1MOI71 KBaJ'II/ICbI/IKaLl,I/Ieﬁ n
HeO6XO,D,I/1MbIM O60py}J,OBaHMeM. Pa6OTO,EI,aTeJ'Ib, 3aKa3bIBaEOLU,I/II;1 ycnyru
N3mMepuTeribHoro opraHa, aKKpeanToBaHHOIo Ha npoeegeHne I/I3MepeHI/IIZ
BOJIOKHUCTOM nblJin, MOXET CHYUTATb, YTO pe3yJibTaTbl, NOJIYYEHHbIE 3TUM OpPraHOM,
aBNSIOTCS TOYHBIMUZ

(5) [dokymeHTUpoBaHWEe pe3ynbTaToB M3MEPEHUNM B COOTBETCTBMM C MYHKTOM 1
OOJTKHO ocyLuecTBnAaATbes B cootBeTcTBUM ¢ TRGS 402, HOMep 7, nyHKT 3.

(6) W3mepeHuss nepen CHATMEM 3alUMTHbIX Mep AOSMKHbl MPOBOOUTBCA B
COOTBETCTBUM C COBPEMEHHLIM YPOBHEM pPasBUTUS U3MEPUTESNTbHOM TEXHWKW,
Hanpumep, VDI 3492.

5 TpeGoBaHus K nepcoHany v cpeacTBam 3awWwmTbl
(1) Pabotel no ACU c acbectom MOryT npoBOAUTLCSA TOSMbKO B TOM criyvyae, ecnu Oyaer
obecneyeHa,
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2 AKKpeOMTOBaHHbIE TOYKM M3MepeHuns oM. http://www.bua-verband.de/gefahrstoffmessstellen.html
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YTO NepcoHan KoOMNaHuM U cpeacTBa 3aliMTbl MPUTOAHbI AN BbINOMHEHUS AaHHOM
paboThbl.

(2) [HoctaTtoyHasi yKOMMIEKTOBAHHOCTb MEPCOHarioM CYUTaeTCsl CyLLlecTBYloLLEn
TONbKO B TOM Crlydae, ecnu BbINONHATCS TpeboBaHnsa nyHKToB 5.1-5.3.

(3) [HocrtaTtoyHoe konmnyecTBO cpencTB 3awmtbl gnd pabotbl ASI ¢ As- best
MMEETCH, €Crnn BbINOMHATCA TpeboBaHMs nog Homepom 8 u, B 3aBUCMMOCTU OT
BMaa gesatenbHocTun, TpeboBaHma nog Homepamn 14-17.

(4) TpeboBaHunsa NyHKTOB 1-3 pacnpOCTPaHATCA U Ha YyTUNM3aL MO OTXOA0B.

5.1 OTBeTCTBEHHOE NULOo

PaboTtoagaTtensb, BoinonHawwmnn padotel no ACU ¢ acbectom nnu obpallaromncs ¢
oTxogamu,  cogepxawumym — acbect, OOMMKEH  Ha3HauuTb  KOMMETEeHTHOe
OTBETCTBEHHOE NULO. YupexaeHus, noanexaiwime yTBep>XAeHNo B COOTBETCTBUN C
n. 3.1, Takke [OOMKHbI UMETb KOMMETEHTHOro npeacrtaBuTens. TpeboBaHus K
KOMNETEHTHOCTWN 3aBUCAT OT TuUna u obbema paboT (cM. 2.7). OTO OTBETCTBEHHOE
N0 OOSMKHO rapaHTUpoBaThb, YTO TpeboBaHua Hactoswero TPIC yxe ydTeHbl npu
NNaHMpoBaHMM paboT M BbINOMHAKTCA Npu MX npoBegeHun. OTBETCTBEHHOE IMLO
WM €ero 3amMecTUTeNb MOryT TakKkKe BbINOMHATb QYHKUMWM, NPEeayCMOTPEHHbIE
nyHKTamu 5.2 nnm 6.

5.2 PykoBoauTtenb

(1) MNepen Havanom paboT pabotogatenb OOMKEH Ha3HAYMTb B MUCbMEHHOM
dopme Mo KparHen Mepe 0QHO HaZEeXHoe NULOo, 3HaKoMoe ¢ paboTou, CBSA3aHHbIMU
C Hen OnacHOCTAMM M HEOBXOAUMbIMM MepamMKn 3aLUTbl, B KAYeCTBE PyKOBOAUTENS
(cm. Takke § 8 MNMonoxeHna 1 DGUV "MpuHumnbl npocdunaktnkn” n § 4 MNMonoxeHuns
38 unn 39 DGUV "CtpoutenbHble pabotbl"). PykoBoantens pabot gormkeH ObiTb
ynonHOMOYeH pfaBaTb YykasaHusa. WHdopmaumto o TpeboBaHMAX K OMNbITy U
KBanudukauumm cm. B pasgene 2.7.

(2) PykoBoauTenb JOMKEH cneguTb 3a TeM, YTOObl COTPYAHMKM

1. NpOWM MHCTPYKTaX B COOTBETCTBUM C PYKOBOLCTBOM MO 3KCMyaTaumu,

2.  NPOWHCTPYKTUPOBAHbI MO UCMONb30BaHMIO CPEACTB MHAMBUAYATbHOM 3aLUNThI.
(3) OH, ByacTHOCTH, gomkeH obecneynTb, YTobbI

1. paboTbl HE HAYMHAOTCA A0 TEX NOpP, NoKa He ByAyT NPUHATLI 3aLUUTHbIE Mepbl,
yKa3aHHble B OLIeHKe pucka 1 nnaHe pabor,

2.  He u3MeHsioTca paboyre npoueaypsbl, Ha KOTOPbIX OCHOBaHbI paboyune
WHCTPYKUMM Unu nnaH pabor,

3. cobnioaeHve paboTHMKaMM NpeayCMOTPEHHbIX Mep 3aLlUThl BO Bpems paboThbl
1 UCnonb3oBaHe CPeacTB UHAMBUOYaANbHONW 3aLuUThbl,

4. paboyee mecTo 0603HAYEHO U, NP HEOBXOOMMOCTH, OLENSIEHO, a
MOCTOPOHHME Nuua He JonyckatoTcst Ha paboyee MecTo,

5. pabouasd nnowaaka ybupaetca nocne 3aBepLueHns paboTt n octaetcs
pa3MeyYeHHOM 1 OLUEeNSIEHHOM A0 MOMEHTa 0CBOBOXAEHNSA OT paboT.
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(4) PykoBoguTenb [OMMKEH MOCTOAHHO MNPUCYTCTBOBaTb Ha 0OObekTe BO BpeMms
nposefeHus paboT.

(5) [Mpwn BbINOMIHEHUM PABOT C HU3KOW IKCMO3ULMEN MU BCNOMoraTesibHbIX paboT B
COOTBETCTBUM C pasgenom 2.4 ans BbiNONHeHus TpeboBaHun pasgenoB 5.1 n 5.2
A0CTaTOYHO, YTOObI KOMNETEHTHOE NNLO OTBEYaro 3a OTAENbHblIE MPOCTPAHCTBEHHO
pasgeneHHble paboyne mecta 1 OCyLLeCTBIIANO HAA30p 3a HUMM.

5.3 CneuunanuanpoBaHHbIA NepcoHarn

(1) Ha npeanpuaTum JOJTKHO ObITb JocTtaTtoyHoe KONM4YecTBO
KBannuumpoBaHHbIX paboTHUKOB, CNOCOOHbLIX NPaBUITbHO U GE30MacHO BbIMOMHATL
paboTbl, a TakkKe 9SKCniyaTupoBaTb M KOHTpPONMpoBaTb Heobxoaumbie cpencrea
3alWnTbl, HaNpPUMep, CUCTEMbI BbITSXKKN 1 yaaneHUsi OTXOAO0B, LUMH030Bble CUCTEMbI.

(2) S3awwuTHOe obGopygoBaHMe, ucnonb3yemoe Ans paboTbl B COOTBETCTBUM C
HOMepoM 14, OMKHO perynsapHO NpOBEPATECS KOMMETEHTHbIM nMuom. KomneTeHTHoe
nMuo JoMmKHO obragaTh OOCTATOYHBbIMWU 3HAHUAMU O OEATENbHOCTWU, CBA3aHHOW C
maTepuanamu, cogepxawwmmy acbect, M ObiTb JOCTATOMHO XOPOLWIO 3HaKOMO C
aKcnnyataunen u TexHU4eckum obcnyxmBaHveM 3awuTHOro obopyaoBaHusi, YTobbl
MMeTb BO3MOXHOCTb 6es3onacHoO oueHuBaTb ero pabodvee COCTOsSHME U
dyHkunoHupoBaHe. Heobxogumble  cneuumanbHble  3HaHUS  MOryT  ObiTb
nooTBepXAeHbl, Hanpumep, cepTudukatom 06 y4yacTum B COOTBETCTBYHOLLEM
0by4eHunn, NpOBOAMMOM NPOU3BOAUTENEM.

6 KoopauHauus (B cooTBeTcTBMM € § 15 a63auy 4 GefStoffV)

(1) Ecnu pabotopgatenb (NpuHuunan) nepegaeT paboTbl Ha cybnogpsg Apyrum
pabotogatenam (nogpsiayvMkam), OH AOSMPKEH Ha3HauuTb KOOpAWHATopa, ecnu 3To
HeobxogMMo Ans npefoTBpaLLeHNss BO3MOXHOM B3aMMHOM onacHocTu. KoopanHatop
OOIMKeH obecreynTb COTPYAHMYECTBO U KOOPAMHALMIO OENCTBUA BCEX YYACTBYHOLLNX
CTOPOH Npwu oueHke puckoB. KoopauHaTop [OfmkeH ObiTb YNONMHOMOYEH AaBaTb
yKkasaHus no sonpocam 6e30nacHocTu.

(2) KoopaunHaTop B COOTBETCTBMM C NyHKTOM 1 porkeH obecnevntb, 4TOObI
Kaxgbli, KOMY MNPUXOAMTCA BXOAUTb Ha paboume MecTa, noanagawowme nog
aenctene Hactoswero TPIC, ©Obin  0O3HaKOMfEH C OMNacHOCTbK, KOTOPYH
npeacTaBnAlT acbecTtoBble BOMOKHA, U HEOOXOAMMbBIMU MEpaMu 3aLnTbI.

(3) Ecnu koopauHaTOop cam He obrnagaeT 3HaHWUAMM B COOTBETCTBUM C M. 2.7
HacTosiwen TPIC, oH pomkeH ob6paTuTbCs 3a KOHCyNbTauMenm K [OOCTaTOYHO
KOMMNETEHTHOMY NunLyy.

(4) Ecnwn pabotogaTtenb NpyHUMAaET 3akasbl, BbINOSIHEHME KOTOPbIX COBMagaeT no
BPEMEHN M MECTY C 3aKasamu pyrux pabortogarenen unu TpeTbux nuu, OH 06s3aH
cornacoBbiBaTb CBOW [OEWCTBUSA C  ApyrMMmmn paboTtogatensmMmu, BbILLECTOSLLMM
PYKOBOACTBOM MpeAnpuUsaTUS UnuM TpeTbMMW NuuamMum B TOW Mepe, B Kakon 3TO
HeobxoamMMo Ans npeaoTBpaLLeHns B3aUMHOWM OMacHOCTH.

7 OpraHVISGLWIOHHbIe MeponpuAaTus

(1) TMepep Havanom paboT NO CHOCY 34aHM MaTepuarnsl, cogepXxaliune acbecr,
OO0JDKHbI ObITh YAaneHbl 1 yTUNM3nMpoBaHbl ynopsagoyYeHHbIM obpa3om B
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COOTBETCTBUMN C COBPEMEHHbIM YPOBHEM TEXHUKN.

(2) TMpwn paboTe ¢ maTepmanamu, cogepxawmmm acbect, Ha paboyem mecTte
Heo6xo4MMO NpMHMMATbL, B YAaCTHOCTU, CneayoLwme Mepbl:
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1. YumcneHHocTb pabOTHUKOB B 30HAxX BO3OEWCTBUS A0SMKHA BbITb OorpaHnyeHa go
MUHUMYMa, HEOBXOAMMOrO 4SS BbINOSIHEHWUS HAMEYEHHbIX paborT.

2. Pabouune 30HbI, B KOTOPbIX MPOBOAATCA paboTbl ¢ MaTepuanamm, cogepxalimmm
acbecT, A0MKHbl ObITb YETKO OTAENEHbI OT APYrnMX paboymx 30H U OOIKHBI BbiTh
[OCTYNHbI TONMbKO TeM paboTHMKaM, KOTOpPbIM HEOOXOAMMO BOWTU B HWUX ONS
BbIMNOSTHEHMS CBOEW paboTbl UMW BbINOMHEHNUSI KOHKPETHbIX 3a4au.

3. Bxoa NnocTOpoOHHMM NULam 3anpeLLeH 3anpeLuarumm 3HakomM
"Bxoa NoCTOpOHHMM nuuam 3anpeLueH"

B cootBeTcTBUM ¢ ASR A 1.3 "MapkupoBka 6e30nacHOCTU 1 0XpaHbl 300pOBbA"
C AonosiHuTenbHbIM npumedaHneMm "AcbecTtoBble BonokHa" (obpasel cm. B
MpunoxeHnn 2 a k HacTosiwemy TPIC).

4. OrpaxgeHHble pabo4yne 30HbI, B KOTOPbIX NPOBOAATCHA paboThl C MaTepuanamu,
cogepxawmmm acbect, AOMKHbl OblTb 0603Ha4YeHbl COOTBETCTBYHOLLMMU
3Hakamn 6e30nacHoOCTH, B YacTHOCTM 3Hakamu "He kyputb" n "He ectb u He
nmTe".

5. Ortxogpl, cogepxawme acbecToBble MaTepuanbl, AOMKHbI cobupartbces,
XPaHUTbCS, TPaHCNOPTUPOBATLCA W YTUIM3MPOBATLCA B COOTBETCTBYHOLLMX
KOHTenHepax, MapknpoBaHHbIX B cOOTBETCTBUM C [NpunoxeHnem 2b, 6e3 pucka
ANSA Niogen n okpyxatoLen cpeabl.

6. [lo BO3MOXHOCTWM, paboume 30Hbl AO/MKHbl ObITb CNPOEKTUPOBAHbI TakUM
obpasom, 4YToObl MX MOXHO Obino ybupatb B nwboe Bpemda. [ormkHa ObiTb
opraHmsoBaHa peryndpHas ybopka BCeX MNOMELLEHUN, COOPYXEHUA W
obopynoBaHus.

(3) PabotopgaTenb gomkeH obecneunTb, YTOOLI BONOKHa acbecta He nonaganu Ha
apyrme pabouve mecta, B cBobogHble OT acbecTa MOMeELEeHUs UM B HapY>XHbIN
BO34yX B COOTBETCTBMM CO CrneayolmnmMm npasunamm (Cm. Takke Homepa 8, 14, 16 n
17 nactoswero TPIC n pykoBoacTtea no acbecty 3emensb).

8 Mepbl 6e3onacHocTun

8.1 OOwue TpeboBaHUsA

(1)  Paboumn npouecc gomKeH BbiTb NOCTPOEH Taknm obpasom, YTOObI UCKMUYNTD
BblgeneHne acbecToBbIX BOSIOKOH U NPedoTBpaTUTb pacnpocTpaHeHue acbecTtoBomn
MblfIM, HACKOMbKO 39TO BO3MOXHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbIM YPOBHEM
TEXHUKN3.

(2) [Ona paboT C HU3KMM ypoBHEM ObNyyYyeHWA B COOTBETCTBUU C HOMepoMm 2.8
AOIMKHbI BbINOMHATLCS, NO KpanHen mepe, OCHOBHbIE Mepbl MO 3almTe paboTHMKOB B
cooTBeTCcTBUKN C HOMepoMm S5 TRGS 500.

(3) Ecnu HeBO3MOXHO npenoTBpaTUTb BbLIOPOC acbecToBbIX BOJSIOKOH MNyTeM
NPUHATUA MepP B COOTBETCTBUWU C MYHKTOM 1, OHM OOMMKHbI BbITb coBpaHbl B MecTe
BblOpoca mnu obpasoBaHWA U BMOCMEACTBUMM YTUNM3NMPOBAHbI B COOTBETCTBMM C
COBpPEMEHHbLIM YPOBHEM TEXHUKN Be3 pucka AN NI0AEN N OKpYXatoLLen cpeabl.

(4) Ecnv HeBO3MOXHO caenaTtb MOSHYK 3anncb B COOTBETCTBUWU C MYHKTOM 3, TO AaHHble,
KOTOpble AOIMKHbI BbITb
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3 [ns onpegeneHns ypoBHst TexHUKM cm. TRGS 460 "PekomeHgauum no AenCTBMAM ANs

onpeerneHns ypoBHS TEXHUKN".
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BEHTUINALUNOHHbIE MEPONPUATUA B COOTBETCTBUN C COBPEMEHHBLIM YPOBHEM TEXHUKW.

(5)  MNo okoH4YaHWM paboT MHCTPYMEHTHI, BKMOYasa BcacbiBaloLmne nuHuu, paboyvee
obopynoBaHue n pabovasa 30Ha JOMKHbI ObITb TWATENbHO OYULLEHDbI. 3arpsA3HEHHbIE
acbecToBbIMM BOJIOKHaMW MpegMeTbl, KOTOPble HEBO3MOXHO OYUCTUTb, OOSDKHbI
ObITb yBNaXHeHbl U YTUNM3UPOBaHbI B COOTBETCTBMM C HOMepom 18, Hanpumep,
koBpbl. [ocne ouncTkm paboyas 3oHa 4OMKHA BbITb XOPOLLO NPOBETPEHA.

(6) TlpuBegeHHass B [MpunoxeHun 9 matpuua PUCKOB BO3AENCTBUS COAEPXKMUT
MHOPMaLMIO, CBA3AHHYK C OEeATEeNbHOCTbI0 U pUCKaMK, a Takke creumngukaunm
3aWMTHbBIX Mep Ans geatenbHocTn, ceazaHHon ¢ OlNC (npuMeHeHne maTpuubl CM. B
n. 7 n 8 Homepa 1 B codeTaHuu c NpunoxeHnem 9).

8.2 CneuunanbHble Tpe6OBaHMA K MepaM NO BEHTUSSALUM,
BEHTUNALMOHHbLIM CUCTEMAM, NPOMbILLNIEHHbIM MbiflIecocam U
Nbineyaansowmum yCTponcTBam
(1) Bbgﬂ)KHon BO34YX OOSMPKEH HanpaBnsiTbCA UM OYMLLAaTLCA Takmm ob6pasom, 4Tobbl BONOKHA
acbecrta He

nonagaTh B AblXxaTernbHble NyTW ApYrnx paboTHukoB. O6pasytoascs nbifb A0MKHA
TpaHCNopTMpOBaTLCS B MblNIEHENPOHULL@EMON Tape. He gonyckaeTcs cuexuBaHue.

(2) CopepxaHue acbecToBbIX BOSIOKOH B BO3yxe, BblOpacbiBaeMOM Ha OTKPbITbIN
BO34yX, He pomkHo npeBbiwate 1000 ®/m3. [NpOMbIWNEHHbIE MbINECOCHI U
nbineygansaiowmne annapatbl, nNpowealwne TUNOBble UCMNbITAHWUS, B COOTBETCTBUUN C
MpunoxeHnem

7.1 ypoBNEeTBOPSIOT 3TOMYy KpuTeputo. [na Bcex ocCTanbHbIX MCNOMb3yeMbIX
BEHTUNSALUMOHHBIX CUCTEM COOTBETCTBME 3TOMY 3HAYEHUO AOSMKHO  ObITb
noaTBEpP>KAEHO namepeHusamn B cootsetctaum ¢ VDI 3861 Sheet 2.

1.  Npu NepBoHaYanbHOM BBOAE CUCTEM B 3KCMyaTauuio,
2. He pexe 0OHOro pasa B Tpu roaa.

(3) Heobxogmmo obecneunTtb AOCTAaTOMHOE MOCTYMMEHWE CBEXEero BO3gyxa B
pabouyto 30Hy (cMm., Hanpumep, BGR 121).

(4) MNpu pabote c wMmartepuanamn, cogepxawumm acbect, peunpkynsums
OYULLIEHHOTrO BbITSDKHOIO BO3ayxa B paboune nomeLleHnss He gonyckaeTcs.

(5) B nopsgke oTCTynrneHuMs OT MyHKTa 4  peuupkynsumMsi  OYULLLEHHOro
oTpaboTaHHOro BO3dyxa [JoryckaeTcsa [Ana cnegylowmx BuaosB paboT, ecnu
acbecToBble BOJSIOKHa COOMPAalOTCS NPOMbILLUNIEHHBIMW MblfiecocaMy UM MeCTHbIMU
NblneynoBnTensiM1, oTBevarLwmmMm TpeboBaHNSAM yCTaHOBKU

7.1 COOTBETCTBYIOT:

1.  PaboTtbl C¢ HM3KOM cTeneHbld 0b6ydeHnsa, Kak onpedeneHo B MyHKTe 2.8, B
3aKPbITbIX MOMELLEHUAX uUnm Hebonblwne paboTbl, Kak onpeneneHo B MyHKTe
2.10,

2. Y60opouHble paboTbl.

PeuunpKkynaums o4nLEeHHOro BbITSXKHOIMO BO34yXa AOMNYyCKaeTCs Takke B cnyyae
NCMNOSIb30BaHNA BO34YXO0UUCTUTENEN C PUnbTpamMm He HUXe Kracca nbiiv M B
KayecTBe JONONHUTENBHOW (briaHroBOW Mepbl Npy npoefeHun pabot ¢ OPI1 B
cooTBeTcTBUM C [punoxeHnemM 9 Ana CHUKEHUS BO3MOXHOIO 3arpsasHeHnsa paboyen
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30Hbl BOJSIOKHaMu. Vicnonb3oBaHue BO34yXO0O4UCTUTENS B KaYeCTBe eANHCTBEHHON
Mepbl 3aWMThl U yaaneHne otpaboTaHHOro Bo3ayxa M3 paboyein 30Hbl He

AonyckaeTcs.

MuHuManbHble TpeboBaHUSA K TAaKMM BO34YXOOYMCTUTENSM OnncaHbl B [punoxeHun 7.2.

(6) TllpoMblwneHHble MblleCOChbl M rloKarnbHble Nbineygansowue annapaTbl,
ncrnonb3yemble Ans paboTbl B COOTBETCTBMM C M. 5, LOMKHbI MPOWTM TUMOBbIE
MCMbITaHUSS M ObITb  MPM3HaHblI OpraHamMu BMacTM UMW OpraHM3auusiMu,
OCYLLECTBNALLWMMN 06A3aTeNbHOE CTpaxoBaHUe OT HeCcYacTHbIX criydaes. MHCTUTyT
6e30nacHOCTU U MMrMeHbl Tpyaa UM.
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Hemeukoe coumanbHOe cTpaxoBaHME OT HecyacTHbIX crniydaeB (IFA) nybnukyet
CMUCOK YCTPOWCTB, MPU3HaHHbIX OpraHamy 006s3aTenbHOro CTpaxoBaHWUs OT
HecyacTHbIX cnydyaeB. OCHOBOM AN MPOBEAEHMST TUMOBbLIX UCMbITAHUA SABNSAOTCS
CTaHAapTbl Ha KOHKPETHbIe M3genusa B coveTaHun ¢ TpeboBaHMsIMU, yKa3aHHbIMW B
MpunoxeHun 7.1 k HacTosawemy TPIC.

(7) B nopsigke OTCTynneHus OT NyHKTa 6 MOOUMbHbIE MNbINEYyNOBUTENM Kracca
nbinn M MoryT mcnonb3oBaTbCs AnNs paboT, KOTopble Mpu3HaHbl npoueccamu C
HWU3KNM YPOBHEM BbIOPOCOB, B COYETAHUM C COrNacoBaHHbIMK cuctemamMmm obpaboTkm
C HM3KUM YpOBHEM BbIOpOoCcoB Nbinn. KoHKpeTHble TpeboBaHMsA K NblneyrnoBuTensam
N3MNOXEHbI B ONNCAHMM HU3KO3MMCCUOHHOIO npoLiecca.

(8) BeHTUNSUMOHHbIE CUCTEMBI, MPOMBbILWSIEHHbIE MblIeCoCbl U MOOWSbHbIE
NbINeynoBUTENN OOIMKHbI 0OCnyXuBaTbCA NO Mepe HeobXOAMMOCTU, HO He pexe
OAHOro pasa B rod, Npu HeobBXOOMMOCTM PEMOHTMPOBATLCS W MPOBEPSATLCS
KOMMNETEHTHbIM crneynanncToMm (KBanudukaumo cMm. B n. 5.3, n. 2) unm cepBucHom
koMnaHuen. Pe3ynbTaTt npoBepkM AOMMKEH ObITb NpeabsBreH no TpeboBaHuio.

(9) TMMpomblwneHHble  MbINIECOCHl,  MNbINEYNOBUTENN U BO34YXOOYUCTUTENM,
ncrnonb3yemMble B YepHOW 30HE, MOrYT MPUMEHATLCS B Genol 3oHe TOmnbKo nocre
MOSTHOW OYUCTKKU, B TOM YmMCrne 1 kopryca asuratens. [nsa asuratenen ¢ 6annacHbiv
oxnaaeHMem HeoGXoOMMO TakkKe OYMCTUTb KaHanbl Mnofdady OoXnaXkaalLwero
BO3ayXa.

(10) Ons npuBoga MalMH, UCNOSb3yeMbIX B 3aKPbITbIX MOMELLEeHUSX, 3aMKHYTbIX
npocTpaHCcTBax unM paboumx KOTNoBaHax, BCeraa [OOMKHbl MPUMEHSATLCS
anekTpoasuratenu. pyn wncnonb3oBaHMM MallvH, paboTarowmnx Ha OeH3nHe unn
ansenbHOM  TonmnmMBe, Heobxoammo obecneunTb  cobniogeHne  npeaesibHbIX
3HayYeHuu, Harnpumep, NyTem

1. VMcnonb3oBaHne cuctem cbmanpau,vm BbIXIOMHbIX rA30B UJTA
KaTanmTn4eckmnx HeVITpaﬂVI3aT0pOB no cornacoBaHMio C nNnponssoanTenem
MaLllWUHblI,

2. BbiBog oTpaboTaHHbIX ra3oB Ha OTKPbITbIA BO3AYX,
3. [JocTtaTodHasa nepekpecTHas BEHTUNAUMA NOMELLEHUN.

(Mpwn akcnnyaTauun MaluvH ¢ ansenbHbIM Asuratenem cm. TRGS 554
"OTpaboTaBLume rasbl An3ernbHbIX ABuratenen”)

9 Cpencrtea MHOUBUAYanbLHOM 3alUThbI

9.1 O6wue TpeboBaHuA
(1) Pabotogatenb umeet

1.  npegoctaBnaTb 3PdEKTUBHbIE W NoAXoAswue cpeacrtsa MHAMBUOYaANbHOW
3aWwnTbl U codepxaTb MX B MPUrOAHOM AN MUCMNOMNb30BaHUA U TMIMEHUYHOM
COCTOSIHMM, a Takxke

2. obecneuntb, 4TOObI COTPYAHUKM paboTanu TOMbKO CTOMbKO, CKOJSbKO
abcontoTHO Heobxoommo ans paboyvero npouecca M COBMECTUMO C OXPaHOW
3[J0POBbS.

(2) Mepepn Havyanom paboTbl paboTogaTenb OOMMKEH ONPeaenuTb, Kakne cpeacraa
NHOMBMAOYANbHOW 3aliMTbl OyayT MCMNonb3oBaTbCA. TWM M KOHCTPYKUMS CPEACTB

- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Version der Website (zu finden unter wva baua de)
. Abweichungen oder Unterschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht

bindend und haben ki chiliche Wirk in Be: uf die Einhalf oder d
Voralo gogon Vorschien und Gaselzs. Wenn Fragan bezigich der Fichighetder TRGS 519 (sepcus 31.03.2022) - CTpaHuua 36 ¢
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website, -

da diese die offiziells Version enthalt. canta 145

VIH}J,VIBI/I,EI,yaJ'IbHOﬁ 3aWMTbl AOIMKHBbI ObITb Bbl6paHbI B COOTBETCTBUN C KOHKPETHLIMA
yCInoBuUAMM 3KCriJstiyatTauunn.

(3) PaboTHukM OO MKHbI ncnosb3oBaTtb npegocTaBneHHble cpencrtea
NHOMBUAYANbHOW 3aLUMUTHI.
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(4) Mpwn ncnonb3oBaHMM CPEACTB 3alLUNTbI OPraHOB AblIXaHWSA 1 3alUUMTHON oaexXabl
HeobxoanmMo cobnogaTtb OrpaHMYEeHNS NO BPEMEHMU HOLLEHUs1 B cooTBeTCcTBMM ¢ BGR
190 "VMcnonb3oBaHWe CpeacTB 3aluTbl OpraHoB AblxaHus "4.

9.2 3awuTa opraHoB AblXaHusi
(1) TNpwu koHUeHTpaumm acbecTtoBbix BonokoH ot 10 000 F/m* go 100 000 F/m* B
KayecTBe CpeACTB 3allnTbl OPraHoB AblXxaHus TpebyroTcs cnegyowme yCTponcTea

1. Tonymackm ¢ dunbTpaumen Yactuy FFP2 ansa kpaTkoBpeMeHHbIX paboT
NPOAOIKUTENBHOCTBIO HE Bonee ABYyX YacoOB B CMEHY,

2. TlMonymackn ¢ unbTpom P2 ansa 6onee gnutensHon paboTol,
3. Macka c BO34yxXo4yBKOM U CaXXeBbIM

dunbTpom TM1P nnu Bbilwe nogxoanT u

JOIMKHa ObITb vicnonb3oBaHas.

(2) B 3oHax ¢ koHUeHTpaumen acbecToBbix BorokoH ot 100 000 F/m* go 300 000
F/m*® Heobxoammo ncnonb3oBaTb pecnupaTtopbl ¢ punbTpamm Yactuy, P3.
Moaxoaswmummn 1 noanexalnumMm NCrorb30BaHUI0 SBMSIOTCA

1. Tonymackm ¢ dunbTpaumen Yactuy FFP3 ansa kpaTtkoBpeMeHHbIX paboT
NPOAOIKUTENBHOCTBIO HE Bonee ABYyX YacoB B CMEHY,

2.  TNonymacku ¢ punbTpom P3 anga 6onee anurtenbHom paboThl,
3. Macka c BEHTUNATOPOM U caxeBbiM punibTpom TM2P

nnn pecnupaTopbl 6oree BbICOKOro kavyecTea. B cBs3M ¢ noBbILLEHHOW hrn3nyeckomn
Harpy3kown rnpu Ucnosib3oBaHUN pecnupaTopos ¢ punbtTpamm P3 BMecTo HMX
pekoMeHayeTcs ucnonb3oBatb pecnnpatopbl TM2P ¢ BeHTUnaTopom, npu
Heob6xo4MMOCTK NoJorpeBas BO3AyX AN ObIXaHUS.

(3) B 30Hax c KoHueHTpauuen acbectoBbiXx BOMOKoH Gonee 300 000 @/m®
HeobXxoOuMO MCMONb30BaTb MOSTHOMULEBbLIE MAacku C BO34YXOL4YBKOW U CaXeBblM
dunetpom TM3P nnu 6onee kayecTBeHHble CpeAcTBa 3aLLMTbl OPraHOB AblXaHWUS,
npy HeoBXxoaUMOCTU C NOAOrPEBOM BAbIXaeMoro Bo3ayxa.

(4) Tlpn pabote c KoOHueHTpauuen BosiokoH 6oree 4 000 000 d/m* (ecnm,
Hanpumep, HemsbexHO cyxoe yaaneHue pacnbineHHoro acbecrta) HeobGxogumo
Mcnonb3oBaTh U3onupyoLLee o6opyaoBaHMeE.

(5) PabotopaTtenb gomkeH obecnevnTb, YTOObI

1. cpencTBa 3alMTbl OPraHoOB AbIXaHUSA XPaHATCH, YUCTSTCS M 0OCNYKMBAKOTCS Hagnexawmm
obpasowm,

2.  paGOTHMKM NPOLLMV COOTBETCTBYHIOLLMIA UHCTPYKTaX U 0BYYEeHbl MCNONb30BaHUIO
CpeacTB 3alnTbl OPraHoB AbIXaHUS.

(6) HapgesaTb 1 cHMMaTb OblXxaTenbHble annapaTthl pa3peLlaeTcs TONbKO BHE 30HbI,
NoaBEPXXEHHOW BO3AENCTBMIO acOECTOBbLIX BOJTOKOH.

(7) B npuHuMne, Npu BbINONHEHUN PAbOT C HU3KUM YPOBHEM BO34ENCTBUS B
COOTBETCTBUM C pasfernoM 2.8 cpeacTea 3alMTbl OpraHOB AblXaHUs He TpebytoTcs.
B cnyyae gesaTenbHOCTM, CBSI3aHHOW C BO3AENCTBMEM
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4 BGI 693 MepeyeHb cepTUPULMPOBAHHBIX CPEACTB 3aLLMThLI OPraHOB AbIXaHus

S YKasaHHble npeferbl NPUMEHEHs BLITEKAIOT U3 NPOU3BEAEHS NPUEMOYHON KOHLIEHTPALY

10 000 ®/m® ¢ koappmLMEeHTOM 3aLuUTbl, NPUMEHSIEMbIM 111 COOTBETCTBYIOLLErO pecnupatopa B
cootBeTcTtBMM ¢ BGR 190. 310 o0bGecneuvBaeT nopaepaHve [OMYCTUMOW KOHLUEHTpauuu BO
BAbIXaeMOM pabOTHMKOM BO3Adyxe MNpW WCMOMb30BaHWM COOTBETCTBYIOLLErO CpPeacTBa 3aluThl

OpraHoB AbIXaHUA.
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Mpv NUKOBbLIX Harpyskax (Hanpumep, Npu 3ameHe OUNbLTPOB MbINIECOCOB)
pekoMeHyeTCsl UCNoNb30BaTb CPeACTBa 3allUTbl OpraHoB AblXxaHus, Hanpumep, P2.

9.3 3awmTHan ogexaa
(1) PaboTHuMkM pomkHbl ObITb ObecneyeHbl COOTBETCTBYHOLMMWU  3aLUTHLIMU
kocTiomamu. lNMoaxoaaT 3awmTHble KocTioMbl kateropuu lll, He Hwxe Tuna 5-6 (He

HWKe TMna 4 Npy HanNU4YUM TyMaHa v Bnarm).

(2) WcknoyeHvem u3 nyHkta 1 aBngawTcs paboTbl, NPU KOTOPbIX AOKa3aHO, YTO
ypoBeHb cogepxaHusa acbecta Hmxke 10 000 d/m®* n OTCYTCTBYET KOHTaKT MeXay
acbecTtocogepxalluMMm maTepuanom 1 cneuogexaon.

(4) Tllocne BbIxoga w3 3arpsi3HeHHoM acbectom paboyen 30HbI OAHOPA30BbIE
3aLUNTHBIE KOCTIOMbI AOSMKHbI ObITb YTUNM3MPOBaHbI B COOTBETCTBUM C MYHKTOM 18.

(5) Mcnonb3oBaHue MHOropasoBbIX 3allUTHbIX KOCTHOMOB HE peKoMeHAOYyeTCA Mo
TMrmeHn4YeCcKnm coo6pa>+<eH|/|;|M M NO3TOMY AOOJIKHO ObITb OrpaHn4yeHo cny4vadamm,
Korga npuMeHeHmne ogHopa3oBbIX 3allUTHbIX KOCTHOMOB HEBO3MOXXHO.

10 FMrneHnyeckne meponpuaTus

(1) CotpyaHukam, paboTtalowmm € maTepuanamu, cogepxawumu acbect, He
paspeluaeTcs NPUHUMATL NULLY U HanNUTKU B paboyvmx NoMeLLEeHUAX UM Ha pabounx
MecTax BHe nomMelleHuin. [nsa tTakmx paboTHMKOB AOMKHbI ObITb 060pyA0BaHbI MecTa
(30HbI oTAbIXa), rAe OHM MOryT MPUHMMATb NUWY W HanuTKkn 6e3 BO3OeNCTBUS
BpeOHbIX BELECTB Ha UX 300POBbLE.

(2) [Mpwn paboTte c maTtepmnanamu, cogepxawimmm acéect, paboTHUKN OOSTKHbI ObITb
obecneyeHbl YMbIBanbHbIMKU KOMHATaMn M NOMELEHUAMU C OTAENbHbIMU MecTaMu
XpaHeHWst ANga ynMy4Hom n paboyen ogexasbl.

(3) TMpwn paboTte c maTepuanamu, cogepxawmumu acbect, Ha paboyem mecTe
AomkeH 6biTb 06opyaoBaH Ayw. 9710 TpeboBaHMe BbINOMHAETCS, Hanpumep, nyTem
MCNONb30BaHUA LUMKO30B ANA NepcoHana C MOKPOW Kamepon B COOTBETCTBUM C
Homepom 14.2. TpeboBaHne B COOTBETCTBMM C npeanoxeHnem 1 He
pacnpocTpaHaeTca Ha paboTbl C HU3KMM YPOBHEM BO3OENCTBUS B COOTBETCTBUM C
HomMmepom 2.8, Ha Menkue paboTbl B COOTBETCTBUM C HOMepoM 2.10 1 Ha paboTbl C
acbecToueMEeHTHbIMU U3OENUSMN Ha OTKPLITOM BO34yXe, eCrnv OHW AnaTca He bonee
Tpex AHeN N0 OTHOLUEHUIO KO BCEMY OOBEKTY.

(4) MHoropa3soBble 3aWUTHbIE KOCTIOMbI AOSMKHbI ObITb 06e33apaXeHbl NpU BbIXo4e
N3 "4epHOn 30HbI".

(5) 3arpsisHeHHass acbecToMm creuogexaa M 3alWuTHas ofeXxaa MHOrOKpaTHOro
MCNONb30BaHNS OOSMKHA cobmpaTbCa B 3aKPbITble KOHTEWHEPbLI, MapKMPOBaHHbIE B
cootBeTcTBMM C [lpunoxeHnem 2b, wn ounwatbca pabotogatenem. [lpu
Heob6XxoaMMOCTK OHa A0SMKHA BbITb YTUNM3MpPOBaHa 1 3aMeHeHa paboTogaTenem.

(6) TlMpn cpave B CTUPKY cneuoaexabl W 3awWuTHOM oAexabl MHOropasoBOro
ncrnonb3oBaHMst 0enbe  OO0MKHO  cOoaBaTbCs B 3aKpbITbIX  KOHTEWHepax,
MapKMpoBaHHbIX B cooTBeTCTBUM C [MpunoxeHnem 2b, a npaveyHaa gormkHaA ObiTb
NponHgOpMMpoOBaHa O pUcke, CBA3aHHOM C acOecToM.
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1 UHCTpyKTaX COTPyAHUKOB

(1) C yyeTom oueHku pucka pabotogaTtenb AOMMKEH paspaboTtaTb NUCbMEHHbIE
WHCTPYKUUN Ha pabodyem MmecTe B MOHATHOM opMe M Ha OOCTYMHOM NA3blke W
npeaocTaBnUTb UX paboTHUKaM.

(2) PykoBoACTBO MO 3KCNyaTaLumn AOMKHO coaepXaTtb, Kak MUHUMYM, MHGOPMaLMio O:

1. acbecTocofepxaliue Matepuarnsl, NpUcyTcTBylLMe Ha pabodyem MecTe, U
OMacHOCTb AN 300POBbS,

2. pasyMHble Mepbl NPeaOCTOPOXHOCTU U Mepbl, KOTOpble AOMKEeH MpUHMMaTb
paboTHUK Ons CBOeW 3aWuTbl U 3awuTbl ApyrMx paboTHUKOB Ha paboyem
mecTte. K HUM, B 4aCTHOCTU, OTHOCSTCS

a) urneHndeckme meponpuaTuS,
b) MHdopmauus o mepax No CHUXEHUIO BO3AENCTBUS,
c) WNHdopmaums o HOWEHUU 1 NCNOSb30BaHUM CPeACTB UHOMBUAYANbHOM 3aLUThI,

3.  Mepsbl, KOTOpblE HEOOXOANMO MPEANPUHATL B Crlyvyae MosioOMOK, aBapui U Ype3BblHYanHbIX
CUTyauun, a Takke ON9 OKas3aHus NepBOn NOMOLLM,

4 Hagnexalwlada O6p860TKa n yTtunmsauuna o6pasyrou.|,|/|xcs=| ac6eCToco,1:|,ep>|<au.|,|/|x OTXOO0B.

(3) [MMpn cywecTBEHHOM MW3MEHEHUM ycrnoBuin paboTbl HeobGXoaMMO OBHOBAATb
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTauuu.

(4) PabotopaTenb 0b6s13aH 06ecneynTb YCTHbIN MHCTPYKTaX paboTHMKOB HA OCHOBE
WHCTPYKLUMIN MO 3KCnfyaTtaumm O BO3HUKAKOLIMX OMACHOCTSX M COOTBETCTBYHOLLNX
mMepax 3awutbl. VIHCTpyKTaX OOSMKEH NMPOBOAMTLCA nepen Hayanom paboTbl 1 B
AanbHenLweM He pexe OOHOro pasa B rof npuMeHuTenbHo Kk paboyemy mecty. OH
AOIMKEH NPOBOAUTLCS B hOPME U Ha SA3bIKe, MOHATHOM paboTHukam. CogepxaHue u
BpEMSA MPOBELEHMA MHCTPYKTaXa OOSKHbl OblTb 3aMKCMpPOBaHbl B MUCbMEHHOM
BMAE W NOATBEpPXAEeHbl MOAMUCLI0 WHCTPYKTMpyemoro nuua. [JokymeHTauus no
NHCTPYKTaXy AOSMKHA XPaHUTbCA Kak MUHUMYM [0 CNeayoLero MHCTPYKTaxa.

(5) B xope MHCTpyKTa)a AOMKHbI ObITb N3y4eHbl, B YAaCTHOCTU, CrieytoLme MOMEHTbI:

1. CaovictBa acbecta ¥ ero BrvsiHUE Ha 3[40POBbe, BKIOYas ycyryonsiollee
BIUSIHUE KYPEHWsl; NMpu HeobXoAUMOCTM criedyeT MpPOKOHCYIbTUPOBATLCA C
BpayoM npeanpusaTus,

cneundmyeckne ans gaHHoW oTpacnu acbectocoaepkallume Matepuarns,

BUAbl AE€ATENbHOCTU, NPWN KOTOPbIX BO3MOXHO BO3aencTBue acbecTa, 1
BaX>XHOCTb Mep MO CHWXEHWIO BO3AENCTBUS,

4. npaBunbHOe Ucnonb3oBaHue 6e3onacHbIX Npoueayp U cpeacTs
WHOMBUAYaNbHOW 3aLlUThI,

5. Mepbl, KOTOpble HEOGXOONMO NPEANPUHATL B CIlyYyae HapyLUeHUs onepaLyuoHHOro
npouecca,

6. Hagnexauwias yTunusaumsi oTxXonos,
7. npodeccuoHanbHoe MeavLmuHcKkoe oberneaoBaHme.

(6) WMHcTpyKumMa no akcnnyaTtaumm n obydeHne AomkHbl 6bITb 06beANHEHBI C NNaHOM paboT B
COOTBETCTBUM C M.
4.2 (obpasel, MHCTPYKLMKM NO IKCNyaTaumm cM. B NpunoxeHnax 1.6 n 1.7 k
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HacToswemy TPIC).

(7) B cnyvae BbINonHeHusi paboT B COOTBETCTBMM C HOMEPOM 14, pabOTHUKN JOMOMHUTENBHO
NMET OOBLEKTHYHO NPUBA3KY
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OOJDKHbI ObITb NMPOUNHCTPYKTUPOBAHbDI 00 onacHocTSX n Mepax 3alnThbl.

12 NHdopmupoBaHue coTpyaHMKOB

(1) B cnyyae paboT, cBsi3aHHbIX C MaTepuanamu, cogepXxawummn acbecr,
paboTtogaTtenb AomkeH obecneunTb, YTOObI pabOTHUKN UK UX NPeaCcTaBUTENN

1.  ymeTb NpoBepATb cobniogeHne npegnucaHmi NoctaHoBneHnsa 06 onacHbIX
BellecTBax M nonoxeHnn gaHHon TRGS no oueHke pucka v onpeaeneHuvto
Mep, B YaCTHOCTWU, MO CpeacTBamM MHAMBUAYaANbHOMW 3aLUThI,

2. [MonyyeHne gocTyna K 3anucsaM YpOBHEW BO3AEWCTBUSA M MHopmMauun ob ux
3HaYeHun.

(2) Pabotomatenb o06s3aH He3amennMTenbHO MHGOPMUPOBATb COTPYAHWMKOB O
TOM, 4YTO OHM MOryT MNOABEPrHYTbCA BO3OENCTBUIO WCKIHOYUTENBHO BbICOKMX
KOHLIEHTpAaLMI OnacHbIX BELLECTB B YCMOBMAX JKCNIyaTtauumu, OTIINYAOLLMXCA OT
HOpMarnbHbIX. OTO MOXET MNPOU3ONTW, B YACTHOCTW, MPWU HapPYLUEHUSX pexnma
paboTbl, NPOBEAEHUM ONpedeneHHbIX paboT Mo TEXHUYECKOMY OOCIMYXUBAHUIO UIK
aBapusXx.

(3) [dononHuTenbHble MHPOPMAaLUMOHHbIE MpaBa COBETOB paboumx M cnyxawmx u
paboTHMKOB coaepxatca B § 14 lNocTtaHOBNEHNSA O BpeOHbIX BELLECTBaXx.

(4) B cootBetcTBUM C 3akoHOM 06 OxpaHe Tpyaa paboTHMKM 06s3aHbI HEMEOTEHHO
coobuwaTtb paboTogaTtentd WM OTBETCTBEHHOMY pyKoBoaAuTento o niobon
OOHapy>XEHHOW MMM  HEenocpeacTBEHHOW  3HAYMTENbHOM  OMacHocTM  Ang
6Ge3onacHOCTM 1 300pOBbSA, a Takke 0 Nobom aedekte, OBHAPY>KEHHOM B 3aLLMTHbIX

cucTemax.
13 MpodunakTnka npocdeccmnoHanbHbIX 3aboneBaHnmn
131 NMpuBneyeHue Bpaya KOMNaHUU K OLleHKE PUCKOB

(1) Mpwn npoBefgeHuNNn ACW pabotr c acbectom npodunakTuka
npodeccnoHanbHOM rMrmeHbl OObIYHO BKMOYAET yyacTue Bpaya npeanpuaTus B
OLeHKe pucKa, obLine KOHCynbTaumm no BonpocaMm NpodeccMOoHanbHON UrMeHbl U
npocdomegocmoTp. OCHOBHOE BHMMaHWE MpuU 3TOM yAensieTcs nepegadve 3HaHUM O
KaHLUEPOreHHbIX U APYrMx XPOHWYECKM BpedHblX CBOMCTBAX, a Takke O Harpyskax,
CBSAI3@HHbIX C MCMONb30BaHNEM CPenCTB WHAMBMAOYyanbHOW 3awmTbl. [lpu oueHke
NHranaumMoHHOro Bo3gencTaunsa HeobxoamMmo yunTbiBaTh TSXKECTb TpyAa.

13.2 MpocdeccnoHanbHOe MeAUKO-TOKCUKOSTOrM4eckoe KOHCYNbTUpoBaHue

(1) Uenbto npodeccrnoHanbHOro Meguko-TOKCUMKONIOrMYEeCKOro KOHCYMbTUPOBaHUS
aBnseTca MHOpPMUpoBaHUE pPabOTHMKOB, MOABEPXKEHHbLIX PUCKY, Hanpuumep, B
pamkax WHCTpykTaxa. 10 BO3MOXHOCTW, MHCTPYKTaX AOSDKEH MNPOBOAUTLCS MNpwu
y4yacTum Bpada npeanpusitvs, a Takke cogepxaTb MHopMaLMio O NpenmMmyLecTBax
n obbeme npoeccrmoHanbHOro MeauuuHCKoro obcnefoBaHUA M CTUMYNMPOBATb
y4yacTue B HEM.

(2) B pamkax  obwux  NpoecCcuoHarnbHbIX  MeLUKO-TOKCUMKOMOrM4eCcKnx
pekomeHgauun no nposegeHnto ACWU npu pabote ¢ acbectom Heobxoammo, B
4aCTHOCTU, OTMETUTb, YTO
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1. 3aboneBaHusi, Bbl3blBaEMble HEOPraHMYeCcKOW Mbifblo, Hanpumep acbectom,
npy onpeAeneHHbIX YCNOBUSAX MOryT ObiTb MpU3HaHbl NpodeccrnoHarnbHbIMM
3aboneBaHuaAMKU. B 4acTHOCTW, CBOK posSib UrpaloT Takme npodeccuoHasnbHble
3aboneBaHus, Kak "acbectoBas 6onesHb nerkmx (acbecrtoa)", "pak nerkoro" nnu
"pak roptaHu B cBs3M ¢ acbecToBon H6onesHblo nerknx (acbectos3om)", a Takke

"Me3oTennoma nnespsbl, OPHOLWNHBLI UM NepuKkapaa, BbidaBaHHAA acbecTom",

2. OCHOBHbIM MNyTEM BCaCblBaHUSA SBMSETCA BAbIXaHWE MNblfM, CoAepXallen
acbecToBble BOMOKHA, 4Yepe3 [AblxaTenbHble MNyTW, W MOCre naTeHTHOro
nepuoga, cocrasnswowero npumepHo 20-30 neT, MOryT pasBUTbCS TsKenble
nopaxkeHusi opraHoB AbixaHma n pak. (lNlocne BoagencTBua acbecta MOXeET
pa3BUTLCA KaK paK ferkoro, Tak M pak ropTaHu. [Apyrum TUMWYHLIM BUOOM
Onyxonemn, cBA3aHHbIX C acbecTtom, siBnsieTca mesotenuoma. Mesotennoma -
9TO 3MoKavyecTBEHHas Onyxofb MfeBpbl, OplWMHBI Unu nepukapga. Puck
pasBUTUSA paka, Kak npaBuio, BO3pacTaeT C yBenMyeHMeM [03bl acbecTOBbIX
BOJIOKOH. 3roka4yecTBeHHas Me30TennmomMa MMeeT Mroxomn NporHos),

3. TpopomxutenbHoe BAbIXaHWe curapet 3HauYUTENbHO ycunmBaet
HeGnaronpusiTHoe BO3OENCTBME MNblMM  acOECcTOBbIX BOMIOKOH, OCOBEHHO
pasBMTUE paka Jerkux, paka [ropTaHu W XPOHMYECKOro BoOcnarieHus
OblXaTenbHbIX  MyTEeN, Tak Kak MNOCTOSIHHO  HapyllaeTcs  MeXaHuU3M
CaMOOYULLIEHUNS NETKMX,

4. B3auMogencTBMe MNbinM  acbGecToBblX BOMOKOH € MOMUUMUKIMYECKUMU
apoMaTU4ecKnMu yrneBoaopOoAaMUN UM MOHU3MPYHOLLMM U3MyYeHUEM B NErkux
NOBLILLIAET PUCK Pa3BUTUS paka,

5. Bpblxaemasi v BAbixaemasi MNbiflb acbecToBbIX BONOKOH MOXET MPUMBECTM K
HeobpaTMMOMy MOBPEXOEHNIO BPOHXOB U NErkUX C XpOHUYECKMM BOCMareHnem
AblXaTenbHbIX NyTE U 3aMETHbIM OrpaHMYeHMEM PYHKLUKU NErkux, a Takke K
HeoOpaTMMOMYy  paspyLUEHWIO  JIerOYHOTO  CKemneTa, KOTopoe  MOXeT
nporpeccuMpoBaTb [faxe MpU OTCYTCTBMM TMOCTOSIHHOTO BO3AEUCTBUS U
NpPaKTUYECKN He NoaAaeTCsl MEAULMHCKUM MepPONpUsITUSIM,

6. BbIMOJIHEHNE TMpPeayCMOTPEHHbIX MHCprKLlVIeVI no JaKcnnyataunn 3alnTHbIX

MEPOMNPUATUN, BKMOYas  cpencrtea WHOMBUAYANbHOMW  3aliuTbl n
NPOM3BOACTBEHHYKO TUTMEHY, MO3BONSAET CYLIECTBEHHO CHU3UTb pPUCK ANs
3[0POBbS.

13.3 OxpaHa 3g0poBbs Ha paboyem mecTte

(1)  OxpaHa 300pOBbSA Ha NPOU3BOACTBE pernameHTupyeTcs NoctaHoBneHnem o6
oxpaHe 340poBbs Ha npowussoactee (ArbMedVV) u usgaHHbIMM OnNs 3TOW Uenu
MpaBunamun oxpaHbl 300poBbs Ha npoussoacTee (AMR).

(2) [MpodbeccnoHanbHbIn ~ MEOULMHCKMA ~ OCMOTP  CIYXUT  ONA  OLEHKU
NHONBMAOYAlNbHbIX B3aMMOCBA3EN Mexay paboTon n (pusMyeckum u MCUXUYECKUM
3[00POBbEM M PAHHErO BbISBNEHUS HAPYLUEHUIN 3400POBbS, CBA3AHHbLIX C paboTou, a
Takke [Ona onpeneneHus Hanuums MNOBbILEHHOrO pucka Ans 340pOoBbs  MNpwU
BbIMOSIHEHUN onpeaeneHHon aeatenbHoctn (§ 2 absay 1 Homep 2 ArbMedVV). B
AAHHOM Cfny4Yae OCHOBHOE BHMMaHMWE yOeNnseTcsl KOHCYNbTUPOBAHUIO pabOTHUKOB NO
BOMpPOCaM BO3AENCTBMS M BO3HMKAKOLMX PUCKOB ANA UX 300poBbs. Ecnu, ¢ Toukm
3peHMst Bpada, U3NYeckme unm KInMHUYeckne obcnegoBaHUss He  SBMSOTCSA
HeobXoOuMbIMK  ONsi  NpefocTaBfeHnst UWHOPMauuKM W peKoOMeHZauumn unu
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OTKMOHATCA paboTHMKOM, npodeccMoHanbHoe MeauuMHckoe obcnegoBaHve
orpaHu4MBaeTcs KOHcynbTaTuBHOM 6ecenon (§ 2 absay 1 Homep 3 ArbMedVV). o
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Mpun BBOAE B 3KCMNyaTaLMO PEHTIEHOBCKUX UCCIEA0BaHNA HEOOXOAMMO KPUTUYECKN
M3y4ntTb OOOCHOBbLIBAlOLME MOKa3aHMS B COOTBETCTBMM C [lonoxeHuem o
PEHTrEHOBCKOWN TEXHUKE.

(3) B cooTtBetcTBUM C § 4 aB3. 1 B codeTaHuu ¢ NMpunoxeHmem k 4actn 1 ab3. 1 Ne
1 Mncemo a  ArbMedVV  pabGotogatenbs  [OfKeH — opraHu3oBatb  ANis
COOTBETCTBYHOWMNX paboTHMKOB MeauuMHCKoe obcnefoBaHve nepen  Hayanom
paboTbl N Yepes3 perynsipHblie NPOMEXYTKM BPEMEHN Nocre ee okoH4YaHusa (cm. AMR
2.1) (obsizatenbHoe obcnenosaHue). [Ons paboOTHUKOB, KOTOPbIE BbIMOMHAOT
(OoMmKHbl  BbINOMNHATE) paboTbl MO paspylieHuto, yaaneHuwo acbecta unm
obcnyxmBaHuio acbecToBblX OOBbEKTOB, MOBTOPHOE BO3AENCTBUE HE WCKMNOYaeTCs.
PaboTogaTtens MoxeT AOMYyCTUTb COOTBETCTBYHOLUMX PaABOTHUKOB K BbIMOSTHEHUIO
paboT TONMbKO B TOM Criydae, ecinu OHW NpeaBapUTENbHO MpoLwwnn obsizaTenbHbIn
NpouUIaKkTUYeCKnn MeguumMHCKnin ocmoTp (§ 4 a63. 2 ArboMedVV). Ecnu paboTHukM
OOJTKHbI MCMOoNb30BaTh CpPeAcTBa 3alMTbl OpPraHoB AblXaHus rpynnbl 2 unu 3, TO
obsizatenbHbIi  Npodunaktuyeckin ocmotp ana Hux ([MpunoxeHue, dactb 4,
naparpad 1, Homep 1 ArbMedVV) fomkeH GbiTb coBMeELLEH C MPOomnakTu4eckum
ocMoTpom Ans acbecra.

(4) [Mocne npekpalweHuss OeaTenbHOCTU, CBSI3aHHOW C Bo3gencTtBMem acbecTta,
paboTogaTenb AOMKEH NPeAsIOKUTbL COOTBETCTBYOLWMM paboTHMKaM nocnegyrouiee
npodmnakTudeckoe MeaunuUMHCKOe OOCnyXMBaHWEe 4yepe3 perynsipHble NPOMEXYTKU
BpemeHun (cm. AMR 2.1) B cooTBeTcTBUM € § 5 ab3al 3 npeanoxeHne 1 B coveTaHum
C npunoxeHnem 4Yactb 1 absay 3 Homep 1 GykBa a ArbMedVV. lNpegnoxexHne o
NPOOCMOTPE CIYXUT paHHEMY BbiSiBNEHNIO 3aboneBaHni, CBA3aHHbIX C acbecTom.
PacctponictBa 300poBbsi, Bbl3BaHHble BO3gencTBumem acbecra, cnefyet oxuaathb,
ocobeHHO nocne ANUTENbHOro nateHTHoro nepuoga. OTka3 OT NpeanioXeHus He
ocBoboxaaeT pabotogatens oT 0683aHHOCTM NPOAOIMKATL OKa3biBaTb PEryrisipHYHo
NpouakTUYeckyo NOMOLLb B BUAe nocrnenyowero npounakTm4eckoro reyvyeHus.
B AMR 5.1 npuBegeH oaouvH 13 BapuaHTOB Takoro npegrnoxeHus. [lpu ycrnosuu
cornacusa paboTHMKOB paboTogaTesib MO0 OKOHYaHUM TPYAOBbIX OTHOLLEHUIN nepeaaeT
00A3aHHOCTL MO NpefoCTaBfeHuo  nocrneayrwero  nNpodunakTuyeckoro
00CNyXMBaHUA KOMMETEHTHOMY YuYpexaeHuto 00s3aTenbHOro CcTpaxoBaHus OT
Hec4yaCTHbIX ClnyyYyaeB W NpedocTaBnAeT nocrneaHemy Konuu  HeobBXOaAMMbIX
OOKyMeHTOB (CM. pasgen 5, naparpad 3, npegnoxenue 2 ArbMedVV).

(5) B cootBetctBUM Cc § 6 ab63. 3 ArbMedVV Bpay pomkeH 3adukcupoBaTb B
MMCbMEHHOM BMAE pe3ynbTaTbl U 3aKMYEeHUA Mo uToram nNpodocMoTpa, BKMAKYas
BCE NPOBEAEHHbIE UCCNeaoBaHWsA, U NpouMHGOpMUMpoBaTb O HUX paboTHuka. [lo
npocbbe  paboTtHMka OH o06sA3aH  O3HaKOMUTb €ro C  pesynbTatamu
NpodMNakTU4eckoro MeauumMHCKoro ocmoTtpa. Bpad BbligaeTr paboTHuKY m
paboTtogaTento crnpaBKy O NPOXOXAEHUUM MeOULMHCKOro ocmoTtpa. CnpaBka A0SMKHa
cogepxatb MHGOPMauMld O BPEMEHW W NPUYMHE TMPOBEOEHUS  TeKyLlero
NpouIaKkTU4eCcKkoro MeauLUMHCKOro OCMOTpPa, a Takke MHpopmMaunio o ToM, Korga C
MEOVULUMHCKON  TOYKM  3peHuMs MOKasaHo pJdanbHenwee  npodunaktmyeckoe
meguumnHckoe obenyxusaHue (cmM. AMR 6.3). CnpaBka He [JorkHa cogepXxaTb
ANarHo30B U ApYron MHGOpMaLMM O COCTOAHMM 300poBbs paboTHMKA, a Takke
MeLMLMHCKOM OLIEHKN NPUrOAHOCTU K onpeaeneHHOMY BUay AeATeNbHOCTMU.

(6) B cootBetctBMM C nyHkTOM 4 pasgena 3 ArbMedVV pabotogatens obsasaH
BECTM MEOMULMHCKYID KapTy npoduUnakTMyeckux MeaUUMHCKUX OCMOTPOB C
yKa3aHVeM BpeMeHU 1 NPUYMH UX NpOoBeAEeHUs AN Kaxaoro paboTHuka.
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(7) CormacHo § 6 ab63. 4 ArbMedVV, Bpad [omKeH OUEHUTb pe3ynbTaThbl
obcnepoBaHnst COCTOSAHUA 300pOBbs paboTHMKOB. Ecnn ecTb OCHOBaHUA nonaraTb,
4YTO Mepbl NO OXpaHe Tpyga HeOoCTaTouYHbl, Bpay LOSMKEH coobwmtb o6 aTOM
paboTtogaTento N NpeanioXnTb (LONONHUTENbHbIE) Mepbl 3aWnTbl AN pabOTHUKOB,
noABepralLwmnxca BO3AenNCcTBmMio. 3TO OCYLLECTBNAETCA NyTEM aHOHUMHOWN nepegayn
pesynbTaToB NpodeCCMOoHanbHOro ocMmoTpa c npodeccuoHanbHbIMU
KOMMEHTapuaMu, Npyu 3TOM COXpPaHAEeTCH crieaytollee
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NHTepecbl obcregyembiX nuu, 3acnyxusarowune 3awmtbl. Ecnu Bpay cuutaeT, 4to
CMeHa OedATenbHOCTM Heobxoanma No MeOULMHCKUMM MoKasaHusiM, KOTopble nexar
NCKITIOYMUTENBHO B MIOCKOCTU SIMYHOCTM paboTHMKa, TO ANs yBedoMreHna o6 aTom
paboTtogatensa Tpebyetcsa cornacme pabotHuka. AMR copepxut 6onee KOHKpeTHbIE
NONOXEHUS

6.4 Bcnencreue npeanoXeHusi Bpada B COOTBETCTBUMM C MNYHKTOM 1 ctatbm 8
ArbMedVV  paboTtogatenb  OO/MKEH  MNEPECcMOTpPeTb  OLEHKY  pucka MU
He3amennuMTenbHO MNPUHATL Heobxoaumble Mepbl MO OxpaHe Tpyda. Ecnu
npeanaraeTca CMeHUTb BWUA OeATenbHOCTU, paboTogaTenb [OOSMKEH MepeBecTu
paboTHMKa Ha [Apyron BUA [OEATENbHOCTU B COOTBETCTBMM C  MOSIOXEHUSAMM
cny>xebHoro n TpyAoBOro 3akoHOAATENbCTBA.

14 CneumanbHble npaBuna Aansa paboT Mo CHOCYy M peKynbTuBauumn
cnabocBsA3aHHbIX acbecToBbIX n3genun

(1) PaboTbl no cHocy M pekynbTuBauum cnaboceBa3aHHbIX acbecToBbIX M3Oenun -
Hanpumep, yaaneHue cnabocssizaHHbIX acbecToBbIX M3OENUN C PEPM KpPbILLK, CTEH U
MOTOSKOB U T.M,

OTBepxaeHne 1 NokpbITUE crnabocBA3aHHbIX acbeCcToBbIX N3AENUNA.

Mpy 3TOM [OSMKHbI MCNOMb30BaTbCA CaMble COBPEMEHHbIE MeToabl paboTbl,
NO3BONAOLLNE BbICBODOANTL KAk MOXHO MeHbLLE acOeCTOBbIX BOSTOKOH.

(2) Mepbl GesonacHOCTM AOOMMKHbLI OTBeYaTb cregywowmum TpebosaHuaM. Llenbto
aTnx TpeboBaHnn aBnsieTcs "eAAEPXakne yopleHTpaLmMmM acbeCcToBbIX BOSIOKOH HUXe
1000 ®™3 g Genbix 30HaX LUMO30B U B OKpYXKatoLLei paboyen 30He.

(3) PacnbineHHbIn acbecT pomkeH ObITb 0bpaboTaH B MeCcTe CKOMMeHUs
COOTBETCTBYHOLUMMWA  CBA3YWOLIMMW  BellecTBaMn  TakmMm  obpasom,  YTOObl
npegoTBpaTUTb BbICBOOOXAEHWE BOJIOKOH. OTO MOXHO cAenaTtb, Hanpumep, C
MOMOLLbI KOMOWUHMPOBAHHOM TEXHOMOMMM 00paboTKM M HaMOMHEHUS B 3aKPbITOM
cucTewme,

1. KOTOpbIV HAXOOWUTCS MOA OTpUUATENbHLIM OABMEHUEM U
2.  rhe rapaHTMpyeTcs Bbirpy3ka Matepuana 6e3 Boibpoca BOMOKOH.

Ecnun paboTta B 3aKpbITO TEXHOMOIMYECKON CUCTEME HEBO3MOXHA, TO 30HA BbIFPY3KM
MaTepuana [ofmkHa ObITb CNpoOeKTMpOoBaHa Kak 4YepHad 30Ha C  OrOKMPOBKOM
nepcoHana u matepuvana.

(4) TMNpun kpynHomacwTabHOM yganeHun HanbineHHoro acbecta cnegyet
MCNonb3oBaTb BbICOKOMPON3BOAUTESNBHYKO BaKyyMHO-OTCacCbIBaOLLY YCTaHOBKY,
CNocobHyo co3fgaBaTth oTpuuaTensHoe gaBneHve He MeHee 35 klla n cocTosLyto 13
cbopHoro 6Gaka, OCHOBHOIO W MPeAOXpPaHUTENBHOrO (UNLTPOB (KOHLEHTpaums
yuctoro Bo3gyxa < 1000 F/m® B cooTrBeTcTBMM C Nn. 2 pasgena 8.2) n Hacoca, no
BO3MOXHOCTM B OHOM Oroke.

(5) AcbectoBble wWTyKaTypkm u gpyrme crnabocBsidaHHble acbecTtocopepxaiime
MaTepuansl criegyeT yaansTb MblIeCOCOM UMM HENOCPEACTBEHHO C MX OCHOBaHMUS
npy Hannuun Bnarn. Bopy, cogepxawyto acbect, Henb3a cbpacbiBaTb B
KaHanuMsauuio, ee HeobxoAMMO BCacbiBaTb BbICOKONPOU3BOAUTESNBHbLIM MbINIECOCOM
MM NOAXOOALMM MPOMBILLSIEHHBIM MbIIECOCOM B COOTBETCTBUM C [MpunoxeHnem
7.1.

(6) HewnsBnekaemble acbectocogepxawme MmaTepuanbl WUNKM  MaTepuansl,
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3arpsi3HeHHble acbecToM, AOMKHbI ObiTb MOArOTOBMEHbLI UMW yNakoBaHbl B paboyen
30He TakMm obpa3om, YToOblI NpeaoTBpaTUTL BbICBOOOXAEHNE acOeCTOBbIX BOTOKOH

NpyM TPaHCNOPTUPOBKE OT MecTa MPOUCXOXOEHUS Ha MOMUMOH WU B
LiEHTpanu3oBaHHOE XpaHumnuLLe.
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MepepabaTtbiBaloliee nNPeanpusTUE  UCKIOYEHO. M3menbvyeHne maTepuaros,
cogepxalynx acbect, He gonyckaeTcs.

(7) Lnto3bl gna nepcoHana u MaTepuanoB OOMKHbl MOABeEpraTbCs TLUATENbHOM
Bra)xHoM ybopke kaxabli paboumin oeHb. B Tex cnydasx, korga BnaxHas ybopka
HEBO3MOXHA, LUMO3 HeobxoAMMO  TWaTenbHO MNPOMbINIECOCUTb  MOAXOASALLMUM
MPOMBbILLNEHHBIM NbIIECOCOM B COOTBETCTBUM C lMNpunoxeHnem 7.1,

(8) MoryT noTpeboBaTbCsi KOHTPOSbHbLIE N3MepeHus B 6enon obnactu, Hanpumep
1. BGnM3M 3aMKOB Npu ANMTENbHOM paboTe,

2. B Cny4vae HapyLUeHus 3anfaHNpOBaHHOIO pexunma paboThl,

3. B Crny4ae noBpexaeHus neperopoku.

(9) [HomxHa 6bITb 06ecneyeHa ronocoBasi cBs3b U3 paboyer 30HbI HAPYXYy.

141 Tpeb6oBaHus K neperopoakamM U BEeHTUNMALUOHHBLIM MEPONPUATUAM

(1) Pabouvas 3oHa (YepHas 30HA) AormkHa ObiTb OTAENEHa OT OKpYyXKatoLlen cpeapl
NblfieHEeNPOHULIAEMbIM CMOCOBOM B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIM YPOBHEM TEXHUKM
(neperopogka). [Meperopogka pofmkHa OblITb  YCTOMYMBOM W BblAEpXKMBaTb
BCacbIBaOLLYO CUNY OTpuULATENbHOrO AaBneHus v apyrve Harpysku. Cnegyert
NCNONb30BaTb NEPEropoakM MHOropa3oBoro Ucnosnb3oBaHnsa. Pabovasa 3oHa AomkHa
OblTb Kak MOXHO MeHbLue (CM. Takke pasgen 14.5). Neperopoakn AOMKHbI ObITb
yCTaHOBMEHbl Takum o6pa3om, 4TOObI WCKMOYUTL NonagaHue BOSOKOH. [ormkeH
OblTb cocTaBneH nnaH nepebopkn, OCHOBHbIE XapPaKTEPUCTUKU KOTOPOro AOSMKHbI
COOTBETCTBOBATb YBEAOMSIEHNIO B COOTBETCTBUN C HOMEPOM

3.2 pomkHbl OblTb nNpeacTaBneHbl. YCTAHOBMEHHbIE Ha OObLEKTE CUCTEMDI
KOHANLMOHNPOBAHUA BO3adyXa AOMMKHbI OblTb BbiBEAEHbI M3 3KCMfyaTauun Ha 3TOT
nepuoa.

(2) CucTteMbl BEHTUNSAUMM U KOHOUUMOHUPOBAHUS BO34yXa, yCTaHaBnMBaemMble Ans
OCYLLECTBNEHUS OEATENBHOCTM, AOMKHbI COOTBETCTBOBATL CrEAYOLNM KPUTEPUSIM:

1. OHWM OOJKHbI UMETb JOCTaTO4YHbIE pa3Mephbl,

2.  [pomkHa GbITb NpegycMOTpeHa cnctema O4YUCTKM OTpaboTaHHOro BO3ayXa,
oTBevawwasn TpedbosaHmam n. 8.2, n. 2,

3. paboyvas 30Ha AomkHa OblTb afekBaTHO NPOBETPEHA ANS CHMKEHUS!
KOHLEHTpaL M ac6ecToBbIX BOMOKOH,

4. Heobxoaumo noaaepKuBaTb JOCTATOMHOE OTpULIATENbHOE AaBreHue.

Kpome TOro, Heobxogmmo yuyutbiBaTb NpegnucaHna ASR A 3.5 "TemnepaTtypa B
nomewleHnn" n ASR A 3.6 "BeHtunaumus".

(3) BosgyxoobmeH aBndeTcs AocTaToOvHbIM, €Cnn B paboyen 30He AoCTUraeTcs He
MeHee BOCbMMKPATHOM KpaTHOCTW BO3dyxoobmeHa (NpuUTOKa CBeXero Bo3dyxa) B
yac. Heobxogumbin pacxoq Bosgyxa [OOMKeH ObiITb paccumMTaH wmucxoasd U3
HOMWHarbHOW MPOU3BOAUTENbHOCTU CUCTEMbl BEHTUMALUU U KOHOVMLWNOHUPOBAHWUS
MO OTHOLWEHUIo K obbemy nomelleHus (6e3 cBeTUIbHWUKOB). [pUTOYHBIN BO3OYX
AOMMKeH nofdaBaTbCs 4epe3 onpefeneHHble OTBepcTUA TakMuMm obpas3om, 4TOObI
obecneumBancsa apdeKTUBHbIN NOTOK Yepe3 pabouyto 30HY. MMOTOK BO3ayxa AOMKeH
NPOBEPSATLCH, Hanpumep, ¢ NOMOLLbI0 AbIMOBbLIX TPy6. OTBEpPCTUS ANA NPUTOYHOrO
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BO34yXa O0JKHbl aBTOMAaTUYECKN 3aKpbiBaTbCA Npun nageHnn aaBrieHUA.

(4) OrtTpuuatenbHoe AaBrneHMe oObIMHO 4OCTATOYHO, €Cnn BO BpeEMS NpoBeLeHUs
paboT oHo cocTaenseT 20 lNa ([Nackanen) No OTHOLIEHUIO K COCEAHMM MOMELLLEHUSM.
He cnepgyet npesbiwaTte oTpuuatenoHoe aasneHve B 50 [la. lMocne okoH4yaHWA
CMEHbl CUCTEMA BEHTUNALMM U KOHOULMOHNPOBAHNA AOSMKHA NPOAOIKaTh paboTaTb
C TOW XXe NPOn3BOAMTENBHOCTLIO HE MeHee 0aHOro Yaca. locne aToro B noMeLLeHnn
AOITKeH BbITb yCTaHOBMNEH
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HoctatoyHo oTpuuatenbHoro paenedns B 10 [Ma. OTpuuartenbHoe AaBneHue
OOIMKHO U3MepPATbCA HenpepbiBHO nyTem 3anucu. [lonocku ¢ 3anucsiMm OOSMKHbI
XPaHUTBLCS Kak MUHUMYM O OKOHYaHUS U3MEPEHUSI.

(5) B cnyyae nageHuss oTpuUaTeNbHOrO AaBneHUsi [OOoMKHa aBTOMaTUYECKM
cpabatbiBaTb onTMYecKast UNN akycTuyeckasl curHanmsaumsi. B otaenbHbIX criyyasix
MOXeT noTpeboBaTbCsl MOAKMIOYEHNE CUCTEMbI BEHTUMSAUMW K  aBapUAHOMY
MCTOYHMKY MUTaHUS.

(6) HeobxogmmocTb  3ameHbl  (bunbTpa  AOMMKHA  KOHTPOMMPOBATLCA U
CUrHanNU3npoBaTbCs BU3YyanbHO UMK aKyCTUYECKM.

(7) Kak npaBuno, BEHTUNSAUMOHHbIE CUCTEMbI He [OMKHbl YCTaHaBNMBaTbCA B
paboyen 30He, a BO3gyliHble NuHUKM Mexay HEPA-dunbTpom M BcacbiBaoLwmm
YCTPOMCTBOM He OOJTXHbl NPOXOAUTL Yepe3 paboyyto 30HY.

14.2 TpeboBaHusA K nomeLweHnAM ans obesszapaxuBaHus
nepcoHana (wnr3am Ansa nepcoHana)
(1) [Hoctyn B pabouyto 30Hy AOMKEH OCYLLECTBNATLCA TONBbKO Yepes OCTAaTOUHO rabapuTHble
yCTpOMnCTBa Anga obe33apaxvBaHns nepcoHana.
Bxoa B WNt03bl 4Ns nepcoHana unm BbIXog U3 HUX He paspeLuaeTcs.
TpaHcnopTupoBKa MaTepmnarnos Yepes L3 A4S nepcoHana He JonycKaeTcs.

(2) Kak npaBusio, MHOrokamepHasi cuctema COCTOUT U3 Tpex Kamep C npeakamMmepon

NI YeTbIpex Kamep B MOAYbHOM CUCTEME UM B BUAE CTaLMOHAPHOW YCTaHOBKU B
KOHTeunHepe,

Z. Hanpumep, B COOTBETCTBMM C puc. 1, OMKHbI BbITb 06ecneyeHbl OCHOBHbIE TpeboBaHUs

1. Tonbl, CTEHbI 1 NOTOSKN U3 MPOYHOro, MOKLLErOCH, MMaaKoro maTepuana,
2 BrnaxHasa komHaTa ¢ aBTOMaTUYECKUM OyLIEeM U PYYHbIM OyLIeM,

3. camo3sakpblBaloLLMeCHa ABepu KaMep,
4

HanpaBreHHbIM NOTOK BO3a4yXa Yepes U3 B HanpasreHUM YepHOW 30HbI; 3TO
MOXeT ObITb AOCTUTHYTO, Hanpumep, nyTemM MNOAAEPXKaHUA OTpULATESNbHOro
AaBneHnss B kamepe 3 u npenbaHHuke wnu kamepe 4 C U3MEPEHUEM
OTpULATENbHOrO AaBrieHns B Kamepe 3, Npu 3TOM oTpuuaTenbHOe OaBrieHue
He JOSMKHO ObITb BbILLE, YEM B YEPHOWM 30He (pabo4ei 30He),

5. [OmaroHanbHasi BEHTUNSAUMS BCEX KamMep C He MeHee 4YeM AeCATUKPaTHbIM
BO34yxoo0bMeHOM B 4ac B kamepe 3 1 npeabaHHuke unu kamepe 4; npyu 3ToM
AOJKHO BbITb 06ecneyeHo OTCYyTCTBME CKBO3HSIKOB,

6. Ob6ecneveHne agekBaTHOM TeMnepaTypbl BO3ayxa 1 BOAbl B MOMELLEHUSX,
7. C6poc Boabl 13 AyLla B KaHanu3auuio.

Bo3agywHbIi gy MOXeT TakkKe MCMonb3oBaTbCs B KavyecTBe npenbaHHuKa wnu
Kamepbl 4 ona npegsapuTenbHOM OYNCTKU. Bo3gyLuHble gyl MOryT UCNOMb30BaTbCA
BMECTO MOKpPbIX AyLIen TOMbKO B TOM Clydae, ecrniv OHW ogobpeHbl BnacTaMu unm
accouunaumnen cTpaxoBaHUA OTBETCTBEHHOCTM paboTofaTtenen.
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Pabouee npocTpaHCTBO

BaHHa ansa Hor

Mepexon

HapeHbTe HMXHee Genbe,
3aLUMTHYIO OAexXay
(oaHOpasoBbIv UK
MHOrOpasoBbIf KOCTIOM) U

canorn/60TUHKN.
[MPOHUKHYTb
Ha canT

Mepexon

CHuMmnTe opexay u
ybepuTte ee B LWIKaUmK.

Cospante macky.

MbinecocuTb 3alUNTHYHO

Bbibpoc n xpaHeHne
MHOropa3oBOW MIn

|| ooHOpas3oBON 3aLMUTHON

|| ogexapl, BbIOPOC HUDKHErO
6enbsa n obyBu nnm

[ OrpuuarensHoe naenenve
>=20Tla

Bbibpoc

< VisamepeHwne oTpuuatensHoro

MpumnTe ayw ¢ mackon,
CHUMWTE N O4YNCTUTE MACKy.

HapeHbTe ogexay. depxute
MacKy YNCTOMN U 3aKPbITOMN.

Kamepa 4 /
| npuxoxas opexay, YICTUTb
| ' I BoTUHKK/canoru
MNanaTta 3
O6ysb
JaBlneHnd
ManaTa 2
/
Manata 1
/

Puc. 1: brniokmpoBka nepcoHana (NpyHUMNmManbHbIN 3CKN3)

(3) TpexkamepHOro Lwn3a 4OCTaTOYHO, ecnm

1. KOHUeHTpaums BONoKoH He npesbiwaeT 100 000 ®/m?,

2.  npu KoHueHTpauun BornokHa 6onee 100 000 d/m* 3aHATO He Oonee Tpex
pabounx, a obLiee Bpemsi paboTbl HE NPEBbLILLAET ABYX CMEH.

(4) Ecnu B HenocpeAcTBEHHOW 6GnM30CTM OT LWNKO3a ANA nepcoHana HaxoguTcs
anekTpoobopynoBaHMe, Tak YTO BNaXHOE MOMeLleHne B Wn3e He Tpebyetcsa, To
paboTHMKM, HaxOAsLWMecs B LUMO3€, OOMKHbl UMETb CYXYH BbITSDKKY, @ PSAoM

[OMKeH BbiTb AyLL.
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[] OtpuuaterbHoe aaBneHue
Pabouee >=20 Ma

MPOCTPaHCTBO

' Osep
b3

Pa6ouunn npouecc gns
MaTepuarnbHbIX LUHO30B
‘Nanara2 —11) TpaHcnopTupoBKa matepuana
S n3 paboyen 30HbI B kKamepy 2
B cpefacTBax
NHAMBUOYaNbHOWN 3aLUUThI
npwv 3akpbiTon ABepn 2.

2) Ounctky matepranos B
Kamepe 2 npoBoAUTb Npu
3aKpbITbIX ABEPAX 2 1 3,

NamepeHune NBepb 2 / Mcrnone3ysi cpeacTsa
oTpuULaTENBLHOro 33CMNOHKa WHOMBMAYaNbHON 3alnTbl.
[aBneHus -

3) TpaHcnopTupoBka maTepuana
13 Kamepbl 2 B kKamepy 1 npu

ManaTta 1 3aKpPbITOM MOJOXEHUU

nBepb 3.

4) 3akpoviTe oBEPb 2/3aCIOHKY.

5) 30-kpaTHbI BO34YX00OMEH B
Kamepe 1 npwu 3akpbITbiX
nBepsax 1 um 2.

6) M3BrneveHne ynakoBaHHbIX

OBepb 1 MaTepuanoB HapyxXy npu
3aKpbITON aBepu 2.

Puc. 2: dukcatop matepuana (MpMHUMNmnanbHbIA 3CKN3)

14.3 TpeboBaHus K MaTepuanbHbIM 3aMKaM

(1) TlMMomeweHns pna obes3apaxuBaHus MartepuanoB (MaTepuanbHble LW3bl)
OOIMKHbI OblTb CNPOEKTUPOBaHbI Takmm o6pa3om, 4YTOOblI NpeameTbl M maTepuanbl
MOXHO Obino 6e3 npobnem TpaHCNOPTMPOBaThL, OYMLLATL, YNAKOBbIBATb U BPEMEHHO
XpaHuTb (npumep cM. Ha puc. 2). OCHOBHbIMK TpeboBaHUAMU K MaTepuaribHOMy
LUITHO3Y ABNSAKTCS

1. [lonbl, CTEHbI X NOTOSMKM N3 NPOYHOro, MOKLLLErocs, rMaakoro Matepuana,

2.  KoHTponupyemoe oTpuuaTenbHOe AaBreHne B Kamepe 2; oTpuuaTtenbHoe
AaBneHne He A0SMKHO BbITh Bbile, YeM B paboyen 30He,

3. BeHTunsauma kamep (oecAaTnKpaTHbIN BO34YXO0OMEH B Yac U Ana-roHanbHbIn
NOTOK B kKamepe 2),

4. He meHee yem 30-kpaTHbIN BO3ayx00OMeH B kamepe 1 nepen yaaneHvem matepuana,
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5. camosakpbiBaloLLMECS OBEPU Kamep,

6. 3anupaHve aBepen Takmum obpasom, 4To Asepn 1 1 2, a Takke ABepn 2 n 3 He 3anepThbl.
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MOryT BbITb OTKPbITbI OAHOBPEMEHHO,
7. COpoc NpOMbIBOYHbIX BOJ B KaHanNM3auuio.

(2) Bxog u BbIxoa n3 paboyen 30HbI Yepead MaTepuarbHbIi 3aMOK HE AOMNyCKaeTcs.

14.4 CneumnanbHble npaBuna agns Menkux paboT co cnabocBA3aHHbIMU
acbecToBbIMU U3gEeNUAMU

(1) MenkomacwTabHble paboTbl Ha criabocBsa3aHHbIX acbecToBbIX U30eNNAX B COOTBETCTBUM C
Yuncno 2.10 moxeT ObiTb, HANpUMEP, TaKUM.

1. CHsATMe ynnoTHEHUI, HanNpuMMep, Ha rasoBbIX ropesikax Unn Ha aBepsix,

2. MokpbiTMe nepebopok, HanpumMep, Npu NPoKNagke kabenen N Npu
NPOKNagaKke BEHTUNALNOHHbBIX KaHanoB Unu AbIMOBbIX TPy6,

3. MokpbiTHe crnabocBsidaHHbIX acbecTocoaepkallunx NUT, HaXoASALMXCS B
XOpOLUEM COCTOSIHMM, METOOM BanbLieBaHUS.

(2) Paboune 30HbI AOMKHbI  ObITb  pasgeneHbl  MbifIEHENPOHULAEMO U
BEHTMNMPOBATLCA C MOMOLLbIO BEHTUNSALMOHHOIO YCTPOWMCTBA ANs Noagep’KaHus
oTpuuaTtenbHoro gasneHusi. 1o BO3MOXHOCTM paboTbl AOMKHbI MPOBOAUTHLCS B
CbIPOM MOMELLEHNM.

(3) Onsa Hebonbwwnx paboymx 30H, B OTCTYNrEHME OT MyHKTa 2, MOXeT ObiTb
AO0CTaTo4YHO NCMNonb30BaHUA TOMNbKO noaxoasiwero MPOMBbILLFIEHHOTO
Nblriecoca/nbineygangowero annaparta B cooTBeTcTBun ¢ lNMpunoxeHuem 7.1 (6e3
AOMOSTHUTENBHOIO BEHTUNSALMOHHOIO YCTPOWMCTBA), €CNN UCMNONb3yeMOe YCTPONCTBO
paboTaeT MNOCTOSIHHO, a oOTpaboTaHHbIN BO34yX BbIBOOMTCA Hapyxy. [lpn aTom
AOIMKHO ObITb 0becnevyeHo He MeHee BOCbMW CMEH BO3/lyxa B 4ac.

(4) B 3akpblTbiX MOMeLeHUaX Ans CoeduHeHusi ¢ paboyen 30HOM OObIYHO
AO0CTaTOMHO Of4HOKaMepHOro wn3a. B atom cnyyae niogm u npeameTbl He LOMKHbI
nokngaTb pabodvyro 30HY 00 3aBepluieHus paboT, Bknwodas ybopky, n 30-kpaTHom
CMeHbl Bo3ayxa. Bo Bpems paboTbl 4oCTyn JOMKeH ObiTb NblIeHENPOHNLAEMbIM.

(5) [OemoHTaxx nepebopku paspellaeTcs TOMNbKO MOCre BU3yanbHOro ocMoTpa
COCTOSIHUSI OYUCTKMW.

(6) Kak npaBuno, MOXHO 0BoOMTMCb 6e3 n3mepeHusa BbiNycka B COOTBETCTBUM C
pasgenom 14.5.

(7) TlMpn Hebonbwmnx obbemax paboT Ha obbekTe AO0MKHbI ObITb NPesyCMOTPEHDI
MO€YHbIE€ YCTaHOBKM.

14.5 CHsATUe 3aWUTHBLIX Mep (BbINyckK)
(1) PaboTtogaTtenb MOXET OTMEHUTb YCTAHOBMEHHbIE MEPbI 3aLLMTbl TONbKO B TOM Clny4yae,
ecnm

1.  paboTbl, cBA3aHHbIE C acbecToM 1 ApyrMmMmn acGecTocoaepXaLlumim
martepuanamu, BKrovas O4YMCTKY, 3aBepLUEHbI,

2.  Bu3yarsbHbI OCMOTP NOATBEPXKAAET OTCYTCTBUE BUOMMbIX OCTATOYHbIX
3arpa3HeHun,
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3.  KOHUeHTpauusi acbecToBbIX BOMOKOH B BO3gyxe nomeuieHust Huwke 500 d/m?
Gbina onpegeneHa nytem namepeHunin B cooteetcteum ¢ VDI 3492 (uckntoueHns
CcM. B pasgenax 14.4 n 15)

4. BepxHasa rpaHuua  95%  OOBepuTENbHOrO  MHTEpBana  KOHUEeHTpauum
acbecCcToBbIX BOJSIOKOH, paccyuMTaHHOW no pacnpegeneHuio  [lyaccoHa,
coctaBnsieT meHee 1000 ®/m3. Bo Bpemsi 3TOro U3MepeHnsa otpuuaTeribHoe
[aBreHne B 30He N3MepeHns JOSMKHO OblTb CHATO.

(2) Ecnu nnaHuvpyeTcsl MNpoBeAeHWE W3MEPEHUM Ha  OTKPbITOM  BO34yXe,
HeobxoaMmo y6eamnTbcs, YTO pasMepbl paboyero nNpocTpaHCcTBa AOCTATOYHbI AMS
NpoBeaeHNs N3MepeHMn Bo3dyXa B MOMELLEHUN B COOTBETCTBMM C TpeboBaHUAMMU
VDI 3492.

(3) TMpwn HeobxogmMmocTu pesynbTaT U3MEPEHUNn MOXET OblTb MCMONb30OBaH AN
NPOBEPKN YCNELHOCTN paboTbl B COOTBETCTBUM C acbecToBbIMW AMPEKTMBaMU
denepanbHbIX 3eMefb.

15 CneumanbHble HOPMbI ANsi BUAOB OesATeNIbHOCTU C HU3KUM YPOBHEM
BO34eNCTBUA UNN NpoLeccaMmn ¢ HU3KUM YPOBHEM BbIGpocoB

15.1 CneumnanbHble NONOXEHUA ANA AeATeNbHOCTU C HU3KUM YPOBHEM
BO34EeNCTBUS B COOTBETCTBUU C MYHKTOM 2.8

[ns paboT ¢ HM3KoWM CTeneHbto 06y4YeHnsa B cootTBeTcTBMM ¢ Ne 2.8 0eCTBYHOT cneayowme
npasuna:

1. [Onsa BbinonHeHusa tpeboBaHum no nyHktam 5.1 n 5.2 TpebyeTtca nposeneHune
3KCNepTu3bl, Kak MMHUMYM, B COOTBETCTBUU C [punoxeHuem 4.

2. [ns BbinonHeHus TpeboBaHMi M. 5.2 OCTaTOYHO NPUCYTCTBUS KOMMNETEHTHOIO
KOHTPONMPYIOLLEro nuua, KoTopoe OTBevaeT 3a oTaerbHble paboyne MecTa,
NMPOCTPaHCTBEHHO OTAENEHHble Apyr OT Apyra, U OCyLlecTBnsieT Haa3op 3a
HUMMU.

3. [nsa BbinonHeHUss 06s3aHHOCTM MO YBEOOMIIEHMIO OpraHa BnacTu A0CTaTOYHO
0[HOr0 YBEAOMIEHUS KOMMaHUN.

4. PeuupKynsauus OYULLEHHOro oTpaboTaHHOro BO34yxa [AOMnyckaeTcsi, ecnu
acbecToBble BOJIOKHA COOMpalTCA MPOMbILSIEHHBIMU  MblflecocaMmu  Unu
MOBUNbHLIMU MbINEYNOBUTENSAMU B COOTBETCTBUM C [NpunoxeHnem 7.1.

5. HoweHune cpeacTs 3alMTbl OpraHoB AblXaHust He obsizaTenbHO. Mcnonb3oBaHne
CpeacTB 3aluTbl OpraHoB AblXaHus, Hanpumep, P2, pekomeHayeTcs npw
BbIMNONTHEHMN PabOT, NMpPK KOTOPbIX BO3MOXHbI MUKW BO3AENCTBUSA (Hanpumep,
npu 3aMeHe PUNbTPOB AEKOHrECTaHTOB).

6. Ha paboyem mecTe He TpebyeTca obopyaoBaTh AyLIEBbLIE.

7. Ecnn obontnce ©6e3 neperopogok, To paboyen 3o0HoOM OyaeT cuuMTaTbCs BCe
nomeLLeHME:

a) [poembl B coceaHne NoMeLLEeHUst OMKHbI ObiTb 3aKPbITh,
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b) HenpuyacTHble TpeTbu NMLa He JOMKHbI UMETb BO3MOXHOCTM MPOHUKHY T
B nomeLleHne (pabouyto 30Hy) A0 3aBepLUeHMss paboT (BKIoYas yoopky u

npoBeTpuBaHue),

C) nocne OKOHYaHuA paboT C maTepuanamu,

cogepxawmmm acbecrT,

paboyas 30Ha TWaTenbHO YybOUpaeTcas C MNOMOLLB MNPOMbILLEHHOIO
nbinecoca WM nepeaBwkHbIX MbIIeyfioBUTENEN B COOTBETCTBUM C
MpunoxeHnem 7.1 n NpoTnpaeTcst BNaXXHON TKaHbIO.
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8. [loBepxHOCTU, KOTOPbIE HESb3A NMPOTUPATL BAAXHOW TPANKOW, Nepen Havarom

15.2

Ons

paboT [OMKHbl OblTb 3aMackupoBaHbl  (PUOPOBOMOKHOM, 4TODObLI nocne
OKOHYaHUS paboT MOXHO ObINO0 OYNCTUTL MACKUPOBKY.

CneuunanbHble npasuna Agna peAaTeribHOCTU C  NMPU3HAHHbIMU
HU3KO9IMUCCUOHHbLIMU NMpoLleccamMun B COOTBETCTBUUN C HOMEpOM 2.9
OeATesIbHOCTH, OcyU.leCTBﬂﬂeMOVI Cc ncnonb3oBaHNem NPU3HaHHbIX

HU3KO3IMMCCUOHHbIX MPOLIECCOB, AENCTBYIOT CreayoLume npasmna:

1.

[ns BbINONHEHUs TpeboBaHUM, W3NOXEHHbIX B MyHKTe 5.1, Heobxoauma
kBanudpukaums B cooTtBeTcTBUM C [lpunoxeHnem 4. Ecnu wucnonbaytoTcA
TOMBbKO HU3KOSMMUCCUOHHBbIE MPOLIECChl, NPU3HaHHbIE BIlIaCTAMMU UMW OpraHamu
oba3aTenbHOro  CTpaxoBaHWsi  OT  HECYaCTHbIX  CrnyyaeB, TO  AnA
KOHTpONUpYyLWero nvua [OCTaTOMHO KBanudukauum B COOTBETCTBUM C
MpunoxeHnem 10 (kBanudukaumoHHbIn moaynb 1E).

[ns BbINONHeHMs TpeboBaHui N. 5.2 4OCTAaTOYHO NPUCYTCTBUS KOMMETEHTHOrO
PYKOBOAUTENS UMW PYKOBOAMTENS, UMEKOLLEro KBanmdukaumnio B COOTBETCTBUN
c [MpunoxeHnem 10, KOTOpbIN OTBeYaeT 3a OTAeflbHble MPOCTPAHCTBEHHO
pasgeneHHble paboyne Mecta 1 OcyLLecTBseT HaA30p 3a HUMM,

[1ns BbINONHEHUS 0b64a3aHHOCTM No yBEOOMIIEHNIO OpraHa BNactn gOCTaTO4YHO
OAHOro ysegomMrieHnAa KoMmnaHun.

Peuunpkynsauus ouYULeHHOro oTpaboTaHHOro BO34yxa [AOMnyckaeTcsl, ecnu
acGecToBble BOJIOKHA COOMPATCA MPOMBILLMEHHBIMU  MbliecocaMn  Unu
MOBUMbHBIMU MbINEYNOBUTENAMU B COOTBETCTBUM C [NpunoxeHnem 7.1.

HolueHne cpeacTB 3awmnThl OpraHoB AblxaHUst He 06s3aTenbHo. Vicnonb3oBaHue
CpeacTB 3aWuTbl OpraHoB AbixaHusl, Hanpumep, P2, pekomeHayeTtcs npu
BbIMNOSIHEHMN PabOT, MpPU KOTOPbLIX BO3MOXHblI MUKW BO3AEUCTBMS (Hanpumep,
npu 3aMeHe PUNbTPOB JEKOHIECTAHTOB).

Ha paboyem mecTe He TpebyeTcsa obopyaoBaTth AyLLUEBLIE.

Ecnu paboyas 3oHa He oTaeneHa neperopofkon, TO BCe NMOMELLEHNE OOSDKHO
cumTaTbeca paboyen 30HON:

a) [lpoembl B cocegHme NomeLLeHNst 4OMKHbI OblTb 3aKpbIThl,

b) HenpuyacTHble TpeTbu nuua He AOMKHbl MMETb BO3MOXHOCTU BOWTU B
nomelleHne (pabouyto 30HY) OO 3aBeplleHns paboT (Bknwovas ybopky u
npoBeTpuBaHme),

c) paboyass 30Ha TWATENbHO YybupaeTcss NPOMbILIIIEHHBIM MbIIECOCOM B
cootBeTCcTBUM C [lpunoxeHmem 7.1 M BRNaxHo nMpoTupaeTcs nocne
3aBepLleHus paboTt ¢ maTtepunanamm, cogepxammm acbecr.

[MoBepxHOCTN, KOTOPbIE HEemNMb3s NPOTUPaTh BNAXHOW TPSAMKOW, nepes Hayvanom
paboT [OMKHbI OblTb 3aMackMpoBaHbl  (PUOPOBOMOKHOM, 4TODObLI nocne
OKOHYaHUS paboT MOXHO ObINIO OYNCTUTL MACKUPOBKY.
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9. MoxHo obonTuch 1 6e3 namepeHus oTnycka.
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16 CneumanbHble NnpaBuna nposeaeHus paboT Nno cHocy

acboecToUueMeHTHbIX n3aenumn

16.1 O6wme TpeboBaHUSA

(1) Ecnu B oTaenbHbIXx cnydaax gns obpaboTkm acbecToueMeHTHbIX u3genun
Heo6XoaMMO UCMOoNb30BaTh PyYHbIe NepeaBuKHbIE MaLUUHbLI 1 06opyaoBaHNE U eCcrnu
npy 9TOM BbIAENseTCA Mbiflb, TO AN 3TUX LEenerm MOXHO MCNofb30BaTb TOSbKO
TUXOXOOHbIE N N3BMEKaeMble MallnHbl 1 060pyaoBaHMe.

(2) TMepen npoBegeHvem paboT MO CHocy acbeCTOUEMEHTHbIX uU3genuin
Heob6XxoauMo NPOBEPUTbL, UMEITCS N AN 3TOW LieNU HU3KO3MUCCUOHHbIE NPOLIECCHI
B COOTBETCTBMM C HomepoMm 2.9. Ecnm TakMe mMeToabl MCNONb3ykTCs, TO
NPUMEHSIIOTCSA UCKMIOYEHNS B COOTBETCTBUM C HOMepoMm 15.

(3) [demoHTMpoBaHHblE acbecTOLEMEHTHbIE N3OENUS HE OOSMKHbI MCMOMNb30BaThLCA
MOBTOPHO (MCKMNOYEHMSA B Criyvae NpoBeAEHNS PEMOHTHBLIX paboT cM. B pasgene 17).

(4) KpoBnuM wn3 BOMHUCTbIX NMCTOB, coAepXawme acbecT, He 3awullieHbl OT
nageHus un, cornacHo § 11 npasun BG "CtpoutenbHble pabotel" (BGV C 22), goctyn
K HAM BO3MOXEH TOMbKO 4epe3 pacnpefensiowme Harpysky MOKpbITUS WUNn
newexogHble [OOPOXKW. 3awmta OT nageHus [ormkHa ObiTb obecneyeHa B
cootBeTCcTBUM C NpaBunamm ASR A 2.1 nnu BGV C 22.

16.2 HapyxHble paboTbl

(1) HenokpbiTble acbecToueMeHTHble U3Oenua He OOSPKHbl  NoaBepratbes
BO3AENCTBMIO BbIBETPMBLLENCH NOBEPXHOCTMW.

1. TlMepen [OeMoHTaxem wnNu pas3bopkor pacnbimMTe Ha HUX CcpeacTsa,
CBSi3blBAOLUME MbiNlb, HaNpUMep, YKpennswlee CPeacTBO ANs KaMHS Unu
LUTYKaTypKu1, CBS3YHOLLIEE BELLIECTBO M3 OCTATKOB BOJOKOH, MIK

2. nopaepXvBaTb MOBEPXHOCTb BO BIIAXHOM COCTOSIHMM BO BpeMsS AEMOHTaxa,
pa3bopkun 1 ytunusauun. NoBepxHOCTU CMa4YnBalOTCs NyTeM pas3bpbi3armBaHus.
Bopaa nomkHa oTBOAMTLCS Tak Xe, Kak U foxaesas Boaa.

(2) AcbecToueMeHTHblE U3OeNnus C MOKPbITUEM MOXHO yAansiTb TOMbKO B CyXOM
BMAE, ECNN NOKPbITUE ELLLe COXPaHWUIOCh B TAKOW CTEMEHU, YTO He creayeT oXuaaTb
MOBbILLEHHOro BblAEeNeHNs BOMOKOH.

(3) CobemHble KpenexHble anemMeHTbl AOMMKHbI OblTb yAaneHbl Takum obpasom,
yTObbl acbGecToueMeHTHble WU3AeNus, NO BO3MOXHOCTM, He Obinn paspyLleHbl.
KpenexHble anemeHTbl [OMKHbl ObiTb cobpaHbl B nogxoadlimMe repmMeTudHble
KOHTeWHepbl. MaHenn n NnNnTbl C KPENeXHbIMA SfIEMEHTaMKN, BMOHTUPOBAHHLIMU C
obpaTHOM CTOPOHbI, AOIKHbI ObITb OTCOEAMHEHDI.

(4) Ecnu B cnydyae npnbutbix ManodopMaTHbIX NaHernen HeBO3MOXHO OcnabuTtb
KpenneHus, To NaHenn MoXHO BbIHUMAaTb MO OTAENbHOCTH.

(5) AcbecTtoueMeHTHble n3gennsa Heobxoammo ocnabnaTe U CHUMATb C OCHOBAHUS
NPOTMB HanpaBneHUs YKnagku, OT KOHbKa K KapHM3y ONsl Kpbill M OT Bepxa K HuU3y
ans cteH. [lpyu  CHATUM  KPENeXHbIX 3MEMEHTOB M34enust  AOO0SMKHbl  ObiTb
3adMKCcMpoBaHbl OT cockamnb3blBaHUs. CHUMaemble wu3genus [OOMKHbl  ObiTb
NpUNOaHATbI U He BbIOMTLI. He gonyckaeTca ux nepeTsarMBaHMe 4epes3 Kpasi 1
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coceaHne n3pgernnd, a Takxke BbiITArmBaHme ns I'IOKprTVIIZ.

(6) Ecnm ato BO3MOXHO, acbecTouemeHTHble Tpybbl crnegyeT BbiTaAWNUTb U3

HUNNENbHbIX COEAVHEHWA U yOanUTb BPYYHYIO, HE paspyLllas nx. Ecnm aTo HEBO3MOXHO,
TO TPYObl 4OMKHbI ObITb
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paspes3aTb C MNOMOLbLIO noaxoaswero obopyaoBaHua (HanpuMmep, TUXOXOOHbIX
TPYOHbIX NKM) C UCNONb30BaHMEM pacnbinuTenen. PaspyLlleHHble y4acTKu OOSDKHbI
6bITb 06paboTaHbl cnpeeM. 3akonaHHbIe B 3eMI1H0 acbecTolueMeHTHbIE TPYObl MOXHO
yoanaTe C MNOMOLWb MawwuH. Ecnu paspyweHus He wusbexaTb, Heobxoammo
npenoTBpaTUTb BbIGPOC Mbifn, 3ackinas Tpyoy 3emnen.

(7) HenokpbiTble acbecToueMeHTHble u3genua nocrne yaaneHus  OOSDKHbI
ocTaBaTbCA BNaXHbIMW [O MOMELLEHUSI UX B KOHTEMHEpbl B COOTBETCTBUM C
HomMmepom 18, ecnun TONbKO OHM He 0BpaboTaHbl B COOTBETCTBMM C MyHKTOM 1, HOMEp
1. TpaHcnopTupoBka acbecToueMeHTHbIX U3AENUA SOMMKHA OCYLLECTBASATLCA Takum
obpas3om, 4ToObl n3bexatb BbICBOOOXAEHMST acOeCcToBbIX BONMOKOH. He gonyckaetca
ncnonb3oBaHMe MycoponpoBooB. [lepesarpyska AO/mKHA NPOW3BOAUTLCS TOMBKO
BPYYHYIO MNKN C MCMNOMb30OBaHWEM NogbeMHOro obopyaoBaHus; 6pocaTb maTepman
3anpeLlaeTcs.

(8) Cpasy nocne yganeHnsa acbecTtoLeMeHTHbIX N34ennini NOBEPXHOCTN OCHOBAHWS,
3arpsisHeHHble acbecTtocofepxallen nbinblo, Hanpumep, obpelueTka, cTponuna,
NPOroHbl, onanybka, [OOMKHbl 6biTb  TWATENbHO OYULEHbl nyTem  yBopku
nblnecocamv B cooTBeTCcTBUMM C [lpunoxennem 7.1 wunv BAQXHOW NPOTUPKK.
[emMoHTax ocHOBaHMA 1 Tennousonsumm obbl4HO He TpebyeTcs.

(9) [pwn pabote c HapyxHOM OBMAMLOBKOW CTEH M3 acbecTOLEeMEHTHbIX U34enun
cnegyeT noacTunaTtb nogxoadwime 6peseHTbl UNu NUCTbI AN ynasnmBaHusa u cbopa
nagarowmx dparmMeHToB.

(10) Bo Bpemsi npoBedeHusi paboT HeobxoguMmMo crneauTb 3a Tem, YTOObl
CTpOMTENbHbIE NMPOEMbl MOMELLEHUNA, HAaXOAALWMXCA B HENocpeacTBEHHON paboyen
30He, OblNK 3aKpbIThI.

(11) Mocne npoBefeHnst paboT Ha Kpbllax HEOBXOOMMO OYMCTUTb BOAOCTOKK, a
3aTeM NpPoMbITb MX. NMpoMbIBOYHAs Boga AOMMKHA yAansaTbCA B KaHANM3aumio.

(12) Ha oTKpbITOM BO3Oyxe HEOO6XOOMMO CHMMATb 3aWUTHbIE KOCTIOMbl U
pecnvpaTtopHble Mmacku (cMm. Takke Ne 9).

16.3 PaboTa B nomelleHuUn

(1) TNpwu paboTe B nomeLeHmmn pasgen 16.2 npumeHseTca mutatis mutandis.
Ocoboe BHMMaHWe JOMMKHO ObITb yaeneHo Tomy, YTobbl MeToabl paboTbl 6binn
CcBOOOAHBLI OT NOSTIOMOK U MNbISN.

(2) AcbecToueMEHTHbIE M3AENUA MOXHO yAansTb B CYXOM Buae B NOMELLEHUSIX,
€CNnn OHW He pa3pyLUaTCs Npu 3TOM.

(3) Ecnu B oTAoenbHbIX Criydasgx HEBO3MOXHO n3bexaTtb paspyLleHus
acbecToLeMEeHTHbIX U3aennin, To OMMKHbI OblTb NPUHATLI CcneuManbHble Mepbl No
npegoTBpaLleHunto Bbibpoca Nbinu,

z. Hanpumep, nytem TLaTENBLHOrO CMavYnBaHNA UK NMPUMEHEHUS BIaXKHbIX candeTok.

(4) Bo Bpemss npoBegeHuss paboT U OO0 OKOHYaHMs YOOpKM 3anpelaeTcs
MCNONb30BaTb 3aTPOHYThIE NoMeLleHnst. CucTeMbl KOHONLMOHUPOBaAHMSA BO3adyXa Ha
9TO BPEMS AOSMKHbI ObITb OTKMOYEHbI. Paboure nomeLLeHnsa AOMKHbI ObiTb 3aKpbIThI,
a TpPaHCNOPTHbIE NPOLECChI OrpaHNYEHbI.

(5) Mocne 3aBepLueHnst paboT BCe NOBEPXHOCTM AOIMKHbI ObITb
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1.  MblNecocUTb NPOMbILLNIEHHBIMU MblfleCOCaMn B COOTBETCTBUM C [punoxeHnem 7.1 nnu
2. BnaxHas ybopka (Hanpumep, kacdensa unm NnacTUKOBbIX NOBEPXHOCTEN).

Mepen ocBoboxaeHeM NoMeLLeHMst Heob6XoaMMO NPOU3BECTU MHOIMOKpPaTHbI BO34YXO0OOMEH.
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(6) Ecnn npepnonaraeTtcs, 4TO B npouecce yaaneHna acbecTtoueMeHTHble
nsgenua  Oyayt paspywaTtbca  (CBEpNUTbCH, JNlOMaTbCs, BCKPbIBATbCsA), TO B
OOMOMNHEHNE K MepaM, yKaszaHHbIM B MyHKTax 1-5, AOMKHbI NPUMEHATLCS Mepbl B
COOTBETCTBUM C HOMepoMm 14,

17 CneuunanbHble npaBuna npoBeAeHUsi paboT NoO TexXHU4YecKomy
ob6cnyxuBaHuio ac6ecToBbIX U3genumn

(1)  Cnepylowme TpeboBaHMS ONUCHLIBAKOT cneuuanbHble TeXHUYEeCKNe Mepbl,
HanpasrieHHble Ha nogaepXaHue KOHUeHTpaunn acbectoBblx BONOKOH Huke 10 000
®M3 Ecnu aTta uenb He AOCTUrHyTa, To Ans paboT, CBA3aHHbIX CO CrnabocBsA3aHHbIMM
acbecToBbIMU U3OENUAMW, Hanpumep, AN KPYNHbIX YCTAaHOBOK Ha cygax unuv
9NEKTPOCTaHUMSX, Takke OOSMKHbl ObITb BbINOMHEHbI TPeOOBaHUSA, WU3MOXEHHbIE B
Homepe 14.

(2) Tlpwu BbINONHEHMM paboT MO TEXHUYECKOMY OOCNyXUBaHUKO Heobxoanmo
NpoBEPUTb, MMEKTCA NN ONs 3TOro npouenypbl C HU3KUM YPOBHEM BbIGPOCOB B
cooTBeTcTBUM € N. 2.9. Ecnu Takve npouenypbl UCNONb3YKOTCH, TO MPUMEHSAIOTCS
NCKINIOYEHNST B COOTBETCTBUMN C HOMepoM 15.

(3) B lMpunoxeHnn 9 npmBeaeHbl yKasaHUsA Mo OUEHKe pucka, Mepam 3aluTbl 1
KBanmMdukaunoHHbeiM TpeboBaHmaM Kk paboTam, cBa3aHHbIM ¢ PSF.

171 O6wme TpeboBaHUSA

(1) PaboTbl MO TexHU4eckoMy OOCMY>XMBaHMUIO AOSMKHbI MNAHMPOBATLCS TaKUM
06pa3oM, 4ToBbI MO BO3MOXXHOCTU n3bexaTb BbICBODOXAEHMS UM PacnpOCTPaHEHWS
acbecToBblX  BOMOKOH. B npuHuune, paboTbl  OOMKHbI  BbINOSHATLCS
HepaspyLwatowmm cnocobom. Ecnm 310 HEBO3MOXHO, TO YacTu, cogepxaiume acbecT,
OOIMKHbI ObITb MO BO3MOXHOCTU YBII@XXHEHbI (Hanpumep, ¢ MOMOLLLIO NMPOHUKAKOLLMX
Xngkocten). He gonyckaeTcss MCNONb3oBaHNE ObICTPOAENCTBYIOWNX MALLWH, Takux
Kak LWnudoBarnbHble MaLUWHbI U Apenu.

(2) TIMpwn npoBegeHUN TEXHUYECKOrO O0BCnYXXMBaHMUS HEODXO4MMO NPUHUMATbL MepbI
NPeooCTOPOXHOCTW, 4TOOblI He noaBepraTb OMACHOCTU MOAEed W cocefHue
nomMeLleHnsi. OTO MOXET ObITb JOCTUTHYTO, HAaNpUMep, CReayLWMMM Mepamu:

1. Hakponte paboyee MecTo nnu npunerawLLyo TEPPUTOPUID, Hanpuvep,
NONM3TUIIEHOBOW MIIEHKOW; NPU HEOBXOOMMOCTM 3arepmMeTm3npynTe,

2.  3akpbiTe NpoeMoB B KOHCTPYKLMSAX, TAKUX KaK OKHa 1 ABEPU B
HenocpeacTBeHHOM paboyen 30He,

3. TlNoppepxuanTte paboyyto 30HY BO BMAXXHOM COCTOSIHUM,

Ypanutb Nbiflb B MECTE €€ BO3HUKHOBEHNSA C MOMOLLIbKO MPOMBbILLSIEHHOIO
nblyiecoca B cooTBeTCcTBUM C lNpunoxeHunem 7.1,

Mo BO3MOXHOCTU HE noknganTe paboyee MeCTO 40 OKOHYaHUsS paboT,

Mocne 3aBepLueHnst paboTbl TLATESNTbHO OYNCTUTE pabouyHo 30HY.

17.2 PaboTtbl no o6cnyxXuBaHUo ac6ecToLueMeHTHbIX N3aenun

(1) K pabotam nNO TEXHUMYECKOMY  OOCNYXMBAHWIO  OTHOCATCA  TaKke
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ueneHanpaBfeHHOEe ydaneHue, [OEeMOHTaX W 3aMeHa TOMbKO  OTAENbHbIX
acbecToLEeMEHTHbIX M3Oenun, a Takke Menkue paboTbl ¢ acbecToueMeHTHbIMU
nsgenuamm. PaboTbl N0 TEXHNYECKOMY OBCNYXXMBAHUIO BKIOYAKOT, HAanpuvep
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1. yganeHue oTAenbHbIX AedeKTHbIX acbecToLEMEHTHbIX NaHenen KpOoBenbHOro
NOKPbITUS UM OBMULIOBKN HapYXHbIX CTEH M UX 3ameHa Ha GesacbGecToBble
nspenus,

2. MNpUKpenneHue, TMNPOHUKHOBEHWE WNWM YyAaneHue OTAesbHbIX  aHKepoB,
KPENMEHWA, NWHWIA, CTOEK WM OMop KpPbIKW F1eCOB B CBA3N C acbGecToBbIMM
n3pnenuamu,

3. Hepaspywatollee yaaneHue, YTWNU3auMs WM MNOBTOpPHas  yCTaHOBKa
OTAEenbHbIX acGECTOLEMEHTHbIX NMUCTOB, TPYG UNU PUTUHIOB AN TEXHUYECKOro
06CNYXMBaHUS HKENexXallux KOMMOHEHTOB, 06opyaoBaHusA, NPUGOPOB UMK
yCTaHOBOK,

4. cCcMbIBKA W HannaBka acbecToUeMEHTHbIX UM3Oenui € MOJNTHOCTbIO
COXPaHMBLUMMCS! MOKPbITUEM Ha HaPYXKHbIX MOBEPXHOCTSIX CTEH.

(2) Ecnu pabotbl, yka3aHHble B MyHKTE 1, BBLINOMHAKTCA TOMbLKO B OTAENbHbIX
cnyyasx u npu aTom cobnogarTca TpeboBaHMs NyHKTOB 16 m 17.1, TO MOXHO
obontncb 6e3 cpeacTB MHOMBMAYANbHOW 3aLMTbl C Y4ETOM MOMOXEHUN CeabMOro
absaua nyHkta 9.2 1 BTOporo atsaua nyHkta 9.3. Ecnu 3T paboTbl npoBoasTcA
Yyawe, To 6e3 cpeacTB MHAMBMAOYaNbHOM 3alUUTbl MOXHO OOOMTUCL TOMbKO MNpwu
yCrnoBun BbINOSHEHUS TpeboBaHun nyHkTOoB 16 M 17.1 U nNpUMEHEHUN
HWU3KO3MWUCCUOHHBIX NpoLeayp B COOTBETCTBUM C M. 2.9.

(3) HenoBpexaeHHble oTaenbHble acbecToueMeHTHble W3Aenus, yAaneHHble B
xone paboT, MoryT ObiTb YCTaAHOBMEHbI Ha MECTO, ecnM 3TO BO3MOXHO 6e3
nospexaeHunn n o6padoTku.

(4) TlMpn pemoHTaxe OTAENbHbIX acOEeCTOLEMEHTHbIX U3OENNn AOMNyCKaeTcs, ecnu
9TO HeM3BeXxHOo, BblAeprnBaTb UX U3 MOKPbLITUN B COOTBETCTBUN C NYHKTOM 5 cTaTbu
16.2.

(5) Ecnu B pamkax paboT no TexHU4eckomy obCnyXMBaHUO HEOOXOAMMO yAanNuUTb
BonbLune y4acTkn acbecToLeMEeHTHbIX NAUT, MPUMEHSOTCSA NONOXeHUss Homepa 16.

(6) [onyckaeTcsi 04MCTKA CTEHOBBIX MOKPbLITUMA M3 acbecTOLeMEHTHbIX U3genun c
noKpbITMeM. Ecnn uncnonb3yrTca MeTogbl OYMCTKM, NpuBOASALME K yAaneHuto
NMOBEPXHOCTWU, TO ANSA 3TOW Uenv MOryT MPUMEHSTbLCS TOSIbKO HU3KO3IMUCCUOHHbIE
MeToabl B cooTBeTcTBUM € M. 2.9. [lpM py4yHOM OYMCTKE MOBEPXHOCTU AOSTKHbI
nogaepXkuBaTbCs BO BJI@XHOM COCTOSIHAM Ha YyyacTkax C MOMOLLbK CTpyu
BGe3HanopHoOM BOAbl, OYULWATBLCHA, MO BO3MOXHOCTW, BOAOW NOA4 [OaBfeHMEM C
ncrnonb3oBaHMeEM Msrkoro pabodero obopyaoBaHus, Hanpumep, ryoku, n 3aTtem
npombiBaTbCA CTpyen 6e3HanopHon Boabl. Obpasyowascs B npouecce OYUCTKU
BOAA A0SKHA ObiTb cobpaHa 1 yTUnuanpoBaHa kak CTOUHbIE BOAbI.

(7) TMpwn ycTpaHeHUn pa3pbiBOB acOeCTOLEMEHTHbIX TPYO NyTeM 3amMeHbl y4acTKOB
TPYO MnNn yCTaHOBKM YNIOTHUTENBHbIX XOMYTOB, @ TaKkkKe Npu Bpe3ke OTBETBIEHUI B
cyLiecTByloLme acbecToLeMeHTHble TpyOGbI Heobxoanmo ncnonb3oBaTb
COOTBETCTBYHOLLEEe 0bopyaoBaHue (TUXOXoAHbIE NUMbl A4S acbecToueMeHTHbIX Tpy6,
Tpybopesbl). MNpu pacnmnoBke HeEOBXOOUMO [OCTATOYHO YBIAXHUTb MOBEPXHOCTb
CTblka BoAoW noa AasrneHnem. Npu Heobxo4MMOCTM TopLEeBble NOBEPXHOCTU TPY6 U
CrnoMaHHble dparmeHTbl crnegyeT obpaboTtaTb cnpeeMm Anis CKNemMBaHUS OCTaTKOB
BOJIOKOH.

- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Version der Website (zu finden unter wva baua de)
. Abweichungen oder Unterschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht

“Verioh Gegen vorschiten und Geseze e ragen bezileh o Richiuet do TRGS 519 (eepcusi 31.03.2022) - CtpaHuua 67 ¢
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website, -
da diese die offiziells Version enthalt. cavita 145
17.3 PaGoTbl N0 TeXHUYECKOMY OOCIYXMBaHUIO YNIOTHEHUN U CaNlbHUKOB
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(1) TlMpoknagkm n HabuBkKu, copgepXxalume acbecT, AOMKHbI ObiTb yaaneHbl ¢ MecT
YCTaHOBKM, NO BO3MOXXHOCTU HE pa3pyLuaschb.

(2) TlMocne gnuTenbHOW yCTaHOBKM MPOKNAaAKM MOryT npununatb unv nogropatb K
dornaHueBbIM MOBEPXHOCTSAM B MeCTax YCTaHOBKU. [py AeMOHTaxe Takux npoknagok
BO3MOXHO BbICBODOXAEeHME acbecToBbiX BOJIOKOH, €CNM OHW cnabo cBsA3aHbl
(Hanpumep, LWHYpbI MNPOKNAAoOK), nyTemM paspyweHna npoknagku. AcbecToBble
BOSIOKHA MOryT Takke BbICBOOOXOATbCA NpU OEMOHTaXEe HabWBOK, €Criv KX He
yOaeTcs M3BneYb U3 BTYMKM UenbiMu. BbiGpoC BOMOKOH MOXHO NpeaoTBpaTUTb,
ncnonb3ys

1. npoHuKawLme Xnagkoctn (cobnogante npasuna ytunmsauumn) n
2.  WNcnonb3oBaHue rpyobIx PeXyLLNX

WHCTPYMEHTOB (ckpebkos, cnumu) MOXHO

npeaoTBpaTUTb UMM COKPaTUTb.

(3) AcbecTtoBble BOMOKHA, BblAeNnsAwoWMECH NpU yaaneHum nNpoknagok u HabuBeok,
OOIMKHbI ObITb YOpaHbl NMPOMBILLIIEHHBLIM MbIFIECOCOM/MbINIECOCOM B COOTBETCTBUU C
MpunoxeHnem 7.1.

(4) BsaumocBsizaHHble YMMOTHUTENbHbIE W YNAKOBOYHblE AeTanun AOSMKHbl ObITb
ynakoBaHbl U TPAHCNOPTMPOBaHbI B Nblfie3allMLLEHHYI0 Tapy, KOTopas Takke A0SHKHa
CNYXuUTb TpaHCNOPTHOM Tapon. Heobxoaumo nsberaTtb CLUEXNBAHUS.

(5) [demMoHTMpoBaHHbIE OCTATKM YNIOTHEHUA W yBpaHHas Mbifib AO0SMKHbI ObITh
ynakoBaHbl B MNblfIEHENPOHMLAEMYIO YNAKOBKY U YTUNN3NPOBaHbI.

(6) [Mpwn ytnnusaumm Heobxoaumo cobnogaTs Npasuna obpalleHns ¢ BSXKYLLUMMU U
3anoNHUTENAMU YNIIOTHUTENBHBIX MaTepuarnos.

(7) Ecnu npoknagku n ynnoTHEHWS, cogepxalumne acbect, HeobxoaMmMo yCTaHOBUTb
3aHOBO M3-3a OTCYTCTBMS 3aMeHUTEenNen, 4eNCTBYNTE criegyowmm obpasom:

1. Wcnonb3ynte rotoBble YNNOTHEHWS,
2. Wsberante noBpexneHun,
3. cobupaTtb 1 yTUNM3NpOBaTb OCTaTKM U OTXOA4bl MPU NpoBeAeHUV afanTaumoHHbIX paboT.

(8) Ecnu 3ameHa npoknafoKk M canbHUKOB (3a WCKIMIOYEHWEM YNNOTHUTENbHBIX
LWHYPOB) MNPOU3BOAUTCA TOMBbKO B WHAMBMAyANbHOM MOpsAKe W Npu  3TOM
cobntopatotcs TpeboBaHusa nyHkTtoB 1-5 nogpasgena 17.3, TO B COOTBETCTBMM C
NyHKTOM 7 nogpasgena 9.2 n nyHkramu 1-5 nogpasgena 17.3 3ameHa NpoKazoK U
CanbHMKOB MOXET NPOM3BOAUTLCS B MHANBMAYANTIbHOM NOPSAKeE.

9.3 (2), moxHO obouTucb 6e3 cpeacTB uHAMBMAOYanbHOW 3awuTbl. Ecnn atm
onepauun BbINOMHATCA 4alle, To 6e3 mMep wuHAMBMAOYaNbHOW 3aluUTbl MOXHO
obontncb TONbKO nNpwu cobnogeHun TpeboBaHun n. 17.3 M McCNONb30BaHWUN
HNU3KO3MMNCCUOHHBIX MPOLLEeCCOB B COOTBETCTBUM C . 2.9.

17.4 PaboTbl N0 TeXHUMYECKOMY OOGCIYyXMBaHUIO TOPMO3HbIX CUCTEM U CLIEMNSIEHUN

(1) Tpy OeMOoHTaxe W3HOLLEHHbIX (PUKLUMOHHBLIX HaKnagok abpasuBHYH Mbifb
HeobXoauMO  yaanaTb  MNPOMbILWMEHHbIM  MbINIECOCOM B COOTBETCTBUM  C
Mpunoxennem 7.1. MNpoayBka cxaTbiM BO3AYXOM He gAonyckaetca. [onyckaeTcs
TaKkke BMaHas O04YMCTKa OT MbiNK, €CNU YUCTALLee CpeacTBO He oOKasbiBaeT
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oTpuUaTEeNbHOIO BIIMSHUS HA TOPMO3HOM 3aheKT.

(2) Ecnu npu o4ncTke TOPMO3HbIX KOMOAOK, CYnnopToB, AUCKOB U GapaGaHoB unu

apyrux — gertanen

TOPMO30B

Heobxogumo paboTaTb  LETKOW, MUCronb3ynte
oTcacbiBaiollee o6opyaoBaHMe B COOTBETCTBUMM C n. 1.

3necb Takke crneayet

NPUMEHATb BMaXHYH OYUCTKY. YucTAllee CPeAcTBO He [AOMKHO oOkasbiBaTb
OTpMLATENbHOrO BIUSHMS HA TOPMO3HOMN 3P DEKT.
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(3) W3HoweHHble dyTepoBkM crieqyeT OTKMENbIBaTb OT OMNop LEenbiMU YacTsaMu, No
BO3MOXXHOCTU He paspylwass ux, a Takke WCNonb3oBaTb OTcacblBawoLLee
obopyaoBaHMe B COOTBETCTBUM C . 1.

(4) [OemoHTMpOBaHHblE PyTEPOBKM, OCTATKM (PPUKLMOHHBLIX HaKNagok n ybpaHHas
Nblfb AOMKHbI BbITb YNakoBaHbl B NblNIeHENPOHULLAEMYHO YNAKOBKY U YTUNN3NPOBaHbI
6e3 BbIOpOCOB.

(5) Mpun ytunuaaumm  PUKLMOHHBLIX  HaKMNagok Heobxoaumo  cobnoaaTtb
COOTBETCTBYHOLME HOPMbI NS OPYrMX 3arpsa3HALWLMX KOMMOHEHTOB (PPUKLUMOHHBIX
MaTepuanos, eCin OHU NPUMEHUMBbI.

(6) TlMpn 3ameHe Haknagok Ha 6GapabaHHbIX TopMoO3ax paboTbl MO [OOBOAKE
pa3mMepoB criegyeT BbIMOMHATb, MO BO3MOXHOCTU, NYTEM MexaHu4Yeckon obpaboTku
b6apabaHa. Ecnu Heobxogmmo poBecTM OO0 pasmepa acbecrtocogepxaiime
TOPMO3HblE HakNagku B YCTAaHOBMIEHHOM COCTOSIHUW, TO [Ans 3TOro cregyet
MCMNONb30BaTb TOMBbKO TUXOXOOHble TOKapHble ycTpowucTBa. [lepewnundgosBka He
AOonycKaeTcs u3-3a CUIbHOrO BblAeneHust BONOKOH. [Mpu nepelwwnudoBke cneayet
MCNONb30BaTb MbINEYNOBUTENN, Npolealne TUNoBble UCMbiTaHus. CTaumoHapHble
CTaHkM ana o06paboTkM TOPMO3HbIX HaKNagok AOSMKHbl YCTaHaBNMBaTbLCA B
NOMELLEHUSIX, OTAENEHHbIX OT APYrMX NOMELLEHUIN NblNIEHENPOHMLIAEMbIM COcobomMm,
n B nepmnog 06paboTkmn OOMKHbI HAXOANTBLCA NOL OTpULUATENbHBIM AABNEHUEM.

(7) TMpn TexHu4yeckoM OOCMYyXMBaHUM CLENNEHNs HeobxoauMO AeNcTBOBaTb Tak
Xe, Kak 1 npu obcnyxmBaHUm TOPMO3HOW cucTembl. [lepen AeMOHTaXeM Konokona
cuenneHns abpasvBHYHO Mblflb HEOOXOOMMO, €CnM 3TO TEXHUYECKM BO3MOXHO,
yoanuTb BRNaXHOW TKaHbio. He pgonyckaetcs WCNONb3OBaHWE WHCTPYMEHTOB,
paboTaloLmx Ha CXKaTOM BO3AyXe.

(8) Ecnn 3ameHa GPUKUMOHHBIX HaKNagok NPOM3BOAUTCSA TOMbKO B OTAEMbHbIX
cnyyasx M npu 9TOM BbINOSHAKTCA TpeboBaHusa n. 17.4, TO MOXHO obonTuch 6e3
CpeaCcTB MHAMBUAYaNbHOW 3awmTbl B cootTBeTCcTBMM ¢ N. 7 nN. 9.2 u n. 2 n. 9.3. Ecnu
3™ paboTbl NpoBOAATCA Yauwe, To 0e3 mMep WHOMBUAYaNbHOM 3alinTbl MOXHO
obonTncb TONMbKO npu cobnwogeHun TpeboBaHuh n. 17.4 u  uncnonb3oBaHUN
HWU3KO3MWUCCUOHHBLIX NPOLIECCOB B COOTBETCTBUM C M. 2.9.

18 CneumnanbHble TpeboBaHUA K AeATENbLHOCTU, CBA3aHHOM C acbecTocoaepXxawmmm
oTxoaamm

(1) OTxogbl OoOMKHbI BbITb NpeaocTaBneHbl B COOTBETCTBUM C dpefepanbHbiM 1
3eMenbHbIM 3aKOHOAATENbLCTBOM 00 oOTxXodax M YTUIM3MPOBaHbl Hagnexalimm
obpasom n 6e3 Bpeaa ans 3goposbs (cM. (KIWG - Kreislaufwirtschaftsgesetz, LAGA-
Merkblatt "Entsorgung asbesthaltiger Abfalle").

(2) B cooTtBeTcTBUM C 3aKkoHoAATENbCTBOM 06 OTXogax OTXOoAbl, copepXxalime
acbect, noanexart knaccudukaumm Kak "omacHble oTxoabl", €CcnM MaccoBoe
cogepxaHue acbecta B HMx npesbiwaeTt 0,1%.

(3) Ortxogpbl, cogepxawme acbect, [OMKHbI CcOBMpaTbCs, XPaHUTbCA U
YyTUNN3NPOBaTLCA B MNOAXOOALIMX, HALAEXHO 3aKpbIBAKOLLMXCA U MapKUPOBaHHbIX
KOHTenHepax 6e3 pucka Anga nogen n okpyxarwLlen cpebl.

(4) W3menbyeHue oTxoOoB, cogepxalmx acbecT, He gonyckaeTcs.
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18.1 C60p 1 mapkupoBKa 0TX040B

(1) OTxogbl, cogepxawme acbecT, [OOMMKHbI  XPaHUTbCA  OTAENbHO  OT
B6esacbectoBbix 0Tx040B. OHWM [OMKHbI cobupaTbCss B MecTe oOpasoBaHus B
noaxoasilmne, HaoeXxHo 3aKpbliBalOLLMECH U MAaPKUPOBaHHbIE KOHTEHepbl 6e3 pucka
Ans nogen no okpyxawuwlen cpefbl Takmm obpasom, 4Tobbl UCKMHOYUTL BbIOPOC
acbecta wn acbectocogepxkalwien nbiNn  (Hanpumep, nNyTeM  CLEXUBaHWS,
OnNpoKMAbIBaHUS, BbibpacbiBaHuS).
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(2) TlMogxoaawmmu KOHTEHepamu SABASTCS, HanpuMmep

1. A4 rpaHynmMpoBaHHbIX, NNETEHbIX NN KYCKOBbLIX OTXO40B: AOCTAaTOYHO NPOYHbIe
NnnacTuKoBbl€ MELLKN,

2.  Ansa kpynHorabapuTHbIX UK NnacTMHYaTbiX acbecToLeMeHTHbIX OTXOA40B: Hanpuvep, our-
deru,

3. ans wrtabenupyembix acbecTtoueMeHTHbIX n3genun: bur-6arun, cnab-our-6aru,
wrabennpoBaHue Ha NogaoHaxX B MNblfIEHENPOHULAEMON YNaKOBKe

4.  [Onsa oTXOAOB, COAepXKaLUMX pacnblfieHHbI ra3: cama yTunm3aumoHHas
ycTaHoBKa. [1na HebonbLINX KONNMYECTB OCTATOMHO oaHoro 6apabaHa.

(3) MMpm nonyyeHun ©  TpaHCNOPTUPOBKE acbecTtocopepawmx OTXOAOB
Heobxo4MMOo NpefoTBPaTUTL BblAeNeHe NbIIN C MOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLLNX MEP,
COOTBETCTBYHOLMNX COBPEMEHHOMY YPOBHIO TEXHWUKW, HaNpuMMmep, OTCacbiBaHUS,
3aTBepAeBaHus, YBMaXxHeHUs, YKpbITUsa. AcbectoBas nMbiflb, Hanpumep, U3
PUNbLTPYIOLMX CUCTEM, AOIMKHA ObiTb 3aTBEpAEBLUEN C MOMOLLBI CBA3YHOLLMX
BELLIECTB (Hanpumep, LemMeHTa).

(4) TlMpn ocywecTBneHMn [eATEeNbHOCTU C HUMMKM acbecTocogepalume oTXoAabl
noanexar MapkumpoBke B cooTBeTcTBUM C n. 8 (2) MNoctaHoBneHus o6 onacHbIX
BewlectBax. K Takum Buaam [OesaTenbHOCTUM OTHocATca cbop, XpaHeHue U
TpaHcnopTupoBKa acbectocogepXalumx OTX040B COOCTBEHHbIMM cunamn. B
cootBetctBUM ¢ TPIC 201 oTxoagbl, copepxawme acbect, MapKupylTcs B
cootBetctBUM C [Mpunoxennem XVII, OononHeHnem 7 k Pernamenty (EC) Ne
1907/2006 (PernameHT REACH).

(5) KoHTenHepbl ¢ acbecTocogepXKalmumMmm oTXogamm nepes nepBbiM 3anofIHEHMEM
OOIKHbI 6bITb 0603HA4YEHbBI 3HAKOM ONMACHOCTU B COOTBETCTBUM C [punoxeHnem 2b.

(6) Bbonee nogpobHasi MHdoOpMaumMss O Krnaccudukauum U MapKMpOBKE OTXOO0B
npuBegeHa B gokymeHte TRGS 201.

18.2 TpaHcnopT

(1) OTxogbl, cogepxawme acbect, AOOMKHbl  OblITb  3akpenneHbl  Ans
TPaHCMOPTUPOBKM TakuM obpasom, 4YTOObl NpuM NepeBO3Ke W pasrpy3ke He
Npomncxoamnno BbiCBOBOXAEHNA BONOKOH acbecTa.

(2) QAns TPaHCMNOPTUPOBKK acbecTocogepkaumx 0TX040B Heobxoamnmo
MCronb30BaTb KOHTEMHEPbl B COOTBETCTBUM C pasgenom 18.1, ytobbl nsbexartb
BblOpoca BOJIOKOH. TpaHcnopTMpoBka acbectocogepalimx OTXOAOB MOXET
OCYLLECTBNATLCA TOMbKO nNpu  cobrnogeHun CoOoTBETCTBYHOLWMX  TpeboBaHui
3aKoHoOaTenbCTBAa.

18.3 NMpomexyToyHoe XxpaHeHue

BpemeHHoe xpaHeHne acbecTocogepXkallmx OTXOAOB Ha TeppUTOPUN NPEAnpUATUS
(Hanpumep, Ha pemecneHHoOM pfABope) perynupyetca 3akoHom 06 yTunusaumm
otxogoB (KrWG) un, ecnn npumeHumo, ®depeparnbHbiM 3aKOHOM O KOHTpone 3a
Bblopocamn (BImSchG). 310 3aBucuT OT TuNa OTXOO4OB M UX KOMNWYECTBa,
noanexawlero XpaHeHuto.

- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Versien der Website (zu finden unter wwaw baua de)
. Abweichungen oder Unierschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht
bindend und haben keine rechiliche Wirkung in Bezug auf die Einhaltung von oder den
Verstoll gegen Vorschriften und Gesetze. Wenn Fragen beziiglich der Richfigheit der
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website,
da diese die offizielle Version enthalt.

18.4 Odenosut

(1) OTxogbl, coaepxawue
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OOJTKHbI pa3melaTbCA TOJ1bKO Ha

yTBEPXAEHHbIX obbekTax (Ha3eMHbIX mnn noAa3emMHbIX TMOJIMroHax, YCTaHOBKaX

npeaBapuTensHoN

obpasom, 4TOOLI

0bpaboTkn),

UCKITIOYNTb

ecrnm  9To  NpefyCMOTPEHO  3eMEfbHbIM
3aKoHOOATENbCTBOM W MOCMe pacnpeneneHnsi KOMMEeTEHTHbIMU OpraHamu, TakuMm
Bblbpoc acbecToBbIX BOJSIOKOH (MogpobHOCTU

perynupyoTcs, B YacTHocTu, lNoctaHoBneHmnem o nonuroHax (DepV)).
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(2) Onepatop obbekta unM MONUIroHa [OOSMKEH BbINOMNHATL Bce TpeboBaHuA
6e30nacHOCTM B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBLIM YPOBHEM TEXHMKU. YMOMUHAETCHA
0053aTenbCTBO MO  BbLIMNOMIHEHUIO OPraHM3aUMOHHBLIX Mep B COOTBETCTBUM C
MocTaHoBneHnem 06 onacHbix BewecTBax (NpuobpeTeHne onbiTa, yBEOOMIIEHME,
MHCTPYKLMKN NO IKCNyaTaumm n MHCTPYKTax).

(3) TpeboBaHue nyHkTa 1 BbINOSIHEHO, €Cnv TpeboBaHUSA B COOTBETCTBUUN C MYHKTOM
18.1 BbINOMHAOTCSA, a B Cry4yae ocaxaeHus

1. KOHTEeWHepbl He paspyLuatoTCcs,

2. acbectocoepxalume OTXOAbl Nepes YnnoTHEHNEM HaKpbIBaOTCS TakUM
0o6pas3om, 4Tobbl NpeaoTBPaTUTbL BLICBOGOXOEHME BONTOKOH.

18.5 Opyrne metoabl yTunusauum

(1) TlMpouecc ycTpaHeHNsa onacHbIX CBOMCTB acbeCcTOBbIX BOIOKOH, Hanpumep
Mcnonb3oBaHne MycopocXKuraTesbHbIX 3aBOAOB, Hanpumep, As XMMUYECKOW WUnu
TepMuyeckon nepepaboTkm oOTxonoB, TpebyeT nonydeHus paspelleHns Ha
MCNONb30BaHME KOHKPETHOro npeanpusatus B cooTBeTcTBMM C  PepepanbHbiM
3aKOHOM O KOHTporne BbibpocoB (Bundes-Immissionsschutzgesetz).

(2) Ecnu Henb3a wucknwounTb BblgeneHne acbecToBbIX BOMOKOH B Xo4e 3TUX
npoueccoB, paboTogaTenb AOMKEH YKa3aTb COOTBETCTBYHOLLME Mepbl 3aliuThl,
npenycMoTpeHHble HacToswmm TPITC.

19 JdononHutenbHbIe NONOXEHUs
PernameHnT (EC) Ne 1907/2006 (PernameHt REACH),

3akoH 0 3awmTe oT BpeaHbix BewwecTB (ChemG)

3akoH O 3alwuTe OT BPeAHOro BO3AEWCTBUSA Ha OKPYXaloLlyl cpedy, BbI3BaHHOrO
3arpsisHeHMeM BO3ayxa, LyMoMm, Bubpaumsmm n nogobHeimmn npoueccamm (BImSchG
- Bundes-Immissi- onsschutzgesetz)

3akoH O COOencTBUM yMNpaBiEHUO OTXOA4AMW 3aMKHYTOro UMkna u obecnevyeHuu
aKorornyeckn 6esonacHoro pasmeLLeHns oTxodos (3akoH 06 ynpasneHun oTxogamu
3aMKHyTOro uukna - KrwG)

BTopon obwmii agMUHUCTpPaATUBHBIA pernameHT no 3akoHy o6 oTxogax Yactb 1:
TexHnyeckne MHCTPYKUMN NO XPaHEHUD, XMMUYecKon/dunamyeckon, buonornyeckom
06paboTKe, CKUraHUIO N 3aXOPOHEHUIO 0TX0A0B, Tpebywmx ocoboro Haasopa - TA
Abfall;

TpeTnii o6LWKNN aAMUHUCTPATUBHBINA PernamMeHT No 3akoHy 06 OoTxodax: TEXHUYecKas
WHCTPYKUMA  NO  yTunusauuu, nepepabotke U MHOMY  0Be3BpexuBaHuio
KOMMYHarnbHbIX OTXOA0B

[MocTtaHoBneHve o 3awunTe oT BpeaHbix BelecTs (GefStoffV)

lMocTtaHoBneHne o 6e30MacHOCTU U OXpaHe 340pOoBbs Mpu obecneyeHun paboynm
obopygoBaHMeM M e€ro MUCMNonb30BaHWW Ha pabodyem mecte, o ©6e3omnacHoOCTVM Mpu
3KCnnyaTauumn yCTaHOBOK, TpebyloLmMx NpoBepkn, n o6 opraHnsauumn oxpaHbl Tpyaa
(MocTaHoBEHMEe 0 NpombILWieHHOM 6e3onacHOCTU U oxpaHe Tpyaa - BetrSichV)".

lMocTtaHoBneHue o pabounx mectax (Arbeitsstattenverordnung - ArbStattV)
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lMocTtaHoBneHne o 6e30MacHOCTN 1 OXpaHe 300POBbS Ha CTPOUTENbHbIX NMoLaaKax
(Baustellenverord- nung - BaustellV)

[MocTaHoBNEHME O MEANLMHCKUX Mepax NpeaoCTOPOXKHOCTM Ha pabovem mecte (ArbMedVV)
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TRGS 201 - Knaccudmkaumsi 1 mapkupoBka OesaTenbHOCTU, CBA3aHHOM C
onacHbimu BewectBamn TRGS 460 - PekomeHgaumm no onpeneneHunto ypoBHs
TexHukn TRGS 500 - 3awmtHble mepbl

TRGS 554 - OtpaboTaBLume rasbl AN3€ENbHbIX ABUraTenen

TRGS 555 - NHCTpyKUMS No aKcnsyaTaumm u nHopmaums ans CoTpyaHUKOB

TRGS 560 - Peuunpkynauus Bosgyxa npu paboTte ¢ KaHLEPOreHHbIMU, MyTareHHbIMN
1 onacHbIMK Ans PepTUNbHOCTU NbINAMU

TRGS 910 - 3Ha4yeHuns pucka 1 3aBUCUMOCTU MEXAY SKCNO3nLMEN U pUCKOM npu paboTe ¢
KaHLlepOreHHbIMK ONacHbIMUX BELLLECTBAMM

ASR A 1.3 - MapknpoBka no TexHuke 6€30MacHOCTM N OXpaHe 340P0BbsA

ASR A 2.1 - 3awuTa oT NafieHns ¢ BbICOTbI 1 NaJaloLLmMX NPeaMeTOB, BXOXAEHUS B ONacHble
30HbI

ASR A 3.5 - Temnepartypa B

nomeLwieHmnn ASR A 3.6 -

BeHTunaums

BG regulation Principles of Prevention (BGV A 1)

BG regulation Construction Work (BGV C 22)

BG Rule MNMpuHumnel npegotBpalleHna (BGR A 1)

[MonoxeHne 0 BEHTURALUN Ha paboyvmx MecTax - Mepbl MO BEHTUNALUN
(BGR 121) NonoxeHne o npuMeHeHun 3awmTtHom ogexabl (BGR 189)
BG pernameHT Mcnonb3oBaHue cpeacTB 3alimTbl OpraHoB

AbixaHnsa (BGR/GUV-R 190) BG pernameHT JQkcnnyaTtauus

paboyero obopynosaHusa (BGR 500)

BG-Information PasgensHoe onpeneneHne KoOHUEHTpaUnmn HeopraHM4YeCKnx BOSTOKOH
B paboumx 30Hax - METOA CKaHUPYIOLLEN anekTpoHHoN Mukpockonuun (BGI 505-46)

BG-Information CnpaBoyHuK cepTUPUUMPOBaHHbLIX CPEeACTB 3alnTbl opraHoB AbixaHns (BGI
693)

BG-Information lMpouenypbl C HU3KMM ypOBHEM BO34ENCTBUS acbecTa npwu CHoce
30aHuK, crpoutensctee u obcnyxmnsaHumn (BGl 664)

PykoBoACTBO MO OLEHKE M yCTpaHeHuto cnabocBs3aHHbIX acbecToBbIX M3genun B
3gaHnax (Asbestos Guideline); Institut fur Bautechnik, Berlin, nsgaHune ot sHBaps
1996 roga.

VDI Guideline 3492 Sheet 1 Measurement of indoor air pollution - Measurement of
immissions - Measurement of inorganic fibrous particles - Scanning electron micro-
scopic method, Edition 2013-06.

VDI Guideline 3861 Sheet 2: Measurement of emissions - Measurement of inorganic
fibrous particles in flowing clean gas - Scanning electron microscopy method Edition
2008-01

VDI Guideline 3866 Sheet 1: Determination of asbestos in technical products-Basic
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sampling and sample preparation Edition 2000-12
DIN 31051 "TexHu4eckoe obcrnyKuBaHue, CPOKN 1 Mepbl”.

CoobueHne denepanbHon/rocygapcTtBeHHon paboyen rpynnbl no otxogam (LAGA)
23: PykoBOACTBO MO yTUNM3aumnmn oTXo40oB, coaepkalmx acbect
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MpunoxeHne 1.1 YBeaomsneHue KOMNaHUUAEATENbHOCTU, CBA3aHHOMN C
MaTepuanamu, coaepxawmmm acbect (B COOTBETCTBUM C
MpunoxeHuem | Ne 2.4.2 GefStoffV un Ne 3.2 TRGS 519)

(Ommembme unu 3anonHUMe coomeemcmesyoujum obpa3om)

OTnpaeuTento (MM, agpec, TenedoH, dakc, aNeKTPoHHas noyTa)
YnpaeneHvie no oxpaHe TpyZda 1 NPOMbILLIIEHHON Ge30MacHOCTH

1. Oucnnen npegHasHaveH ans:

0 AKTMBHOCTb C HU3KUM YPOBHEM BO3ENCTBUS, o CraunoHapHoe MecTo paboThl,

agpec mMecrta paboThbl

O HU3KOSMUCCUOHHBIE MPOLIECCHI | e
(ecnu npumeHumo, DGUV Information 201-012 No.

o Menkue paboThl ¢ O Apyrve BuUabl AeATeNbHOCTY:
acbectoueme
HTOM B COOTBETCTBUM C HOMepoM 2.10 (3)
o TexHudeckoe obcnyxmBaHue B COOTBETCTBUM C
Homepom 17 TRGS 519

o PaboTbl Ha MNCO, cogepxalumx acbecT, B
cooTBeTcTBUM C lNpunoxerHvem 9

2. OMUCAHME BAKAHCUM: ...t e e e e e e e e e e et e e e e e e e eaanneeeeeeaas
3a. PUO u kBanumrKaumnsi OTBETCTBEHHOIO NIULIA HA MPEANPUATUN: ......ccooveeieeinieecieeeciee e
3b. DUO 1 kBanudrKauna pyKOBOAUTENEN Ha OO BEKTE: .......ccocueervveirreenieeerneenienne

KonuyecTtBO COTpPyAHUKOB, MUMelOLMX AeNo ¢ acbecTom: ...............
Mepbl No orpaH1MyYeHu0 Bo3aencTBUA acbecTa
o OueHka pyCcKoB C nrnaHoM paboT B cooTBeTCTBUM ¢ npunoxexHnem 1.4 TRGS 519 npunaraetcs.
o VIHCTpyKUma no aKkcnnyataumm npunaraercsi
o JononHuTenbHasa nHdopmaLuus no nnaHy padot B cootBeTcTBUM € [Mpunoxennem 1.5 TRGS 519 npunaraetcs
6. MeToa/mecTo 06paboTKM OTXOA0B
0 BbIBO3 nMopyyeH crneunannaMpoBaHHOM KOMMAHUKU MO YyTUnmn3aumm

o YTunusaums (3axop0HeHV|e) cunamMmy KOMnNaHUn-ncnonHUTENA OCyLeCcTBNAeTCA Ha
cnepgywuiem nonuroHe, paspeLlleHHoOM Onqa 3aXOpoHeHUsA acbecra:

o [pyrne BUOb! YTUMNIALINMN OTXOOOB: ...eeueeeeereeesrenteeseeseesaeesseessesseessesssesseessesssesseessesnsenes
7. Konuu peknamHoro o6bsBneHusi, AOCTaBNIeHHbIe MO agpecy
0 OpraHu3aumm 06s3aTenbHOro CTpaxoBaHUs OT HECHACTHBIX CIYYaEB ............... F=10 1 T

O 3aTPOHYTbIE COTPYAHUKM/pabounin COBET UNKN COBET NepcoHana

(MecrTo, para) (OTBETCTBEHHbIV pyKOBOAWTENb)
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MpunoxeHue 1. 2[lononHuTenbHOe OTOOpaxeHne Mmecta U BpeMeHu

06 yBeoMNeHnn kKoMnaHum o npoesefeHnn HebonbLnx paboT ¢
mMaTepuanamm, cogepxaiummm acbect
(B cooTBeTCTBMM C HOMepoMm 3.2 naparpada 5 TRGS 519)

HanpaBIsieTCA B OpraH rno oxpaHe Tpyaa, OTBETCTBEHHbIA 32 MECTO OCYLLEeCTBIIEHUsA p,e;lTeanocm|

Otnpasutento (ums, agpec, Ten., akc, e-mail)
YnpaBneHne no oxpaHe Tpyaa U MPOMbILLIEHHON OE30MACHOCTM  ..eovveeiuiieiiieeiieeieeeteeseeesneeesiee e

B COOTBETCTBUW C YBEAOMIEHUEM KOMMAHUM OT ...t ssesessnees (naTa)

B OpraH no oxpaHe Tpyaa:

Mbl XOTeNnM 6bl COOOLLNTL BaM, YTO Mbl HAMEPEHbI MPOBECTU paboThl NO (AaTa) Mbl HAMEPEHbI BbIMOSTHUTD
paboThbl
HebonblUoe konmMyecTBo acbecTocoaepKallmx MaTepuarnos.

ALPEC MECTA PABOTBIL e

Konusa HacTosiwero AoONONHUTENIbHOIO yBeaoMIieHusa HanpaBrieHa no agpecy

OpraHusaunm 0653aTeNbHOr0 CTPaxoBaHUSA OT HECYACTHbIX CIYYaEes ........... F=1 01 T

(Mecrto, pata) (OTBETCTBEHHbIN PYKOBOAUTENb NPEANPUATUS)
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MpunoxeHune 1.3 YBegomneHue o npoBegeHumn pabor c

MaTepuvanamu, cogepxawmmmn acbecT, No o6beKTam

(8 coomeemcmeuu c lNpunoxeHuem | Ne 2.4.2 GefStoffV u Ne 3.2 TRGS
519)

(Ommembme unu 3anosiHUme coomeemcmsyrwum obpasom)

Ha OTnpaBuTtens (Has3BaHue, agpec, TenedoH,
dakc, e-mail)OpraH no oxpaHe Tpyza 1 NPOMbILLIEHHO 6e30MacHOCTy

1. Apapec mecTta paboThli:

2, Tun/HazHavyeHue u KonuyecTBo (Kr/M*/m?)
acbecToconepixallero marepuana

3. BbinonHaemasn aeAaTenbHOCTb
0 CHocl/yganeHune 3akpensieHHbix acbecToBbIX U3Oenvn
0 [OemoHTax/yganeHne cnabocBsA3aHHbIX acbecToBbIX N3genui
m YpaneHveo MokpbiTnen MNpocTpaHCTBEHHOE pa3geneHue
O TexHudeckoe obcnyxmBaHue (ecny TpebytoTca 3aLUTHbIE MEPbI B COOTBETCTBUM C HOMEPOM 14)
O  OpYrne BUObI AEATEIIBHOCTM .uvvivieiurieisreeseeaseesseessseessssesseesssessseesssessssssssesansessnns

4, ®damunusa cneumnanucTta (cneumanucToB) Ha MecTe (pyKoBoaUTENA):

5 KonunuyectBO COTPyAHMKOB, UMEKOLLMX acbecT:..........

6. Odata Hauana: = .. MpooomMKNTENBHOCTD. .............. nHen/€02
7. Mepbl no orpaHu4yeHu0 Bo3pgencTema acbecrta

0 OueHka onacHocTen/nnaH pabot B cooTBeTCcTBMM C [Npunoxenunem 1.4 TRGS 519 npunaraetcs
WHCTpyKUMst No aKcnnyaTauum npunaraeTcs

0 [Mpunaraetcs gononHuTenbHast MHoOpMauWsi B COOTBETCTBUM € npunoxeHnem 1.5 TRGS
519 ans pa6bot no AC Ha cnabocBsA3aHHbIX n3genusx (He OTHOCUTCS K Menkum paboTtam B
COOTBETCTBMMU C HOMepoM 14.4).

O

8. MeTon/mecTo 06paboTKM OTXOAOB
O BbIBO3 nopyyeH cneunanm3npoBaHHOM KOMNAHWUKM MO YTUNn3aumm
O  YTunusaums (3aXopoHeHME) OCyLLECTBIAETCS KOMNaHWER-UCMONHUTENEM Ha
0N COECTOBOIO MOTMATOHA: ...vvveeeeiiiiiieeeeeeetieeeeeeeeenteeeeaeeeerreeeeesaesreeeeaeanns
O [pyroi cnocob YTUMMSALMN OTXOOOB: ... .ccveecveeueeireereeeeesiesreesteesesseesseesseesesseesseennas

9. Konuun peknamHoro o6biBneHusi, AOCTaBneHHbIe No agpecy
o OpraHusaumm ob6a3aTenbHOro CTpaxoBaHMs OT HECHACTHBIX CYYaes ........ F= 13 T
O 3aTpPOHYTble COTPYAHUKN/paboynin COBET UK COBET NepcoHana

(Mecrto, pata) (OTBETCTBEHHbIN PYKOBOAUTEND NPEANPUATUS)
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MpunoxeHune 1.4 OueHKa pUCKOB C NylaHOM paboT

(B cootBeTCcTBUU C § 6 1 Mpunoxervem | Ne 2.4.4 GefStoffV)
(Ommembme unu 3anosHUmMe coomeememasyrouwum o6pa3om)

MpunoxeHne MoxeT BbiTb MCMONb30BAHO AN JOKYMEHTMPOBAHWSI OLEHKM pUcka M nnaHa paboT no
ACW npu pabote ¢ acbecToBbIMU U30ENUAMU B JONONHEHNE K YBEOOMIIEHMIO.

Ona paboTbl co crnabocBasaHHbIMM npogykTamu B cooTtBeTctBuM ¢ Ne 14.1 TPI'C 519 Tpebyetcs

pononHutensHas  MHdopmauus

cootBeTcTBMM C [lpunoxeHnem 1.5 (He oOTHoCUTCS K

MernkomacLTabHbim paboTtam B cooTBeTCTBMU C Ne 14.4).

OTNP@BUTEND: .ecvveeeieeeiie et

CBA3aHHOW C KOMMAaHMEN, OT: ....cceevennen..

1. Tun maTepuana, cogepxaliero acéect

............................................................ K  peknawme,

.................................................. Ha peknamy obbekra:

o PacnbineHHbIn acbecT

o KposenbHble naHenu AZ

o Jlerkue naHenu

o PacagHble naHenun AZ

O YNNOTHUTENbHbIE LUHYPbI

o [Opyrve npoaykTbl AZ @ ..o

O Apyrve crniabocBsa3aHHble NPOayKThI:

o lUTykaTypkuy, WNaTnesku, NNTOYHbIE Kren
(PSF)

o [nbkne naHenu

o IT-nnom6bI

O Opyrue nNpoyHO CBS3aHHbIE MPOAYKTHI:

2. OcyulecTBnsieTcA AesaTenbHOCTb
0O CHapyxwu 34aHUNO BHYTPW 30aHUN
3. OnucaHue oeaATenbLHOCTU
4. OueHKa noTeHUMana BbICBOOOXAEHMA BOJIOKOH MU paboyero KonnyecTsa

O AKTUBHOCTb C HU3KUM YPOBHEM BO3OENCTBUSA, | O TexHu4eckoe obcnyxvBaHne B COOTBETCTBUM C

O HW3KO3MUCCUOHHbIE MpOoLeCcChl (ecnu
npumeHnmo, DGUV Infor- mation 201-012 NO. ) | ceeeeiiiiiieie e

Homepom 17 TRGS 519

Ne 14.4

o PaboTta co cnabocBssaHHbIMK acbecToBbiMM | o Pabotbl ¢ NCP, copgepxawmmm acbecT, B
n3genvsamMm Marnoro oobema B COOTBETCTBUM C

cooTeeTcTBUM C [NMprnoxeHnem 9

acbecToBbIX NPOOYKTOB

O AKTMBHOCTb B OTHOLLEHMM CNaboCBsI3aHHbIX

o PaboTta ¢ acbecTtoLeMeHTHbIMU U3gennuamm

2.10, naparpad 3 (< 100 m?)

o PaboTta ¢ acbecToLeMEeHTHbIMU K3OeNUAMu
marnoro obbema B COOTBETCTBUM C HOMEPOM

5. 3awmTHbIe Mepbl
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5.1 TexHuyeckue Mmepbl 3aWUTbI

B COOTBETCTBUM C o Homepa 14 - 14.3 TPI'C 519

Homep 14.4 TRGS 519

Homep 15 TRGS 519

MHdopmaums DGUV 201-012 Ne ...........
Homep 16.2 TRGS 519

Homep 16.3 TRGS 519

Howmep 17.2 TRGS 519

Homep 17.3 TRGS 519

Homep 17.4 TRGS 519

Mpunoxexne 9 TRGS 519

O0O0o0oooooao

BKITtoYasi Heo6XoAMMble MPoBEPKM 3HDEKTUBHOCTH.

Tpe6OBaHVIFI [ BbIMNOJIHEHbIO YaCTU4YHO

Ecnu TpeGOBaHMFI BbIMOJTHSAOTCS NMULLIL YaCTUYHO, TO AOMMKHbI OblTb OMMcaHbl OTKIOHEHUS U
aribTepHaTuBHbIE MEPbI:

O6opynoBaHune ansi 6esonacHon paboTbl (HanpMMep, NPOMbILLIEHHbIV MbINECOC B
COOTBETCTBUM C npunoxeHnem 7.1 TRGS 519, pacnbinutens, Wnto3bl U T.0.):

............................................................................................................................. WHdopmaums no
3almuTe OT NageHus ¢ BbICOThbl (0c06eHHO Npu paboTe Ha Kpbille):

5.2 OpraHuM3auMOHHble Mepbl 3aWKUTbI
MpodeccuoHanbHasa rurneHa Mepbl NpefoCTOPOXKHOCTA B COOTBETCTBUMU C B
COOTBETCTBUMU C MocTtaHoBREeHue o MeauumnHckasa npocdunakTmka Ha

paboyem mecTe

0 Bbinm npuHATLI 06s3aTenbHbIE Mepbl MPESOCTOPOXHOCTH

o [NpeanoxuTte Mmepbl NPegoOCTOPOXHOCTH

YTBepxaeHue

O MMeeTcs, Konms npunaraeTcso He TpebyeTcs

O MofaHa 3asiBka B CriedyoLuii opraH no oxpaHe Tpyaa:

PykoBoAcCTBO No 3KcnnyaTaumm / MHCTPYKLUUA
o PykoBoacTBO MNo aKkcnnyaTtauuu, Konus npunaraeTcs

[} MHCprKTa)K COTPYAOAHMKOB Ha CAMTE ettt e
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o [Nonymacka ¢ dounbtpaumen Yactuy FFP2 (kpaTkoBpeMeHHasi paboTa He boree 2 4acoB B CMEHY)

o [MonHonuueBas macka P3 ¢ nogaepxkon BO3AyXoayBKM

[} ,D,pere cpencTBa 3alnTbl OPTraHOB AObIXAHUSA ... e e

3aLUUTHBIN KOCTIOM: O[HOPA30BbIND TUM e MHOropasoBbIvi 0 Tun

0O OrHECTOMKOCTb

[lononHuTenbHble CPEACTBA MHAMBUOYANBHOM BALLNTBI .....veeiveeeeerieeeeeeeeeeseeeteeeaeeseeeseeeseeeeeseesaeeeseeneas

Mepbl, KOTOpble HEO6X0AMMO NPEeANPUHATL B CllyYae HeMcnpaBHOCTEN, aBapui U Ype3BbIYaMHbIX

5.3 Mepbl vHQUBUAYanbLHOMU
3awumThbl 3awmTa opraHoB
AbIXaHUA:

o [Monymacka P2
3awuTHas ogexpa:

6.
cuTyauumn

7.

8.

OcBoboxaeHne paboyen 30HbI NOCie 3aBepLUeHUsi paboTt
o [locne okoH4YaTenbHOM OYUCTKM U BU3YaribHOMO KOHTPOJIS
o [locne okoH4YaTenbHOW OYMUCTKM, BU3YarlbHOrO OCMOTPa U MHOFOKPaTHOW 3aMeHbl BO3ayXa B NMoMeLLeHUn

O nocne cBobogHoro n3MepeHusa

(MecTo, pata) (OTBETCTBEHHbIV PyKOBOOAUTENb NPEaNpUATUS)
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MpunoxeHue 1.5 flononHutenbHasa nHcpopmauma o nnaHe paboT No CHocy
M PEeKOHCTPYKUUM cnabocBsi3aHHbIX acbecToBbIX U3Aenuu B

cooTBeTCcTBMM C HOMepom 14 TRGS 519

(He OTHOCUTCA K MalnbiM BUAaM OEATENIbHOCTU, KaK onpeneneHo B NyHKTe
14.4)

(Ommempbme unu 3anosiHUmMe coomeemcmasyoujum obpa3om)

Ecnu oueHka pucka u nnaH paboT BbINOMHSATCA B COOTBETCTBMM C NpunoxkeHnem 1.4 k HacTosiLemy
TPI'C, 10 gns pabot co cnaboceAzaHHbIMK acbecToBbIMU N3AENUAMU B COOTBETCTBUM C HOMepoMm 14
TPI'C 519 TpebyeTcs crnepytollas 4ononHMTeNsHas nHopmauus o nnaHe paborT:

(@ 4 310 = =17k =T 1SS URTRORR

1. 3paHue/KoMnoHeHT/aeATenbLHOCTb

MoapobHble cBeOEHNSA O MECTOHAxX0XAeHUN acbecToBOro U3nenvs B 3gaHnm, COCTOsHMM acbecToBOro
na3genus, ero nnowaam (Npy HeoBXOANMOCTU NPUNOXKUTL NSaH ydacTka).

2, CpeactBa 6e30nacHOCTU, NpeayCMOTPEHHbIe A 3alWuTbl U 06e3BpeXXuBaHUA
pPabGoOTHUKOB, a Takxe AnA 3aWmnThbl TPETbUX JINL, HAXOOALWMXCS B ONAacHOW 30He.

o Cucrema KOHAMLUMOHMPOBAHMS BO34yXa B MOMELLEHMM ¢ unbTpaumen oTpaboTaHHOro Bo3ayxa ang
noaaepXXaHnsa oTpuLaTeNbHOro AaBneHns

YcTtaHoBka gns obessapaxmBaHus nepcoHana (tTpebosaHus B Homepe 14.2 TRGS 519)

YcTaHoBkM Anga obessapaxuBaHus matepuanos (TpebosaHusa B Homepe 14.3 TRGS)
BbicokonpoussoanTensHOe BakyyMHOE BCacCbiBaloLLEe YyCTPONCTBO

MoHuTOp OTpULLaTENBHOIO AABMEHNS

Pacnbinutens ang HaHeceHUs BOMOKHUCTOrO CBSA3YHOLLIErO

[MpOMbILLNIEHHLIN NbIFIECOC B COOTBETCTBMM C npunoxenunem 7.1 TRGS 519

O00o00o0oao

F'MrmneHn4YecKkni oo bLEKT:
o O6opynoBaHMe AN OYUCTKU 3alUTHON ofexabl, cneLoaexabl U HUKHero 6enbs
o O6uwecTBeHHO-CaHUTapHasi 30Ha 4151 NepepbIiBOB, NepeoceBaHusl, MblTbsi U MPUHATUSA Aylua

3.
O  WUMEETCS, UMSI KOOPOMHATOPA: ... uveeeeurreeeiureeeeisreeeaseeesasseeeassseeessesessseeesssseessnns
O He TpebyeTcsa

4, YTunmsauma otxogoB Ha Npon3BoACTBe

o KoHconuaauvoHHast ycTaHoBKa (Ans pacrnblneHHoro acbecra)
o0 YnakoBaHbl MbINeHenpoH1LaemMo
o O6paboTaHHbI BOMOKHUCTLIM CBS3YIOLLMM U
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yNaKkoBaHHbIN MNblfieHeNnpoHnLaeMbiM cnocobom Jpyras

obpaboTka
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5. MocnepoBaTenbHOCTL PaboT M X BbINOJIHEHUE, ONUCaHWe
nocnepoBaTesibHOCTU PaboT, BO3MOXHbIe 0OCOOEHHOCTU, NepebopKku, ouncTka
M KOHTpONb OCBOGOXAeHUs/yaaneHus

(MecrTo, paTta) (OTBETCTBEHHbIV pyKOBOAUTESb NPEaNPUATUS)

- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Versien der Website (zu finden unter wwaw baua de)
. Abweichungen oder Unierschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht
bindend und haben keine rechiliche Wirkung in Bezug auf die Einhaltung von oder den
Verstoll gegen Vorschriften und Gesetze. Wenn Fragen beziiglich der Richfigheit der
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website,
da diese die offizielle Version enthalt.

TRGS 519 (s8epcus 31.03.2022) - CtpaHuua 87 ¢
cawvita 145

Mpunoxenne 1. 6UHCTpYKUMA no 3kcnnyatauuu (§ 14

GefStoffV)

(OdemoHTax dhacagHbIX NaHenewn)
-Muster-

Mpumeyanue: [laHHasa mMoaenb MOXET CMyXUTb Mullb OBLIMM U HeobBs3aTenbHbIM PYKOBOACTBOM.
NHbopmaLus, cBsasaHHas ¢ AeATeNbHOCTbIO, JOIMKHA paccMaTpuBaThbCs U ONPeaensTbCs B KaXOoM
KOHKPETHOM Criy4ae.

[CoY Y 13 =T 175 1
Pabouee mecToO: MEHSIIOLLIMECH CTPOUTENbHbBIE NMOLLAAKN
OdesiTenbHOCTD: [emMoHTax dacagHbIx naHenemn

O6o03Ha4YeHne onacHoro BellecTBa
AcbecrT (6enbin acbecT)

OnacHocTu Ans YenoBeKa 1 OKpyXatoLlen cpenbl

Mpu geMoHTaxe gacafHbIX naHene obpasyeTcs acGecToBas Mbiflb, KOTOPas MNPU BAbIXaHUM MOXET
BbI3BaTb CepbesHble NPoGeMbl CO 300POBLEM, Takme Kak acGecTos U pak.

Mepbl 3awnThbl U NpaBua nosegeHUsA

HeobGxoaumo cobniogath crneaytoLive Mepbl:

- O6o3HaubTe pa60qylo 30HY 3anpewarnLnmMmm 3Hakamm n ouennte ee OT HeCaHKLUMOHNPOBAHHOIO
NMPOHNKHOBEHUA.

- 3alUUTHbIN KOCTIOM TUMA .............. N PECINPATOP....ceviiniiiniiniiiniinennes HOCUTb.

- B cny4yae nepepbiBoB B paboTe CHavana CHATb 3alMTHLIA KOCTIOM, @ 3aTeM pecnupaTop Ha
OTKPbITOM BO34yXe; yTUNU3MpOBaTb OOHOPA30BbIV 3aLLUTHbBIA KOCTIOM M OAHOPa30BYH0 Macky
(Hanpumep, B MeLLIOK Ans Mmycopa).

- TuwatensHO MONTE PYKM BO BPEMS NepepbIBOB.
- [epxunTe cTponTenbHbIE MPOEMbI B paboyein 30He 3aKpbITbIMU.
- PasnoxuTe BOOMb CTEHbI 34aHnst onbry Ans yrnaBrvMBaHUS OCKOJTKOB.

- HaHecwuTe Ha cekummn naHenen cBs3ytoLlee BELLEeCTBO ANs YAaneHus nbiny, a 3ateM
AEMOHTUPYWTE X NO BO3MOXHOCTY 6e3 pa3pyLueHus.

- Mo okoHYaHWK paboT NPOMbLINECOCUTbL NOBEPXHOCTU U NMOKPLITUSI NIECOB, MPOTEPETH
NOAOKOHHMKM BMAXHOW TPSAMKOW, BOAY ANs MPOTUPKMN CNUTb B BOAOCTOKMU.

-Bwsyaano npoBepbTE pa60qyro 30HY Ha Halnn4me oCTaTto4HOro 3arpAa3HeHna nepeq
yoaneHnem MapknpoBku/ 1 ouenrneHmnem.
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NoBeneHue B cnyyae onacHOCTU

- Ecnun konm4ecTBo NonoMok HeobbIYHO BENUKO, NpepBuUTe paboTy 1 obcyanTe AanbHeme
[ENCTBUS C PyKOBOOUTENEM.

- B cnyvyae gpyrux HesannaHMpoBaHHbIX COObITUI Bceraa coobluarite 06 3TOM pyKOBOOAUTESO U
He JonycKanTe MOCTOPOHHUX MNLL.

MepBas nomowb

- Bo n3bexxaHne HecyacTHbIX Clly4yaeB He JomnyckanTe MOCTOPOHHUX L.

- MpovHdopMMpoBaTh Bpayeli NepBoit noMoLLn/MeankoB 06 onacHocTy acbecta u, Npu HEO6XOAUMOCTH, O
Mepax camo3aLluTbl.

- B cny4ae pasgpaxeHud rnas3 He TepeTb, a NPOMbITb BOOOMN.

n paBUibHaA yTunun3auus

ﬂeMOHTVIpOBaHHbIe naHenun, 3arpAaA3HeHHble Merkue getanu, Kpenex u gpyrme oTxogbl NOMeCTUTb B
our-6aru, mapkMpoBaHHble acbeCTOBbIMM HAKENKaMy B COOTBETCTBUK C npunoxeHnem 2b TRGS 519
ansi cbopa, nepeg 3akpbiTem 6Ur-6aroB nocbinaTb BEPXHUIA CrON MbINIECBS3YIOWLUM BELLECTBOM.

He nepeHocuTe Nbinb 13 NbINIECOCOB, @ YTUNN3MPYNTE ee 6e3 MNbifu B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEN MO
akcnnyaTaumm npuodopa.

(MecTo, pata) (OTBETCTBEHHbIV PyKOBOAUTENb NPEaNpUATUS)
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Mpunoxenne 1. 7UHCTpyKuMAa no 3kcnnyatauuu (§ 14
GefStoffV)

(JemMoHTax orHesalUMTHbIX NaHenen)
-Muster-

MpumeyaHue: [laHHas Moaenb MOXET CIYXUTb MULb OOLMM U Heobsi3aTenbHbIM PYKOBOLACTBOM.
NHopmauums, cBsizaHHasa ¢ AeATeNbHOCTbIO, JOMKHa paccMaTpuBaThCsl U ONPeaenaTbCst B KaXaoM
KOHKPETHOM cryvae.

KOMNaHUMsA: e
Pabouyee mecTo: CMeHa CTPOoUTESbHbIX NJIOLWafoK
OeAaTtenbHOCTb: [eMoHTax NpoTMBOMNOXapHbIX NaHenemn

O6o3Ha4YeHune onacHoro BellecTBa
AcbecrT (6enbin acbecT)

OnacHoCTU Ans YenoBeKa 1 OKpyXatoLlen cpenbl

OrHesaluTHble NaHenn OTHOCSTCS K rpynne crnabocBa3aHHbIX acbecToBbIX M3aenuit. M3-3a H1sKom
MroOTHOCTM acbecTa 3T1 U3genus MoryT ObiTb NOBPEXAEHbI AaXe HE3HAYUTENbHBIMU MEXaHUYECKMU
Harpyskamu, Takmmm Kak

Hanpumep, BbicokMe KOHLEHTpauum acbecta BblAensoTcs B BO3AYX NMOMELLEHWUI NpY yaapax, TPeHun
1 0COBEHHO NpU paspyLLEHNN.

BabixaHve BonokoH acbecta MOXeT NPMBECTU K CEPbE3HbIM HapyLLEHUAM 300POBbS, TaKUM Kak
acbecTos nnm pak.

|_|03TOMy npn AeMOHTaXe OrHe3allumTHbIX naHenewm HeobxoanMMo No3aboTUTLCA O TOM, YTOObI
BbINYCTUTb KaK MOXHO MeHbLLE MblSA.

Mepbl 3awThbl U NpaBua nosegeHUs

- Bxon B 30HY pekyrbTMBaUMKU paspeLlaeTcs TOMbKO NPU HamMuumM OCTaTOuHOIo
oTpuLaTenbHOro AaBMeHns 1 TOMNbKO Yepes LLNo3 AN nepcoHana B 3aluMTHOW oaexae U ¢
MCMOb30BaHNEM YKa3aHHbIX CPeACTB 3allUTbl OPraHOB AbIXaHWs.

- lMoknaas caHUTapHY 30HY, CHUMUTE 3aLLMTHbLIA KOCTIOM B NEpBOKM Kamepe. YTUnmsmpymrte
OZIHOPA30BbI 3aLLUTHBIN KOCTIOM (Hanpumep, B MeLLOK s Mycopa).

- CHumaliiTe pecnmpaTtop TOrMbKO Nocrie aylia 1 TwaTenbHOW OYUCTKM.
- Bo Bpemsi npoBefeHns paboT B YepPHOW 30HE AOIMKHbI HAXOOUTLCA HE MEHee OBYX YernoBeK.
- Heobxogumo cobnoaaTte orpaHuyeHns Mo BPEMEHU HOLLEHUS CPEACTB 3alLMTbl OPraHoB AbIXaHUs.

- YBRakHUTe NaHenu v U3BMeKNTE UX Kak MOXHO Gonee HepaspyLlalLwmum crnocodom; B YepHON
30HEe ynaKymTe ux B nakeTbl U3 ponbru.

- BbinyckaTb ynakoBaHHbIN acbecT TONbKO Yepe3 MaTepuraribHbI 3aMOK (OBYXKaMepHbI 3aMOK).
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- lMepen nepemelleHneM ynakoBaHHbIX OTXOA0B B kamepy 1 Heo6xoaMMo nponbinecocuTs
YMaKOBKY M NocbkinaTb ee aHTUMbINIEBbIM COCTaBOM.
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- 3arpyaute MeLkn ¢ acbecToMm, B3ATble C BHELLHEN CTOPOHbI KaMepbl 2, B MPOMapKMpPOBaHHbIN
KOHTENHep.

- Mocrne okoHYaHWs paboT NPOMbLINIECOChTE LLUEPOXOBATLIE NMOBEPXHOCTU, MPOTPUTE BraXKHOM
TPAMKOW rMajKue NoBEPXHOCTM, HAanNpuMep NOLOKOHHUKM.

- [emMoHTax neperopoakn TosbKo nocrne Bu3dyalnbHOro oCMoTpa u cBoboaHoro n3mepeHuna

NMoBeaeHue B criy4yae onacHoOCTU

- lMpy npekpalweHuy nodayn Bo3dyxa [AnA AblXaHus, 3aTpyOHEeHUW [OblXaHUs WNU  nageHum
oTpMUATENbHOrO [aBMNeHNs HeMeaneHHO MOKMHbTE YepHy 30HY. HemeanewHo coobuimTe
PYKOBOOUTENO O MOBPEXAEHUN NEPEropoaok.

-B cny4dae gpyrmx HesanmnaHnpoBaHHbIX cobbITuIA Bcerga coobluanTte 06 3ToM PYyKOBOOUTETHO.

MepBas nomoLyb

B Hanuuum nmeeTcs MeaMLNHCKUIA PpaBOTHUK.
- MocTpagasLve, KOTOpble He MOrYT MOKMHYTb "Y4epHyto 30HY" Yepes LUM3 A1 NepcoHana, OOMKHbI
ObITb BbiBeAEHbI Yepes L3 Ans maTepuarnos.

- Ecnn B "uepHyw" 30HY [OMKHbI BOWTM MOMOLUHWUKW, NPUOLIBLUME WM3BHE, TO OHWU AOSMKHbI ObiTb
3KMNMPOBaHbI B 3aLMTHbIE KOCTIOMbI 1 Mackun FFP3.

3KCTpeHHoro Bbi3oBa 112

n paBunbHasa ytunulauusa

XpaHuTe BeCb yMakoBaHHbLIA acbOecT B KOHTelHepax. He cuexuBaTb Nbifib M3 MbINIECOCOB, a
yTUNn3npoBaTb ee 6e3 NbiNn B COOTBETCTBMM C MHCTPYKLMEN MO 3KCNnyaTauum ycTponcTea. depxute
KOHTEIMHEepbl 3aKpbITbIMU U MapkupymnTe nx B cootBetcTBumn ¢ TRGS 519 lMNpunoxerwne 2b.

TpaHCcnopTMpOBKa Y yTUIM3aLmMs OTXOA0B OCYLLECTBNAETCSA CNEeLManvM3npoBaHHON KOMMAHMEN MO yTUIn3auun.

(MecTo, pata) (OTBETCTBEHHbIV pyKOBOAUTENb NPEANPUATUS)
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MpunoxeHue 2 Kk TRGS 519 MapknpoBka paboumx 30H U KOHTEMHepoB

MpunoxeHune 2 a: PaameTka paboynx 30H

| Asbestfasern!

3anpeluatowmm 3Hak B cootBeTcTBUM ¢ ASR 1.3, MMHMManbHbIn gnameTp 0,4 m

MpunoxeHne 2b MapkupoBKka KOHTEMHEpPOB € acbecTocoaepkawmMMmu MaTepmanamMmm

B cootBeTcTtBUm ¢ Pernamentom (EC) Ne 1907/2006 (REACH-V), Mpunoxexne 17,
[ononHeHne 7, KOHTENHeEPBI C acbecTocoaepKalnumMm MaTepmanamm SOSMKHbI
MapKMpoBaTbCA cnegyoLmm obpasom:

) Buchstabe ,2° weifl auf
schwarzem Grund

“ ACHTUNG
ENTHALT
ASBEST

Standardaufschrift
80 % H Gesundheits - 5 schwarz und/oder weifl
gefihrdung auf rotem Grund
bei Einatmen
von Asbeststaub

Sicherheits=
vorschriften
beachten
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MpunoxeHue 3 Kypcno npuo6peTeHuto 3HaHUM B COOTBETCTBUM C N. 2.7
TPI'C 519 ana nposeneHns ACU pabot c acbectom

[aHHbIA KypC CRY>XUT ANa NONyYeHNs 3KCNepTHbIX 3HaHU ang paboTel AS| Ha Bcex
acbecToBbIX OObeKTax.

MaTepuansl, BKroyasa acbectouemeHTHble n3genus. Cebinka caenada Ha Homep 2.7
naparpadgpa 3 ctaHgapta TRGS 519.

1. CBoucTBa M ONacHOCTb ANs 340POBbA 2LE

- MwuHepan acbect

- OnacHocTb ansa 300poBbs, NpodeccnoHanbHble 3aboneBaHuns,
cBsA3aHHble ¢ acbecTom

2. MWMcnonb3oBaHue acbecTta 4 LE

- AcbecToBble N3aenusa n nx NpUMeHeHne (C 4eMOoHCTpaumen)

- Pacno3HaBaHue acbecTa, Bknovas acbectoueMeHTHble n3genus
- OT160p 1 aHanna npob matepmanos

- OueHka acbecra B 3gaHusax - PykoBoacTBo no acbecty B 3eMnsix.

3. MNpaBuna n HopMbl paboTbl ¢ acbecTom 5LE

- 3anpeT Ha ucnonb3oBaHne acbecTta B COOTBETCTBUM C PEraMEHTOM
REACH, pernameHTOM CaHKUM B OTHOLLEHUN XMMUYECKUX BELLLECTB

- 3akoH 0 xMmMnyeckunx Bellectsax, PegepanbHbln 3aKOH 06
3MUCCUOHHOM KOHTpOIe,
"ocyaapcTBEHHbIN CTPOUTENBHLIN KOAEKC, 3aKOH O BOAHbIX pecypcax,
3aKkoH 00 oTxopax,
3akoH 06 onacHbIX rpysax (0630p, OTHeCeHWe Opyr K Apyry)

- MocTtaHoBneHne 06 onacHbIX BelecTBax U cBsidaHHble ¢ HUM TPIC, B yactHoctn TPIC
519

- [MocTaHoBMNEHME O NPOMbILLIIEHHON 6Ge30NacHOCTM

- [MonoxeHne 0 CTpoUTENbHbIX NMOLaAKaX

- Cpeactea nHamemayanbHom 3awmThl - BB

- ArbStattV un cesa3aHHbI ¢ HUM ASR

- ArbmedVV

- TRGS 910

- Mpasuna BG BGV A1, BGV C 22

- BG lNpasuna BGR A 1, BGR 190, BGR 189, BGR 500

- NHudpopmaums BG BGI 664, BGI 665, BGl 693

- MpaBuna TpaHCNOPTUPOBKM N YTUNM3aLMM OTXOAOB, coaepXalumx acbect
- §§ 9 n 130 3akoHa 06 agMMHUCTPATMBHbBIX NpaBoHapyLeHnax, § 14 YronoBHOro kogekca

4. TpeboBaHMA K NnepcoHany 1LE
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- KoopauHaTtop B COOTBETCTBUM C HOMEPOM

- 6 TRGS 519 KeanudunumnpoBaHHbIn
- nepcoHarn; NoAroToBKa U NOBbILLEHME

KBanMgukauum onepaTMBHOro nepcoHarna

opraHusaumu no oxpaHe Tpyaa

5. Mepbl 6e3onacHocTU
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5.1

5.6
5.7

MogroToBUTENbHBLIE MEPOMPUATUSA 5LE
OueHka puckoB

CocrtaBneHue nnaHa pabot

PykoBoACTBO MO aKcnnyaTaumm, MHCTPYKLUNS
npodeccnoHanbHO-MeaNLMHCKasi MOMOLLb

YBeOOMINeHNs N CornacoBaHUs ¢ opraHamMu BnacTu U accouuaumsMmm
CTpaxoBaHWsi OTBETCTBEHHOCTM paboTogaTenen

lMpoTuBonoxapHas 3awumTa

lMepBas nomoLlb

MoBeneHune B cnyyae cboeB B paboTe

CpepncTtea nHOMBMAYanbHOM 3aWMUThbI 2 LE
3awmTa opraHoB gblxaHus *)

3awmTHaga ogexaa *)

3awuTa Hor

3awuTa ronosbl

O6opynoBaHne nnoLagkm 2 LE
OuenneHune CTponTENbHOM NIOLWAaKN

CoumanbHble U CaHUTapHbIE KOMHATbI

MecTto ans xpaHeHus

[Meperoponku B cocegHne nomeLeHms *)

Lnto3bl *)

Cuctembl hunbTpaumm BoO3ayxa B nomeLeHmm *)

Cuctembl aBapunNHOro aHeprocHabxeHus (3nekTpocHabxeHune,
BOoAOCHabxeHne, BOOOOTBeEHNE)

[pyroe TexHn4eckoe obopynoBaHmne, HanpuMmep, CTpoUTESNbHbIE Neca
NHCTpyMEHTbI 1LE
Bbicokonpon3BoguTenbHble BaKyyMHbIE OTCOCHI *)

[MpOMbILLIIEHHBIN NblNecoc *)

Ob6opynoBaHve ansa pacnbifieHnst Nog4 HU3KUM AaBrieHneM *)

Apyrue opyaws

OcmOoTp 1 TexHMYeckoe obecnyxmBaHMe opyaun

JKcnnyaTtaumsa cMCcTeM BEHTUNALUN U KOHAULMOHUPOBAHUSA BO34yXa 1LE
YnoepxaHue B Bakyyme

BoaayLHbI NOTOK B paboyen 30He

BosBpaT Bo3gyxa

PaboTta ¢ 3amkom 1LE
MeTtoapbl paboTbl 3 LE
npu yaanexHmm *)

NpwY HAHECEHUN MOKPbLITUS *)

[Mpy NpocTpaHCTBEHHOM pa3aeneHunn

NPy NPOBEAEHUN TEXHNYECKOrO 06CNy>KMBaHUA

[eaTenbHOCTb, CBA3aHHadA ¢ acbecTtocogepkallnmMmm oTxogamm 3 LE
ObecneyeHne TpaHCNOPTUPOBKM (YnakoBKa)

TpaHcnopT

[enoHnpoBaHne/3axopoHeEHNE 1 apyrme MeToabl yTunmnsaumm
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6. MWrtorosas paboTa, KOHTPOJIb YCNELWHOCTHU, BbINYCK 2LE
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- Ouuctka

- CkneunBaHue OCTaTOYHbIX BOSTIOKOH
- BosgyLwHbin obmeH
- KoHTponbHoe nsmepeHme

(*) AN 9TMX BUOOB OEATENBHOCTU A0MMKHA ObITh NpegyCcMOTpeHa NpakTuieckas 4EMOHCTpauUns

32 LE
7. OkK3ameH

TeopeTnyeckun ak3ameH cgaeTca B nNUCbMeHHOM Buae. Kpome Toro, moryt ObiTb
3aflaHbl BOMPOCbI Afs YCTHOrO 3K3aMeHa. JK3aMeH cAaeTcs npeactaBuTernto
KOMMNETEHTHOro opraHa, Ha TeppuUTOpUM KOTOPOro NpoBOAUTCHA KypC, B NPUCYTCTBUMU
npegcraBuTens opraHusauuu, nposogswen kypc. O pesynbTatax ak3ameHa
COCTaBIisieTCA MNPOTOKOS, KOTOPbIN TaKke MoAnuUCbiBaeTCa npencTaBUTesnieM
KOMMNETEHTHOro opraHa. 3aaBuTento Bblgaetca ceptudmkat 06  ycrnewwHom
NPOXOXOEHUM Kypca C yKa3aHUeM Tuna nosly4YeHHbIX 3HaHUN.

MpoJonmknTenbHoOCTb Kypca: He MeHee 32 y4vebHbix eguHuy (YE) no 45 MuHyT
Kaxgas ¢ nocrniegyrowum ak3ameHom (2 YE), pacnpeneneHHbix He MeHee 4Yem Ha
YyeTblipe pabounx gHS.

KonnyectBo y4aCTHUKOB: A0 nNpumepHo 20 YernoBeK.

MpenogaBaTenu: KOMMNETEeHTHble nuua. lMpaBuna M Hopmbl paboTbl ¢ acbectom
(Homep 3 KkoHUenuWuM Kypca) OOMKHbl MpernofaBaTbCsl NPeACTaBUTENEM OpraHoB
BMacTU UMM accoumaLmmn CTpaxoBaHUs OTBETCTBEHHOCTU paboTogaTenen.
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MpunoxeHue 4 kK TRGS 519 YueOHbIN Kypc Ansa npuobpeTeHus onbita B
cooTBeTCTBMM C HOMepoMm 2.7 TRGS 519 npu npoBeaeHun pabot

NO CHOCY, PEKOHCTPYKLIMU U PEMOHTY 34aHUN
- Ha acbecToLeMeHTHble usaenus

- ANA BUOOB AEATeNIbHOCTU C HU3KUM YPOBHEM BO3AENCTBUA B COOTBETCTBUMU C
Homepom 2.8 TRGS 519

- Ansi Menkux paboTt B cooTBeTCTBUM C HOMepoMm 2.10 TRGS 519

A  AcbecToLeMeHTHble nsgenus

1. CBoncTBa M onacHOCTb ANA 340POBbA 1LE
- MwuHepan acbect
- OnacHocTb Ans 300p0BbS, NPodeccnoHarnbHble 3aboneBaHns,
cBfA3aHHble ¢ acbecTom
2. MWMcnonb3oBaHue acbecTta 1LE

- AcbecToBble n3aenusa N Nx NpUMeHeHue
- Pacno3HaBaHne acOecToLEeMEHTHbIX U3AEeNWiA; OTFPaHNUYeHne oT
cnabocBsA3aHHbIX acOecToBbIX U3aenun

3. [lpaBuna n HopMbl paboTbl ¢ ac6ecToM n ac6ecToLeMeHTOM
2LE

- 3anpeT Ha ucnonb3oBaHMe acbecTta B COOTBETCTBUM C
pernameHToMm REACH, pernameHTOM caHKUMin B OTHOLLIEHNN
- XUMMUYECKNX BELLECTB
3akoH 0 xumMmn4yeckmnx Bellecteax, PegeparnbHbln 3aKoH 06
9MUCCUOHHOM KOHTpone, [ocyaapCTBEHHbIE CTPOUTENbHbIE
HopMbI 1 NpaBuna, PegeparnbHbIn 3aKOH 0 Boge, 3akoH 06
oTxoaax, 3akoH 06 onacHbIx rpy3ax (0630p, B3aMMOCBS3b)
- MocTtaHoBneHne 06 onacHbIX BeLecTBax U cBsidaHHble ¢ HUM TPIC, B yactHocTn TPIC
519
- [MocTaHoBMNEHME O NPOMbILLIIEHHON 6Ge30nacHOCTM
- [MonoxeHne o0 CTPOUTENbHbIX NNoLLaaKax
- Cpeactea nHgmeuayanbHou 3awmTel - BB
- ArbStattV n cesasaHHbI ¢ HUM ASR
- ArbmedVV
- TRGS 910
- Mpasuna BG BGV A1, BGV C 22
- BG npasuna BGR A 1, BGR 190, BGR 189, BGR 500,
- NHdpopmaums BG BGI 664, BGl 665, BGI 693
- lMpaBuna TpaHCNOPTUPOBKM N yTUAM3ALUM OTXOA0B, cogepXKalunx acbect
- §§ 9, 130 3akoHa 06 agMMHUCTPATMBHbBIX NpaBoHapyLweHnax, § 14 YronoBHOro kogekca

4. TpeboBaHuA K nepcoHany 1LE
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- OTBETCTBEHHOE NULO

- PykoBogutens

- KoopauHaTtop B COOTBETCTBUN C HOMEPOM

- 6 TRGS 519 KanuununpoBaHHbIn

- nepcoHan; NoAroToBka 1 NoBbILLEHNE
KBanvdukauum onepaTtMBHOro nepcoHana
opraHu3auuun no oxpaHe Tpyaa

5. Mepbl 6e3onacHocTH 7 LE
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5.1 TlogroToBuTenbHblE MeponpusaTus OLeHka pucka
- Mnan paboT, MHCTPYKUMK NO SKCAnyaTauuu,
- VHCTPYKTa>X MO OXpaHe Tpyaa
- Okaxute
- nepByto
- NOMOLLb,
- CpeqncTtBa nHgmeuayanbHOW 3aWwmTbl *)
5.2 O6opyaoBaHve NnoLaaKku
- OuenneHwune
- CTPOUTENbLHOM NNOLaaKu
- *) CoumanbHO-6bITOBLIE M
- CaHNTaPHO-TUTMEHNYECKNE
5.3 30HbI 3awmTa oT NageHuns
- TpeboBaHus Kk
- CTPOUTESbHBLIM Necam
- Pabo4yee obopynoBaHue
5.4 O6opynoBaHne ans obpaboTkm
- acbecToueMeHTHbIX nagenun *) NpysonogbemMHoe
- obopynoBaHue
- BakyymHoe o6opyaoBaHme (Mbifiecochl M NPOMbILLIIEHHbIE
9.9 nbinecocsl) *) PaGoTkl MO CHOCY 34aHui
CBsi3bIBaHME BOSIOKOH Ha MOBEPXHOCTU
HepaspyLuatollee yganeHue
Cbopka Ha CTpouTenbHOM noLagke
JKcnnyataumoHHble paboTbl
5.6 CneumanbHble Mepbl ANs acbecToLEeMEHTHbIX MOMELLEHNI
5.7 3aknouunTenbHble paboThbl
- [MpoBepka NOOKOHCTPYKLUUMK
- Ouuncrtka
- BecnnaTHoe namepeHue

6. [HesATtenbHOCTb, CBA3aHHas ¢ acbecTocoaepxawmmm 1LE
oTxoaamm

- ObecneyeHne TpaHCNOPTUPOBKN (yNakoBKa)

- [lenoHnpoBaHne/3axopoHeHne

- [pyrve meToabl yTUnM3auum oTXo40B

7. Pesrome/okoH4YaTenbHoe o6cyxaeHue 1LE

*)  4Ans 9TUX BUAOB AEATENbHOCTM A0SMKHA ObITb NpeaycMoTpeHa
ANna npakTudeckas 4eMOoHcTpauus

14 LE
8. OJk3ameH

TeopeTuyeckuii 3k3ameH cgaetcst B NcbMeHHOM Buae. Kpome Toro, moryT 6biTb
3agaHbl BOMPOCbI ANsi YCTHOTO 9K3aMeHa. OK3aMeH caaeTcs npeacTaBuUTenio
KOMMETEHTHOro opraHa, Ha TeppUTOpPMM KOTOPOro MPOBOAMTCS Kypc, B MPUCYTCTBUU
npeacTaBuTens opraHuMsauuu, nposogswen kypc. O pesynbTatax ak3aMeHa
COCTaBNsIeTCS MNPOTOKON, KOTOPbIA Takke noAnucbiBaeTcs npeacTaBuUTENEM
KOMMNETEHTHOrO opraHa. 3asiBUTEN0 BblgaeTcss cepTudukat 06  ycrnelHom
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NPOXOXOEHUN KypCa C YKa3aHMeM Thna nosty4eHHbIX 3HaHUWN.

MpogomkuTenbHOCTL Kypca: He MeHee 14 y4yebHbix eauHuy (YE) no 45 MuHyT
Kakgasi ¢ nocnegyowmm ak3ameHom (1 YE), pacnpegeneHHbix He MeHee YeM Ha aBa
pabounx aHS.
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KonnyectBo yyacTHukoB: go 20 yenosek

MpenogaBaTenu: koMneTeHTHble nuua. lMpasBuna M Hopmbl paboTbl ¢ acbectom
(Homep 3 KkoHUenuWWM Kypca) OOMKHbl MpenofaBaTbCsl NPeACTaBUTENEM OpraHoB
BracTU UMM accoumaLmMmn cTpaxoBaHUs OTBETCTBEHHOCTU paboToaaTenei.

B Pa6orta ACU B Mmanbix macwTabax

Ona Hebonblwmx pabot B cootBeTcTBUM C HOMepoM 2.10 TRGS 519 Takke moryT
ObITb NpM3HaHbI Kypcbl 06beMOM 14 eauHUL, OCHOBaAHHbIE Ha codepaHun Kypca A.
B atom cnyyae paccmaTtpvMBaeTCs LUMPOKUIA CMekTp acbecToBbIX M3Oenuni, HO B
0CODeHHOCTN cnabocBsi3aHHbIX u3genun B cootBeTcTBun ¢ Homepom 2.11 TRGS
519. Heobxogammo TakkKe yuuTbiBaTb BUAObl OEATENBHOCTM C HU3KUM YPOBHEM
BO3JENCTBMS B COOTBETCTBUM C HOMepoMm 2.8 nnu npoueaypbl C HU3KUM YPOBHEM
BblGpocoB B cooTBeTCTBUN C HOMepoM 2.9 TRGS 519 ¢ ocHOBHbIMW NpumMepamu 13
BGI 664.

Kypcbl MOryT NpoBOaUTBLCA U COBMECTHO MO coAepXXaHuto nyHkToB 1, 2, 3,4, 6, 7 n 8,
HO MO NYHKTY 5 N 3Kk3aMeHaunoHHbIM BorpocaMm TpebyeTtcsa auddepeHunaums.

C  WHTerpupoBaHHbIN Kypc ACU

MHTerpmpoBaHHbIn Kypc ASI Takke MOXeET ObITb BbINOSIHEH M3 KOHLENUNA KypcoB A 1
B.

B aTom cnyyae npumeHstoTCca Takme cneundmyeckne mepbl 6€30nacHOCTU, Kak:
- KOMMapTMeHTanu3aums,

- OpHokamepHbIe 3aMKw,

- Mo3a oTpuLaTenbHOro AaBEHUS,

a Takke wmeToabl paboTbl C AONONHUTENbHbIMW nNpumepamu u3 BGl 664 un
nepepaboTkn OTXOAOB HE MeHee 3 [OMNOSIHUTESbHbIX eOUHUL, U Yy4eCTb 3TN TeMbl B
9K3aMeHaUMOHHbIX Bonpocax (obLias npoaomkKnTenbHOCTb Kypca 17 eanHuu, nioc
9K3aMeH).
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MpunoxeHue 5 MuHuManbHble TpeboBaHMA K KypcaM NOBbLILLEHUA
KBanudukaumm aKCnepToB B COOTBETCTBMU C HOMepoMm 2.7 TRGS
519

CopepxaHune y4yebHbix KypcoB ansa akcnepTtoB no TRGS 519 MpunoxeHne 3 nnu
MpunoxeHne 4 paspabaTbiBaeTca B COOTBETCTBMN C TpeboBaHUAMN
COOTBETCTBYHLUMX NPUMOXKEHUIN 1 NMPOBOANTCSA OTAENBHO.

Heobxoaumoe ycrnoBue y4yacTusi: NoATBEPXKOEHNE HAaNNYnUS IKCNEPTHbIX 3HAHWUI
B COOTBETCTBMM C pa3dgenom 2.7 HacTosawero TPIC

MpoaonmknTenbHOCTb Kypca: He MeHee BOCbMW y4eOHbIX eauHuL N0 45 MUHYT Kaxaas
KonnyecTBO y4yacTHuKoOB: He 6onee 20 yenosek
CopepxaHue:

1. AcbecT - npuMeHeHue U cCBOMCTBa 1
LE
- AcbecToBble nsgenus n nx ncnonbsosaHue ("HoBble" canTbl) OnacHocTn Ans
- 300pOBbS M HOBOCTU O NpodeccrmoHarnbHbiX 3aboneBaHnsax

2. TlocnegHue n3aMmeHeHus B npasunax n Hopmax, B 4HaCTHOCTHU 2

- 3anpert Ha ucnosnb3oBaHue acbecta B cooTBeTCTBUM C pernameHTom REACH,
pernameHTOM CaHKUUN B OTHOLLEHUN XMMUYECKUX BELLECTB

- [loctaHoBneHne 06 onacHbix BewectBax n TRGS 519

- BGI 664 "MMpoueaypbl C HU3KMM YPOBHEM BO34eNCTBUS acbecTa
npv nposegeHnn paboT No CHOCY, PEKOHCTPYKLUMU U PEMOHTY", BKITtO4Yas
npes3eHTaLmo HOBbIX METOAOB paboTbl (NPU HEOBXOAMMOCTU C YHETOM
cneundukmn npodeccun)

3. [MpumeyaHusa no orpaHUYEHUSIM UCNOSb30BaHUA 1
LE

- D,OI'IyCTI/IMbIe n HegonyctuMmbie BUObl OEATENIbHOCTU U METObl
pa6OTbI, HOBOBBEAEHUA, NPUMEPDbI

4. TexHu4Yeckne n opraHnsauuoHHblIe Mepbl 3
LE

- MeTtogbl paboTbl B cootTBeTcTBUMN ¢ TRGS 519/060pyaoBaHue nnowagku

- 3agayv kBanuguuMpoBaHHOro cneynanucTa

- OueHka p1CKOB 1 NnaH paboTbl/aemMoHcTpauunsa paboTbl ¢
ynpaxHeHuamu/rpynnosas paboTa)

- PykoBogcTBO no akcnnyataumm n MHCTpykumnsa Mepbl

- NpegocTOPOXHOCTM MO OXpaHe Tpyaa

5. CpeacrtBa MHaMBUAyanbHOW 3aWUTbI 1
LE

- Bbibop n npumeHeHune

8 LE
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MpunoxeHue 6.1 [pouenypaonpeneneHnsa 1 oLEeHKN BO3OENCTBUA
acbecToBbIX BONIOKOH

(1) YpoBeHb BO3OENCTBUA acOeCcTOBbIX BOJSIOKOH oOnpeaensieTcsa no
pesynbTatam U3MepeHun Ha paboumx mecTtax B cooTBeTcTBUM ¢ TRGS 402 B
coyetaHun ¢ DIN EN 689. OH onucbiBaeTcs pesynbTaTOM M3MEPEHUs1 cpenHen
KOHLEeHTpaLumm acbecToBbIX BOSIOKOH (CpefHee 3Ha4YeHne 3a CMeHyY), OTHOCSLLENCS K
8-yacoBon paboyen cmeHe.

(2) Ona  onpegeneHuss  KOHLUEHTpaUuuM  acbecToBbIX  BOMOKOH  [OIMKEH
NCMONb30BaTbCA METO/ CKaHWUPYIOLLIEro 3NEeKTPOHHOTO MUKPOCKONa B COOTBETCTBUM C
BGI 505-46.

(3) [MOns onpepeneHvss nageHns HWxke npuemMoyHon koHueHTpauun 10 000 &/wm®
npumenstotTca  kputepumn oueHkn DIN EN 689 Bmecte C  [OnOnNHUTENbHbLIMU
TpeboBaHNAMMK, yKa3aHHbIMW B HactosweMm [lpunoxeHun. B cooTBETCTBUMM C OTUM
METpONornyeckoe MnoATBEPXKAEHNE TOro, YTO KOHUeHTpaums Huxke 10 000 F/m3,
MOXeET ObITb JOKa3aHO BbINOSTHEHMEM YCIOBUI, YKa3aHHbIX B CreAyoLWmnx nyHKTax 4-

10.
(4) JInbo gns Bcex pesynbTaToB namepeHun (ME) He meHee 3 nocnegoBaTesibHbIX
n3MepeHni

ME < % x 10 000 F/ m?

WNn cpegHee reoMeTpuyeckoe 3HayeHue WHAEKCOB oueHkn (Bl) pesynbTaToB
nameperHnn (ME) He meHee 3 nocnegoBaTtenbHbiX namepenun (Bl1 - Bin) gomkHo
6bITb

n
V(B x ... x BIn) £ 0,5

be. Bl = pesynbTaT namepenus B ®/m3, geneHHbin Ha 10 000 ®/m* (npuemoyHas
KOHUeHTpaums). PesynbTatbl M3MEPEHWA CO 3HAKOM "MeHblue" (<-3HayeHus)
BKNIOYatoTcs B pacyeT 6e3 3Haka "MeHbLue".

(5) KoHTpornbHble U3MepeHnst A0MKHbI NPOBOANTLCS, €CINU CUTyaUnsi C ONACHOCTbIO
CYLLECTBEHHO M3MEHMUNAacb WM €Ccrnv OLEeHKa B COOTBETCTBUWM C NYyHKTOM 4 Obina
npoBefeHa Ha OCHOBE CpeaHEro reoMeTpuYecKoro 3Ha4YeHusl.

(6) OpHoro namepenus ¢ pesynbtatoM < 1/10 x 10 000 F/m?3, kak 3TO gonyckaeTcs
DIN EN 689, HegocTtaTo4HO.

(7) "lMocnepoBaTenbHble M3MEPEHUN" AOMKHbI MNPOBOAUTLCS B COMOCTaBUMbIX
paboymx 30Hax B XOA4e OOHOM M TOW Xe feAaTenbHocTn. Bo Bpemsa umamepeHun
HeobXoaUMO perncTpmpoBaTh rpaHnYHbIe ycroBust B cooTBeTcTBumn ¢ TRGS 402.

(8) YcnoBusi namepeHnsa OormkHbl 6biTb BblOpaHbl TakuMm obpasom, 4YTobbl npeaen
oBHapyXeHust Obin1 Kak MOXHO Huxe. Mpeaen obHapyxeHus He AOMMKEH NpeBblaTh
10 000 @/m®. bBonee BbicOkMMA npeden OOGHapYXeHUs [ONYyCTUM TOSbKO Afis
pesynbtaTtoB nsmepeHun caebiwe 10 000 d/m3.

(9) Ecnu namepenns He no3BonsaT yTBepxaatb 0 noaceyke B 10 000 ®/m3, 1O
COOTBETCTBUE MPUEMOYHOMN KOHLEHTpaLUN He MOXeT BbITb onpeaeneHo.

(10) Oo Tex nop, Noka oA4Ha 13 BblLLEYNOMSAHYTbIX CEPUA U3MEPEHUIN HE 3aBEpPLLEHA,
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UM Noka pesynbTaT M3MepeHus B cepumn mamepeHun npesbiwaet 10 000 d/m3,
onpeaenuTb, 4TO 3HadeHne ynano Hwke 10 000 @d/m3, He npeacTaBnseTcd
BO3MOXHbIM.
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MpunoxeHune 6.2 OnpepeneHNEeKOHUEHTPaUUMN acbecToBbIX BOJIOKOH ANA
yTBepXXAEeHUSA HU3KOOMUCCUOHHbLIX METO40B B COOTBETCTBUU C
n. 2.9

MeTponornyeckme onpeaeneHnsa ang npuaHaHna npouenypbl HU3KOAMUCCUOHHOW B
COOTBETCTBUM C M. 2.9 NPOBOAATCA B COOTBETCTBUN C KPUTEPUAMMU, YCTAHOBMEHHBIMU
AGS. Kputepmm yunTbiBalOT KaK MOrpeLLlHOCTb N3MEPEHNIN PACTPOBOrO ANEKTPOHHOIO
meToga (yBenuyeHwe TPYyLOEMKOCTU OLEHKM), TaK W MNOrpellHOCTb OTAENbHbIX
namepeHun (ctpaternss mnamMepeHun). HeBO3MOXHO OUEHUTb AEATENbHOCTb U
paboyve npoueaypbl TONbKO HA OCHOBE OTAENbHbIX U3MEPEHUN - MO3TOMY KpUTEPUU
AGS npegycmaTtpumBaloT NOCTENEHHOE YBENMYEHME YMCNA U3MEPEHUI TeM Dornblue,
yeMm Bnuxe pesynbTaThl U3MePEHUN K 3HadeHuto 10 000 d/m3.

Kputepunammn AGS sBnstoTcs:

KoHueHTpauus acbecToBbIX BONTIOKOH OMpeaenseTca B COOTBETCTBUN C NMPU3HAHHON
npoueaypon BGl 505-46.

a) KoHueHTpauusa acbectoBbix BOMOKOH Hmke 10 000 ®/m3, ecnu cobntogeHbl cneayowme
yCroBusi:

- Hu ogmH pesynbtat umamepeHus He mMoxeT npesbiwate 10 000 &/m3.
Pesynbtat usmepeHus (ME) umeeT B KayecTBe BpPEMEHHOW MNPUBA3KM
NPOAOIPKUTENBHOCTL  BO34eNCTBMA. [leproabl MOBbLILWEHHOrO  0bnyveHust
OOJTKHbI YYUTbIBATLCA NMpU n3aMepeHnn. Ecnv cytouHas aKCnos3numus Kopoye
OLHOro Yaca, To 3a 3TafloHHOE BpeMs NPUHUMaeTCs OAMH Yac.

- YcnoBusas u3mMepeHusi AOSMKHbl ObiTb BblIOpaHbl Takmm o06pa3om, 4TOObI
npegen obHapyxeHus Obin Kak MOXHO Hwxke. lMpegen obHapyXeHust He
pomkeH npesbiwaTte 10 000 ®/m3. Bonee BbICOKMIA Npeden obHapyXeHus
AO0NYyCTUM TONbKO ANs pe3ynbtaTtoB namepeHun cabiwe 10 000 d/m3.

b) [Ona gocTuxkeHns 4OCTaTOYHO HU3KOro npeaena obHapyxeHus

- yAaenbHbI 06bem Bo3ayxa B npobe AosmkeH ObiTb He MeHee 40 n/cm?. BToro
MO>XHO JOCTMYb 32 CHYET COOTBETCTBEHHO BOMbLLOrO BpemeHn otbopa npodbl
unn ©Gonee BbLICOKOrO pacxoda Bosgyxa (Oaxe Bbllle 3HaYeHus,
pekomeHaoBaHHoro B BGI 505-46), ecnu no3eonsoT ob6cToATensbCTBa,

- B cny4ae kpaTkoCcpouyHbIX paboumx NPOLLECCOB HECKOMBKO U3 HUX MOTYT ObITb
3anucaHbl Ha 04HOM HOCcUTere NPOAYKTa,

- nnowagb oueHNBaemoro urbTpa MOXeT ObiTb YBEnMYeHa Npu OTKIOHEHUN
OT CTaHJapTHbIX cneundukaumn pernamenta BGIl 505-46.

c) Ecnu npegen obHapyxeHust 10 000 ®/M* He MOXKET ObiTb JOCTUTHYT UK eCnn
nameputenbHble OUNbTPbl HE MOryT OblTb OLEHEHbI U3-3a CIIULIKOM MSIOTHOMO
NOKPbITUS YacTuuaMn Nbifn, TO onpeaennTb, YTo 3HaveHne ynano Hwke 10 000
®/Mm3, He NpeacTaBNAETCA BO3MOXHbIM.

d) [Ons meTtponoruyeckoro onpenenenuns nagenuns Hmke 10 000 F/m® Heobxoaumo
BbIMOMHUTL CrieaytoLlee

1. Ans Bcex pesynbtaTtos n3MmepeHmn ME u3 Tpex nocnenoBaTernbHbIX M3MEPEHWNA:
- ME < 1/4 x 10 000 ®/m*
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2. Ans Bcex pesynbTatoB namepeHun ME m3 wectn nocnegoBaTenbHbIX USMEPEHUN:
-ME < 1/2 x 10 000 ®/m?
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3. Ans Bcex pesynbTatoB naMmepeHun ME 13 geeHaguaTn nocnenoBaTenbHbIX U3MEPEHUIA:
-ME < 0,9 x 10 000 ®/m3
ObITb.

e) [MocnenoBaternbHble M3MEPEHUS AOSMKHbI MPOBOAWUTLCS B pasHble AHWU UMK
MOryT NPOBOAMTLCSA B PasHbiX paboymx 30Hax, rae BbIMOSHAETCS KOHKpeTHas
nccrnepyemas pabota ¢ HU3KUM YPOBHEM OBNyYEHMSI.

- Pabouni npouecc, nognexawmm oueHke, AoMmKeH b6biTb NOAPO6HO onmncaH.

- Kak Tonbko pesynbTaT M3MepeHus npeBbillaeT KOHUEeHTpauuio acbecToBbiX
BornokoH 10 000 @®/m*, Hanuune paboTbl C HU3KUM YPOBHEM OOMyYeHUs He
MoXeT BblTb NOATBEPXKAEHO.
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NMpunoxeHue 6.3 PykoBOoACTBOMO UCMNOSIb30BaHUIO Pa3fIMYHbLIX METOAOB
onpeneneHus Bo3AencTBmMA acbecToBbIX BOJIOKOH B
cooTBeTCTBMM ¢ NnyHKTamu 4.3 (1) n (2)

MpepycmoTtpeHHoe B N. 4.3 (1) n (2) nonoxeHne O TOM, YTO AONs OonpeaeneHus
KOHLIEHTpaLmMmM acbecToBbIX BOSIOKOH AOMKHbI MCNOMb30BaTbCA Pa3fiMyHble MeToAbl
OLEHKWN, B 3aBMCUMOCTW OT LEenu 3TUX onpegeneHunin, obycnosneHo cnegyowmmm
NpUYnHaMMU:

1. B nyHkte 4 Homepa 3.2 TPI'C 910 ykasaHo, 4TO onpefeneHne CoOTBETCTBUS
NPMEeMO-A0NYCTUMON KOHLEHTPaLUMM AOSMKHO NPOBOAUTLCA B CMbICNe onpeneneHus
cpegHero 3HayeHus casura. Takum obpasom, B MpuHUUNE, B OTHOLLIEHUU
AeATenbHOCTN, oxBaTbiBaemon Hactoawum TPIC, [OomkHbl  NPUMEHSTbCS
npouenypsl TPIC 402, npuBegeHHble B MpunoxeHun 6.1.

2. TlpumMeHeHne HU3KOIMUCCUOHHBIX MPOLECCOB B COOTBETCTBMM C HOMepoMm 2.9
CBA3AHO CO 3HAYUTESlbHbIM YNPOLWEHMEM 3alMUTHbIX Mep, B 4YaCTHOCTM, MOXHO
OTKasaTbCs OT UCMOMb30BaHWUS CPEeACTB 3allMTbl OPraHoB AblIXaHuUs U NpoBeAeHUd
OOMONHUTENbBHbLIX KOHTPOSbHBIX M3MepeHu. Takum o6pas3om, HU3KOSIMWUCCUOHHbIE
npoLecchbl B COOTBETCTBUMN C HOMEPOM 2.9 JOMKHbI paccMaTpuBaTbCH MO aHanormm ¢
npoueccamu, npusHaHHbiMn B cooTBeTCcTBUMN ¢ TRGS 420 "Kpumepuu oueHKu pucka
0151 KOHKpemHbIx rpoueccos u eeuwecme (VSK)". o aton npuumHe onpeaeneHve
KOHLEHTpauMm acbecToBblX BOSIOKOH Mpu KBanudukaumm npoueaypbl  OOSKHO
OCHOBbIBaTbCsl Ha 6onee ctporux kputepusx AGS cornacHo [punoxenuio 6.2,
MOCKOSbKY OHW OCHOBaHbl UCKITHOUYUTENBHO HA WHOAMBUAYaANbHOW AEATENbHOCTU UMK
CBA3AHHOW C HeW NPOAOIPKUTENbHOCTN BO3OEWCTBMS U He 3aBUCAT  OT
cTpaTtudukauunu.
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MpunoxeHne 7.1 TpeboBaHMA K NPOMbILIIEHHbLIM Nblflecocam U
nbifieyaanslowmumM YCTPOUCTBAM C JIOKaribHOW perysiupoBKOW,
npuUroaHbIM AN UCNonb30BaHUA Npu npoBeaeHUn padbot no ACU
B COOTBETCTBUM C NyYHKTOM 6 pasagena 8.2 craHpgapta TRGS 519

OdoumumarnbHO NpU3HaHHbIE UKW NPU3HAHHBIE OpraHamMmn 0b6a3aTeNbLHOro CTpaxoBaHUs OT
Hec4acTHbIX criydyaes UH-.

MpOMbILLMIEHHbIE MbINECOCHI UM MOOUIbHbIE NbINEeYNOBUTENN, NPEAHa3HaYEHHbIe
ANs UCMOMNb30BaHNs Ha paboTax, CBA3aHHbIX C MaTepuanaMu, CoaepXxaLlumm
acbecT, A0MKHbI OTBeYaTb crieayrLmM TpeboBaHUSM:

1. TwunoBas akcnepTusa

[na obopynoBaHms HEO6XO0ANMO MMETb NOATBEPXKAEHNE aKKPEANTOBAHHOIO
UCMbITaTENbHOrO LiEHTPa 06 yCNeLHOM NPOXOXAEHUN TUNOBbLIX UCMbITAHUN B
cooTBeTCcTBUM C Krnaccom nbinu H cornacHo DIN EN 60335-2-69, npunoxeHue
AA B coyeTaHum ¢ gONOMHUTENbHbIMU TpeboBaHNAMM B COOTBETCTBUN C
HacToswwmum TPIC.

2. Tabnwuuka

Momumo TpebosaHuii no DIN EN 60335-1 n DIN EN 60335-2-69, dmpmeHHas
Tabnunyka JormkHa cogepaTb cnegyoLyo nHpopmaunio:

- MuHUManbHbIN pacxof Bo3ayxa B COOTBETCTBMMU C CEPTUUKATOM
ucnbiTaHun B 341 Ana neineynosutenei AONONHUTENbHO
COOTBETCTBYHOLLEE OTpULaTensHoe aAaenexue B Ma.

- Knacc anektposawuTbl
- Macca B kr
3. MapkupoBKa

yCTpOVICTBa AOSMKHbI ObITb npoMapKnpoBaHbl creayroumm CUMMBOJIOM:

ACHTUNG
ENTHALT
ASBEST

Gerat fiir Asbest
geman
TRGS 519
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[nsa arperatoB ¢ noTpebnsiemon moLHOCTLO 40 1,2 KBT goctatovHo
O[HOCTYNeH4YaTon mnbTpaLmmn, Npyu MoLHoCcTH cebiwe 1,2 kBT TpebyeTtca
AOMNONHUTENbHbIN oYnLaeMbii uUnbTp NpeaBapuTenbHON OYMCTKK Kracca
nbinu M.

3arpyska unbTpylowen nnowaan npedunbTpa He gosmkHa npesbiwaTs 200
M3M-2 4-1.

ArperaTtbl ¢ noTpebnsemon mowHocTbio 6onee 1,2 kBT omkHbI ObITb
obopyaoBaHbl NnaTpybKom Ans BbiBOAA 0TpaboTaHHOro Bo3dyxa Hapyxy; Ans
arperaToB C MeHbLUeNn NoTpebnaemMon MOLHOCTLIO Takon naTpyobok
pekomeHayeTcs. LLnaHr ons otBoga oTpaboTaHHOro Bo3ayxa OOMMKEH UMETb
Takue pasmepsbl (CeveHue, AnvHa, npoknagka), 4Tobbl MUHUMAnNbHbIA pacxoq
BO34yXa Ha CTOpPOHe BcacbiBaHWA He Obin nogpesaH. O6bI4HO 3TO
AOoCTUraeTcs, ecnu nrowaab nonepeyvyHoro ce4YeHns BbITSHXKHOIO LWaHra B ABa
pasa 6onblue nNnowaan ceveHns BcacbiBaKOLLEro LWaHra.

5. MbineynaBnuBatolee o6opygoBaHue

ArperaTbl OMKHbI ObITb OCHALLEHbI YCTPOUCTBaMU ANs c6opa OTAENeHHOM
MbISW, KOHCTPYKLUMSI KOTOPbIX OCTATOYHO YCTOMYMBA, YTOObI BblAEPXMBATb
NPOrHO3NpPyeMble Harpy3ku, B YaCTHOCTM BHeLLHWe. Ecnu B kayecTBe
YyCTPOWCTB ANns cbopa nbinv B npubopax UCnonb3yTcs NNacTUKOBbIE MELLKM,
TO OHM AOJMKHbI BbIThb 3aLULLEHbI MPOYHBLIM MO pasMepamM KOpryCcoM.

6. 3ameHa dunbTpa

Mpu 3ameHe PUNbTPOB HEOBXOAMMO CrneanTb 3a TeM, YTOObI Mbifb He
BbIXOAMNA HapyXy. OTO TpeboBaHNE BbINOMNHAETCS, ECNN MPU CHATUN
OTXXMMHOTO (OUbTPa OH 3aKPbIT UK 3aBEPHYT, a Nbiflb HEe BMAHA.

7. [JononHutenbHble TPeOOBaHUA K 3N1IEKTPOOOOpPYAOBaHUIO

O6opynoBaHue A0MKHO ObiTb MPUrOAHO AN UCMONb30BaHMA Ha
CTpOUTENbHbIX NMNoLlaaKkax U oTBevaTb CreayoLMM OOMNONHUTENbHBIM
TpeGoBaHMAM 3nekTpobe3onacHOCTY:

- CeteBomn kabenb HO7RNF vnu akBuBaneHT

- CteneHb 3awuThl IP 54 no DIN 40 050; 3a ncknovYeHnem arperaToB C
noTpebnsiemon MoLHOCTLIO A0 1,2 KBT 1 KONNEeKTOpHbIM ABUratenem
(ooHOMa3HbIe arperathl), KOTOPblE OOMKHBI COOTBETCTBOBATL CTEMEHN
3awmnTbl IP X4

- MpurogHoOCTb AN BCcacbiBaHNA BOAOBO34YLLHbLIX CMECEN COrfiacHo
DIN EN 60335 - 2 -69, pasgen 19.101

8. PykoBopacTBO no akcnsyarauuu

CneumanbHas nHdopMaums U MHCTPYKUMK, Kacarolmecs onacHocTn acbecTa,
Heobxoaumble ans 6GesonacHoro obpaweHuss ¢ obopydoBaHMEM, TaKke
AOMMKHbI ObITb 3aHECEHbI B PYKOBOACTBO MO 3KcnnyaTauun. 3To, B YaCTHOCTMH,
OTHOCUTCS KO BCeM TpeboBaHusiM cornacHo nyHkTy 8 ctaHgapTta TRGS 519.

9. Crapble ycTpoucTBa

- OnbIT NOKa3bIBaET, YTO ONMCaHHas CTeneHb pasaeneHnsa cobnogaerca u
AO515 CTapbIX arperaToB KaTeropum ncnosb3oBaHus K 1 B coyetaHum ¢
pacnonoXeHHbIM nepe arperatom C-cpunbTpom, npowewnm go 2002
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roga Tunosoe ucnbiTaHne no ZH 1/487 B cBA3WM ¢ AONONTHUTENBHLIMA
TpeboBaHuAMM K Nbiniecocam (u3gaHue 2.1996). [ins crapbix arperatos
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[ns nbinecocoB ¢ notpebnsemon mMowHOCTbO A0 1 KBT gocTaTouyHO
kateropun npumeHeHuss K 1 ¢ ogHoctyneHyaton dounbTpaunen. Takue
Nblfiecockl yAoBNeTBOPAOT TpeboBaHMsaM HomMepa 4.

- [Npwn akcnnyaTtaumm ctapbix yCTPOMUCTB NPUMEHSIOTCA Mepbl 6e30nacHoCcTy,
yKasaHHble B MyHKTE 7.
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MpunoxeHue 7.2 MuHUManbHble TPe6OBaHMNA K BO3AYXOOUUCTUTENAM ANS
MCNOJNIb30BaHMA Npu paboTax Ha CTPOUTENbHbIX 3NIEMEHTax €
acbecTocoaepXaWwmmMm WTyKaTypKaMu, LWNakneBKkaMmu, netyuymmm
BepPTUKAlNbHbIMU KIIEAAMM U paHee UCNOoJIb30BaBLUENCS
CTPOUTENbHOW XMMUYECKOWN NPOoAYKLMEN C CONOCTaBUMbIM
cogepxxaHuem acbecrta

Boagyxoounctutenu - aTo MobunbHble YCTPONUCTBA ANS OYUCTKU Bo3ayxa. [Npubopsl
BCacbIBalOT BO34yX C NMOMOLLLIO BeHTUNATOpa. BcackiBaemasi nbinb oTAenserca oT
BO3Ayxa B caxeBblx punbTpax (npuHumn DGUV 309-012).

BO3ﬂ,yXOO‘-II/ICTI/ITeJ'IM, ncnoJibdyemble npu pa60Te c PSF onsa CHUXeHnsi BO3MOXKHOIO
BO30ENCTBMS BOSIOKOH B pa60t-|e|7| 30HE, [OOJDKHbl OTBEeYaTb Creylwnm
MUHNMalbHbIM TDGGOBaHI/IFIMI

- Bosgyxoounctutens [OMmKeH OblTb OCHALLEH KakK MWHUMYM [BYXCTYrneH4aTown
cucTtemMomn punbTpaumn.

- OunbTp npeaBapuTENbHOM OYUCTKM U OCHOBHOW (OUMbTP OOSMKHbI  ObITb
yCTaHOBMEHbI B KOpryce arperata U pacnosioXXeHbl Ha CTOPOHEe BCacCbliBaHWUSA
BeHTUNATOopa. [na OCHOBHOro unbTpa M BCexX nocnenyrwmx qunbTpoB
AOMMKHa BbITb 06ecneyeHa repMeTUYHOCTb YCTaHOBKM.

- OcHOBHOM OUNbTP COCTOUT M3 PUNBTPYIOWNX MaTepuarnoB, COOTBETCTBYHOLLMX
Knaccy 3anblfieHHocTM M, unu u3 nCnbITaHHOrO (PUNBLTPYIOLLEro 3femMeHTa
Knacca 3anblneHHoctM H. B 3aBuUCMMOCTM OT [OCTUTHYTOro KoapduumeHTa
nponyckaHus npubop [OOMKEH WMEeTb MapKUMPOBKY "BO3OYXOOYMCTUTENb C
dunbtpom M" mnnmn "Bosgyxoounctutens ¢ unbtpom H". OcHoBHOM UNbLTP
Takke [JormkeH obnagatb OOCTATOYMHOWM MNPOYHOCTbIO, 4YTOObI BblOEPXMBATH
Harpysky, co3gaBaemyto BEHTUNATOPOM.

- BosgyxoouncTtutenb OomKeH OblTb OCHALLEH YCTPOWCTBOM, CUTHANU3MPYHOLLIMM O
nageHuM pacxoda BO34yxXa HWKE MUHUMAanbHOrO YpPOBHsI (Hampumep, B
pesynbTaTe 3acopeHust PuUnbTpa Nbinbo).

- [JomkHa O6bITb NpegycMOTpeHa BO3MOXHOCTb yaaneHusi unbTpoB, MOKPbITbIX
MbINbO, C HU3KUM YPOBHEM 3arblIEHHOCTM, T.e. 3aMeHa unbTpa He LOSPKHA
npeacTaBnsATb OMACHOCTU ANsi onepatopa Wy 3arpsi3HATb NMOMELLEHMe Wiu
BO34yX B NOMELLEHMM, B KOTOPOM NPOU3BOAMTCS 3amMeHa pubTpa.

- BO3,D,yXOOLIMCTMTeJ'Ib AOMMKeH ObITb OCHALLEH Kak MUHUMYM OAHUM COE€UHEHUEM
OnaA BMYCKHOIo Ui BblMyCKHOIo BO34YLLUHOIO wWiaHra.

- OnekTpuyeckme KOMMOHEHTbl UM MeCTO AN MX YCTaHOBKM B OGIiOKE AOSMKHbI
COOTBETCTBOBATb, Kak MWHUMYM, cTeneHu 3awmTtbl IP44. CrteneHb 3awwuThbl
AOMKHa ObiTb He3aBMCUMMOW OT uUnbTpyowWwero obopyaoBaHus (gaxe npu
CHATbIX PUNBbTPYIOLLNX ANEMEHTAX).

- CeTeBble coegmMHUTENbHbIE Kabenu anuHom 0o 4 M OOIMKHbI UMETb Ka4eCcTBO He
Hke HOS5RN-F nnun akBmBaneHTHoe, AnuvHon tonee 4 m - kadyectBo HO7RN-F
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UM 3KBMBarieHTHoe.

- Wcnonb3yemMble BO3A4YXOOUNCTUTENN OOIMKHbI ObITb UCMNbITaHbl B COOTBETCTBUN C
NPUHLMNOM DGUV 309-012 "Ba3oBbiNn Habop ans ncnbiTaHUs

BO3,D,yXOO'-IMCTVITGﬂGVI Ha 3anbiNIeHHOCTb .
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MpunoxeHue 8

YTBepxaeHue B KayecTBe cneyunanusmpoBaHHOM

KomnaHumn B cootBeTcTBUU ¢ GefStoffV, MNpunoxenne | Ne 2.4.2,

a63.4, ona nposegeHusA pa60T Mo CHOCY U BOCCTAaHOBJI€EHUIO

cnabocBsA3aHHbIX acbecToBbLIX U3genun

- TpeboBaHus kK cpeacTBam 3aLluThbl

CornacHo lNoctaHoBneHnto 06 onacHbix BelwlecTBax, lNMpunoxexue I, Ne 2.4, n. 4,
Ans npoBeaeHnsa paboT No CHOCY M peMOHTY crnabocBsid3aHHbIX acbeCTOBbIX U3AENUMN,
3a MCKNoYeHMeM paboT C HU3KMM YpPOBHEM BO3LEWCTBMS B COOTBETCTBMM C M. 2.8,
HeobxoQMMo nonyy4nTb ogobpeHne B KayecTBe crneunanu3mpoBaHHOW KomnaHun. B

pamMkax npoueaypbl

noslydeHnda pas3peleHna KoMnaHuda [OOoJpKHa noaTBepanTb

Hanuune y Hee o00OpyAOBaHWs, ONUCAHHOrO Hmxe. [pu BbINONHEHWM paboT 3TO
obopyaoBaHMe [OOIMKHO WCMONb30BaTbCA Ha CTPOMTENbHOW nnowagke uvnu
XPaHUTbLCS B TFOTOBHOCTM K WCMONb30BaHWIO HA CKNage B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHnamm HacTosiwero TPIC.

1. PaGoTbl N0 CHOCY U PEeKOHCTPYKLMM Ha pacnbisieHHOM acbecTte

- Foreclosure

- Pa3smeTka pabo4yein 30HbI

- cucTemMa BEHTUNALUN U KoHAUUMOHMPoBaHus Bo3ayxa (RLT ¢ koHTporem oTpuuaTensHoro

AaBneHns)

- N3amepuTenbHoe yCTpONCTBO ANs NogdepkaHns Bakyyma v 3anucb/permcrpaTop

- YcTaHoBKa Ang

obe33apaxvBaHus NnepcoHarna; YeTblpe Kamepbl

- CaHuTapHble/MOeYHbIE MOMELLEHNS Ha TEPPUTOPUMN NPEaNPUATUS

- YcraHoBKa ans

obes33apaxunBaHusi MaTepuarnoB; He MeHee ABYX Kamep

- YnakoBOYHbIV MaTepuan ans Matepuanos, cogepXalumx acbect (MapkupoBka
B COOTBETCTBMM C npunoxeHnem 2 TRGS 519)

- €CN1 NPUMEHUMO, KOHTENHEPBI ANs1 cbopa MHOropas3oBoOWn 3aLMTHOM oaexabl
N cneuoaexabl, 3arpsa3HeHHON acbecToM, MapKMPOBaHHbIE B COOTBETCTBUN
c lNpunoxeHunem 2.

- Bak ans cbopa

CTOYHbIX BOA, NPU HEOBXOANMOCTU cUcTeMa UNbTPaLMN CTOYHBIX BOL,

- Pacnbinutenb HU3KOro AaBneHus

- MpoMbILSIEHHBIN MbINIECOC/MbINECOC B COOTBETCTBUM C npurnioxeHnem 7.1 TRGS 519

- BbicokonponsBoanTenbHbI BakyyMHbI otcoc HVG

- CpenctBa ouncTkn obopygoBaHus B Aeno (Wwtab-kBapType KoMnaHum)

- PagunotenedoHs!

2, PaGoTbl N0 CHOCY 1 PEKOHCTPYKLMUKM CabocBA3aHHbIX acbecToBbIX
n3genumn - 6es pacnbineHnsa acbecra -.
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- Foreclosure

- Pa3smeTka pabo4yen 30HbI

- Cuctema koHanUMoHMpoBaHusA Bo3ayxa B nomeweHnn (RLT ¢ KoHTpornem oTpuuaTenbHOro
AaBreHus)
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NamepuTtenbHoe yCTpoONCTBO ANs NogdepkaHns Bakyyma v 3anucb/perncrpaTop
YcTaHoBka Ansi obes3apaxmBaHus NepcoHana; He MeHee Tpex Kamep
YcTaHoBKka Ans obessapaxmBaHus MaTepuarnoB; He MeHee ByX Kamep
CaHuTapHble/MOoeYHblE NMOMELLEHNS Ha TEPPUTOPUMN NPeaNpPUATUS

YnakoBOYHbIV MaTepuan ans Martepuarnos, cogepXalumx acbect (MapkupoBka
B COOTBETCTBUM C [MpunoxeHnem 2)

€CN1 NPUMEHUMO, KOHTENHEPDLI ANsi cbopa MHOropa3oBoK 3aLMTHOM oaexabl
Unn cneuoaexabl, 3arpsi3HEeHHOW acbecToM, MapKMPOBaHHbLIE B COOTBETCTBUM
c MNpunoxeHunem 2.

Bak gna cbopa CTouHbIX BOA, NpM HEOBXOANMOCTM cucTeMa ounbTpaLmm CTOUHbIX BOA
PacnbinuTenb HA3KOro AaBneHns

[MpoMbILNEHHBIN NbINIECOC/MbINECOC B COOTBETCTBUM C npunoxeHnem 7.1 TRGS 519
CpenctBa ouncTkn obopygoBaHus B Aeno (Wwrab-kBapTvpe KoMnaHum)

PagnoTtenedoHbl

3. Pa6otbl no CHOCY U MeJIKOMY PeMOHTY BHYTPEHHUX NOMELLEHUN C

npuMeHeHneM ac6ecToBbIX U3geNnnUn C HU3KMM codepiKaHUueM CBA3YHOLEero.
MNeperopoaka/aBepb AN NAEHKN
PasmeTka pabouel 30HbI

BeHTUNAUNOHHas yCTaHOBKa/BEHTUNALMOHHBIN arperar;

Ansa HebonbLUMX MOMELLEHMI: UCMONb30BaHNE MNOAXOASALErO MPOMbILLIIEHHOMO
nblnecoca / nbineyganstowero annaparta B cootsetTcTaum ¢ Mpunoxenunem 7.1
TRGS 519 (cornacHo nyHkTy 3 Homepa 14.4 TRGS 519 Heobxoanmo
obecneunTb BOCbMUKPATHbIN BO34YyXOOOMEH B 4ac)

YcTaHoBka ansi o6e3sapaxmBaHus nepcoHarna
CaHuTapHble/MoeYHble NOMELLEHNS Ha TEPPUTOPUMN NPeanpPUATUS
YctaHoBka ansi obe3sapaxvBaHus Matepuanos

YnakoBOYHbIV MaTepuan a4ns martepuarnos, cogepxalumx acbect
(MapkupoBka B cooTBeTCTBUM C npusioxeHnem 2 TRGS 519)

KoHTelHepbl ansa cbopa 3arpsai3HeHHOM acbecTomM MHOropa3oBOW 3aLUTHOM
nnu paboyen ogexabl C MapKMPOBKOW B COOTBETCTBUM C NPUSTOXKEHNEM 2
TRGS 519

PacnbinuTenb HA3KOro AaBneHns
[MpOMBILLIEHHbIN NbIecoc/nbiNecoc B cOOTBETCTBUM ¢ npunoxeHnem 7.1 TRGS 519

CpegnctBa ouncTkm obopyaoBaHus B Aeno (wrab-kBapTupe KomnaHmum)
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Mpunoxexnune 9 k TPIC 519
PykoBoACTBO NO oLeHKe puUcKa U onpeaeneHnio Mep 3awuTbl Npu
paboTax ¢ acbecTocoaepxaliMmMm LWITYKaTypKamMu, LWNaTneBKamu,
NNUTOYHbIMU KNeSAMU UNKU APYruMmu paHee NPMMeHABLUMMUCA
XUMUYECKMMUN CTPOUTENbHbIMU NPOAYKTaMU C CONOCTaBUMbIM
coaepxaHuem acbecrta (matpuua "akcnos3numusi-puck”).

1 O6Lwue 3ameyaHus

1. PernameHnT TPI'C 519 (no coctoaHuno Ha mapTt 2015 r.) BO MHOIMX criyyasx He
AaeT [OCTaTOYHOW OCHOBblI [Afs MPOBEAEHMS OLEHKM pucka W onpegeneHus
3alNTHBIX Mep, OCHOBaHHbIX Ha pucke, Ansa paboT ¢ acbectocoaepxalimmm
WITYyKaTypkaMmy, WNatneBkaMmu, MAUTOYHbIMKA — KNesMu UM - gpyrumm  paHee
MCNOMb30BaBLLUMMNCA XMMUYECKUMU CTPOUTENBHBLIMU MPOAYKTaMNG C CONOCTaBUMbIM
cogepxaHnem acbecta (ganee cokpaweHHo PSF). [Ina obecneveHna 6e3zonacHoro
BbINOSIHEHUA paboT ¢ PSF pgononHuTenbHas nNOMOWbL B OLEHKE pucka u
onpegeneHMn HeobxoOuMbIX 3alUMTHbIX Mep npeAacTaBreHa B MaTpuue PUCKOB
BO34encTBus (HoMep 2 HacTosiwero npunoxeHus). CogepxaHne maTpuubl PUCKOB
MOCTOSIHHO AONONHAETCS AONOMNHUTENbHBIMU MEPONPUATUSMA U NpoLedypamu.

2. [nsa BKMOYEHUS BUOOB OEATENbHOCTM B MaTpULy COrnacHo n. 2 HacTOSLWEro
NPUNOXEHNA COOTBETCTBYOLWME paboyume npoueccbl OOMKHbl OblTb OTHECEHbI K
30Ham pucka B cmbicne TRGS 910. OTHeceHue npomn3BoamTCst HA OCHOBaHMN OAHHbIX O
BO3AEVNCTBMM UMW, €CNN OHW OTCYTCTBYKOT B [AOCTAaTOYHOM KONMYecTBe, Ha
OCHOBaHWN OLEHKN pucka, nposoaumon pabdoyen rpynnon TRGS 519 Ha ocHoBe
KpuTepueB oueHku, onpegensemblx AGS (cm. Hactosiwee [punoxeHwue).
HasHaueHus, coenaHHble Ha OCHOBE OUeHKM pucka Pabouen rpynnon TRGS 519,
OrpaHN4MBaAlOTCA TpPeMs rogamm C MOMEHTa WX BKOYEHMS B Matpuuly B
COOTBETCTBUN C HOMEPOM 2 HacToswero MpunoxeHna n JomkHbl OblTb NPOBEPEHDI
N3MEPEHNAMIN IKCMO3NLMN B TeyeHue 3Toro nepuoga. Ecnm no mcreveHum atoro
CpoOKa NpoBepKa He CoCcTosNach, pacnpeaeneHne JormkHO OblTb BHOBb PaCCMOTPEHO B
Pabouyen rpynne TRGS 519.

3. MaTtpuua B COOTBETCTBMN C HOMEPOM 2 LaHHOrO MNPUIIOXEeHUs cocTaBrieHa
Takum 00pa3oM, YTO OMMCaHHble Mepbl 3aWuTbl ANA COOTBETCTBYHOLWNX paboumx
NpoLEeCcCoB rapaHTUPYKT YpPOBEHb 3alnTbl, onncaHHbin B TRGS 519. 3awmntHble
Mepbl NpeacTtaBnalT cobor MUHMMArbHO Heobxoaumble Mepbl U AOSMKHbI ObITb
peanu3oBaHbl. [OMOMHUTENbHbIE pPaMO4Hble YCMOBUS MOryT OblTb CBSi3aHbl C
paboynmm npoueccamu, B YaCTHOCTU, C NPOLOSMKUTENBHOCTLIO paboT.

Mpn  OTKMOHEHUM OT OMUCAHHbIX PaMOYHbIX YCMOBMA WNN  3aWUTHLIX Mep
KnaccudumKkaums pucka, 3anvcaHHas B matpuue, He npumeHsietcs. B atom cnydae
Knaccudumkaums pucka gormkHa 6biTb NpoBeaeHa paboTogaTeneM caMoCTOATENbHO C
Y4ETOM MECTHbIX YCIOBUIA B pamMKax OLeHKN pucKa.

6 3T10T TEPMMH BKITIOYAET, B YACTHOCTH, KIEU B LIEMNOM, MAaCTUKU, NaKOKPaCOoUHble MaTepuarbi.
- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Version der Website (zu finden unter wva baua de)
. Abweichungen oder Unterschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht

bindend und haben ki chiliche Wirk in Be: uf die Einhalf oder d
Voralo gogon Vorschien und Gaselzs. Wenn Fragan bezigich der Fichighetder TRGS 519 (sepcusi 31.03.2022) - CTpanumua 121 ¢
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website, -

da diese die offiziells Version enthalt. canta 145

4. B cootBetctBuM c lMNMpunoxeHnem Il Ne 1 a63. 1 npegn. 2 GefStoffV paboTbl no
TEXHUYeCcKoMy OBCnyXnBaHuio, NPUBOASLLME K yOaNEeHUI0 NOBEPXHOCTN acbeCcToBbIX
nsgenun, MOryT  npoBOOUTBCA  TOMbKO C  UCMOMb30BaHMEM  MPU3HAHHbIX
HU3KO3MUCCUOHHBIX npoueccoB. "lpoueccbl C HU3KUM YpPOBHEM BbIGPOCOB" B
cootBeTcTBUN C TRGS 519 Ne 2.9 - 370 paboTbl C HU3KMM YPOBHEM pUCKA B CMbICIe
TRGS 910, koTopbie Oblniv NPOBEPEHbI M MPU3HAHbI BNACTAMU UM OpraHM3aumsiMm
MO CTPaxoBaHWUIO OT HECYACTHbIX ClyYyaes.

Mpwn ycrnoBun coOBMNIOAEHUS PaMOYHbLIX YCNOBUA U 3aLLMTHBIX Mep, OMUCAHHbIX B
HacToswem [MpunoxeHun, paboune npouecchl, knaccupuumpoBaHHble B MaTpuLle
nog HoMepom 2 Hactosiwero lMpunoXeHuss Kak HU3KOPUCKOBbLIE, UMEKT XopoLune
YCINOBUS AN NPU3HAHWUST X HU3KO3MUCCUOHHBIMMU.

5. [JaHHOe npunoxeHwe cryxut pabotogatento B KayecTBe BCMNOMOraTeSfibHOro
cpeacrtBa npuM  OUEHKE pPUCKOB UM COOEPXWUT OnucaHue B COOTBETCTBUU C
Knaccudukaumemn puckos

- 3alMTHbIE MEPbI U PaMO4HbIE YCINOBUS, KOTOPbIE OOMKHbI ObITb 06ecneyeHsl
B cootBeTcTBMM ¢ TRGS 519 ans ocywecTBneHuns 4esTensHOCTU U

- caut punck- 7 CBA3aHHbIE C 3aJa4YaMu Tpe6OBaHI/IFI
Ha Ha KBaJ'II/IC*)I/IKaU,VIFI OTBETCTBEHHOIO
JiMda B KOMNaHUM 1 KOHTPOJNMpyrLiero Jimua Ha obbekTe.

6. KeanudukaunoHHble TpeboBaHUA K BUOAM AEATENbHOCTU, NEePeYnUCIieHHbIM B
AAaHHOM NPUIOXEHUW, OCHOBaHbl Ha CUCTEME 3KCNepTusbl, MpUBEOEHHON B
MpunoxeHnax 3 n 4 k Hactosawum TPIC, B COOTBETCTBMM C KOTOpPOM 3ajaHue
COOTBETCTBYET PUCKY M 3aade.

B cootBetctBUM C npegnoxeHnem 3 MNpunoxeHus |, Homep 2.1 NMocTtaHoBneHns o6
OonacHbIX BellecTBax, AOMyckaeTca OTKMOHeHMe OT TpeboBaHwun [Mpunoxenuna |,
HoMep 2.4.2 Ona OesTenbHOCTW, KOTopasi NMPUBOAUT TOMbKO K He3Ha4uTerbHOMY
Bo3gencTteuo/.  [Ons  onpegeneHuMss  BO3MOXHOCTM  Takoro  OTKITOHEHUS
npenycMOTPEHO, YTO Yepes 6 MmecsueB nocne onybnukosaHua nonpaskun kK TPI'C gns
OEeATEeNbHOCTU, CBA3AHHOW C MNPU3HAHHLIMKM MpoueccaMu C HU3KUM  YPOBHEM
BbIOPOCOB, KOMMNETEHTHLIN pyKoBOAUTENb PaboT Ha 06bekTe MOXeT ObiTb 3aMeHEH
nmuom, NOATBEPAMBLUMM  CBOKO  KBanudukauumiw B COOTBETCTBUM  C
KBanudunkaumMoHHbiM moaynem 1E8, onncanHbiM B MNpunoxeHun 10.

[aHHbIi Moaynb npegycmaTpuBaeT KBaNUMUKALMIO MO KOHKPETHbIM OTAESNbHbIM
npouedypam, a Takke no3BonseT 00beAnHWUTb KBanNUMUKaUMO MO HECKONbKUM
oTAeNbHbIM NpoLeaypam B 3aBUCUMOCTH OT npodheccun. NpoBepka oCyLLeCcTBRseTCH
rocygapCTBEHHO-NPaBOBbIMA ~ OpraHamu, B YacTHOCTM  nanatamm  Wnu
YNOJSTHOMOYEHHbBIMU UMW yupexaeHuamm (nogpobHee cm. MNpunoxenune 10).

B TpunoxeHun 10 npuBeaeHo onucaHue kKeanuuKauMOHHbIX TpeboBaHun K
KBanudukaynoHHomy moaynio Q1E.

7TepMVIH "HU3KUA YpOBEHb BO3OEWCTBUA" B3AT M3 BbileynomsaHyToro pasgena GefStoffV. Huskuin ypoBeHb

- KomuteT no onacHbim BellectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer. Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl (zu finden unter
v deepl.com ) dbersetzt. Es wird keine Haftung, weder ausdrucklich noch
sill; i filir die. igheit, Z) assigeit, oder Richiigheil der
Unersetzungen aus der deutschen Sprache in die englische Sprache iibernommen

Der offizielle Text ist die deutsche Version der Website (zu finden unter wva baua de)
. Abweichungen oder Unterschiede, die durch die Ubersetzung entstehen, sind nicht

bindend und haben ki chiliche Wirk in Be: uf die Einhalf oder d
Voralo gogon Vorschien und Gaselzs. Wenn Fragan bezigich der Fichighetder TRGS 519 (sepcusi 31.03.2022) - CTpanvua 122 ¢
Informationen in der Gbersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche Website, -

da diese die offiziells Version enthalt. canta 145

BO3LENCTBUSA" cooTBETCTBYET "HM3KOMY pUcky" B cooTBeTcTBMM ¢ TRGS 910.

8 Mpumeyanune: KesanudwukaumoHHbln mogynb 1E BBOOUTCS B KayecTBe MEpBOro KOMMOHEHTa Oyayluen
MOLYMbHOW CUCTEMbI KBanudmkaumm ¢ y4eTom puckoB 1 3agad. OctanbHble MOAYNM CBSA3aHbl C NpuobpeTeHnem
onbiTa. OHn ByayT BBeAeHbl No3aHee 1 OyayT BKMoYaTh B cebsi COOTBETCTBYHOLMIA NEPEXO OT CYLLECTBYIOLLEN
cuctembl (Mpunoxenns 3 - 5).
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2

MaTpuua 3KCNO3MLMOHHOIO pUCKa ANA paboT Ha CTPOUTENbHbIX 06beKTax

C aC6eCTOCO,D,ep)KaLUMMVI WTYKaTypKamMmu, wnatneBKkamMmun, nNiinTOYHbLIMU KlneaMU
nnu ApyrumMun paHee ucnonb3oBaBWMMUCA CTpOUTElNIbHbIMU XUMUYECKUMMU
npoaykrtamMmum ¢ conocraBMMbiM cogepxXaHuem acbecTa

Mcxoaa na gencTByrowmMx B HacTosiwee BpeMsa NpUeMOYHbIX KoHueHTpauun (MK) 10
000 BonokoH/mM®* n pgonycTuMbIX KoHueHTpauun (TK) 100 000 BonokoH/M®* ans
acbecta, Buabl pabot ¢ PSF oTHeceHbl Kk 30Ham pucka B cootBetctBum ¢ TRGS 910
("mogenb cBetochopa") B matpuue. OHa He npeTeHOyeT Ha OxBaT BCEX BMAOB
aedarenbHoct ¢ PSF 1 NOCTOAHHO AOMOMHSETCA B COOTBETCTBUM C COCTOSIHUEM
3HaHWN.

OTHeceHMe K 30HaM puCKa OCHOBbIBAETCA Ha AaHHbIX 06 9KCNO3nLMM UK, eCNn OHK
OTCYTCTBYIOT B AOCTaTO4HOM KONNYECTBE, Ha OueHKe pucka, nposogmmon AK TRGS
519 Ha ocHoBe KpuTepueB oLeHku, onpegensembix AGS. Ecnn nomumo acbecta
NPOMCXOAMT BbIOPOC APYrMx BELECTB, TO OHM AOSPKHbl OblTb YYTEHbl MPU OLEHKe
pucka.

I'Ip|/| OLEHKe pUCKa MUCNOJIb3YyHTCA clrieayrumne Kputepmnm oueHKU, KOTOpble BCerga
OOJDKHbI paccMaTpuBaTbCA B NMOJIHOM obbeme:

ﬂ,aHHbIe 06 9QKCMo3nunn conocTtaBnMbIX pa6oqu npoueccos, eCrim TakoBble MMEKTCA,

Haunydllee coaepxaHue, KoTopoe criegyeT oxuaaTtb B obpabaTtbiBaeMoM
npoaykte B cootBeTcTBUM € VDI 3866 Sheet 1,

COCTOSIHME npoAaykTa (NoTeHuman BbICBODOXAEHNS BOSTOKOH),

Ans TodevHon obpaboTkm (cBepneHue, npobueka 1 T.n.): KonnyecTtso, pasmep u
rnybuHa obpaboTku,

ansa o6paboTkm noBepxHOCTM (LnndoBaHue, ppes3epoBaHue u T.0.):
obpabaTbiBaemasi NOBEPXHOCTb U rrybuHa yaaneHnsa ¢ y4eToM TOSLWMHbI CIos
acbecTtocoaepxallero matepuana,

MpoAOMKUTENBHOCTL M YacToTa BbINOSTHEHUS paboT B TeYeHne paboyen CMeHbl,
TonwmHa cnosa obpabartbiBaemoro acbectoconepxalero matepuana (Hanpumep,
LUTYKaTYPKK, LUNATNEBKK, KNed U T.A4.) B COMeTaHUM C HanbonbLUMM coaep>kaHnem
acbecrTa, ykasaHHbiM B VDI 3866 Sheet 1,

dakTopbl OKpy>KatoLLEen cpeapbl, TakMe Kak NPOCTPaHCTBEHHbIE YCroBUsi paboyel
30HbI, paboTa Ha OTKPbLITOM BO34yXe U T.M,

BOMPOC O TOM, COXpaHsieTcs N B paboyert 30He Nocne OKoH4YaHus paboT ¢
acbecTocoaepallyM MaTepuanom BorNokHUCTas Harpyska, Tpebyolas npuHaTus
mep.

[aHHbIN BMAO pacnpeneneHnst No 30HaM pucka OTMEeYeH B mMaTpuue 0003HavYeHneMm
"OueHka AK TRGS 519" (cm. maTpuuy, ctonbel "PacnpeneneHme puckos").

HasHaueHnsa, coenaHHble Ha oOcCHoBe oueHkm pucka no AK TRGS 519,
OrpaHMyMBalOTCA TPEMS TrogaMm C MOMEHTaA WX BKINHOYEHUS B HacToslliee
MpunoxeHne 1 OOMKHbI ObITb NOATBEPXKAEHbLI B TEYEHNE 3TOrO CPOKa U3MEPEHUAMM
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Ha peLeH3npoBaHune. Ecnn no ncrevyeHmn yctaHOBNEHHOMO CpoKa peLieH3VpoBaHne
He CoCTosfioChb, 3adaHue GyaeT MOBTOPHO obcyxaaTtbes B paboden rpynne TRGS
519.

Ecnu nommmo acGecTta BbiOENsAOTCS U ApYyrMe BeLWEecTBa, TO OHU AOMMKHbl ObiTb
YYTEHbI NPU OLEHKEe pUCKa.

MaTtpvua Takke coaepXuT knaccudpukaumio paboT € KOMMNOHEHTamu v T.M., B
KOTOPbIX COAEpXUTCA acbecT, HO B KOTOPbIX, B CUIly Tuna YCTaHOBKM
acbecTtocogepxallero matepuana u suga paboT, He NpPoucxoauT BO3OEWCTBUS Ha
cam acbecrtocogepxawun maTepuan W, crnegoBaTenibHO, He  MNPOUCXOAUT
BbICBOOOXAEHNA BOMOKOH. B 3Tom cnydyae Hopmbl [lpunoxenus | Ne 2.2 wu
MpunoxeHuns Il Ne 1 GefStoffV n TRGS 910 He npumeHstoTcS.

JlereHpa

OTHeceHMe K 30HaM pucka B cooTBeTcTBMM ¢ TRGS 910

OTtcyTtcTBME HU3KUW PUCK cpeaHun pUck
paboTt c
acbectom

)1 OueHka pUCKa: ecriv B 3TON KOSTOHKE HET AOMNOMHUTENbHbBIX 3amMeyaHuin no
COOTBETCTBYHKOLWEMY BUAOY OEATENIBHOCTU, TO OLL€HKA PUCKa NpoBOOUNTCA Ha
OCHOBE [aHHbIX O BO3ENCTBUM.

)? CokpauieHus, 0603HaYalowmne 3almnTHbIE Mepbl:

Abgr = PasarpaHunyeHune paboyen 30HbI

Abs = KomnapTmeHTanusaumnsa paboyen 30Hbl

Abs-F = [leperopogka pabouyen 30HbI C NIEHOYHOWN OBEPbLIO

1-KPS = OpgHokamepHbI NepCoHanbHbIA 3aMOK

3-KPS = TpexxkamepHbIn nHOMBMAYanbHbIN 3aMOK

4-KPS = YeTblpexkaMepHbI MHAMBUAYANbHbIA 3aMOK

2-KMS = [IByxkamepHbI hukcaTtop matepmana

WD = Hanuune Ha o0beKkTe MOEYHbIX U AyLleBbIX, MPUMEHSIETCA B Criyvae,

ecnu Ha ob6bekTe nocrnegoBaTeNnbHO npoBoANTCA HECKOJIbKO
MepPONPUATUA NPOAOITHKUTENBHOCTBIO < 2 Yacos

LR = lVcnonb3oBaHWe BO3OYXOOUUCTUTENSA - KaK MUHUMYM C (PUNbTpamMu
knacca nbuim M, He MeHee 4yeM 8-kKpaTHbIM BO34YXOOOMEHOM,
BCaCbIBaAKOLLMM LLUNTAHIOM BOMM3M UCTOYHMKA BblOENEHUS;

UHG = [lopoepxaHue oTpuuaTensHOro AaereHust B cootBeTcTBumn ¢ TRGS
519

SK = Xumunyeckasa sawmTHasa ogexaa EU. Kat Ill, Tun, ykasaHHbI B
mMaTtpuue

HM = [lonymacka
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lNonHaa nuueBas macka

TRGS 519 (s8epcus 31.03.2022) - Ctpannua 126 ¢
cavita 145

TVM = [lonHonuueBas macka, C BEHTUNIATOPOM

P2/P3

OunbTtp P2 nnn P3
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R= Ouuctka Bcex NOBEPXHOCTEM B HEMNOCPEACTBEHHOM paboyen 30HE C
NMOMOLLbIO MbINIECOCOB/MBLIIECOCOB Kracca He Huke M; BnaxHas
ybopka rnmagkmx noBEPXHOCTEN.

FR = ToHkas ounctka paboyein 30HbI B cMbicrie TRGS 519
FG = Bbinyck nocne npoBepkn Ha OTCYTCTBUE MbINN

FM = cBoGoaHoe u3MepeHWe Ans CHATUA 3alUUTHbIX Mep, CBSA3aHHbIX C
acbectom, [Ons nocrnedywlmMx npodgeccuin U  BbiNycka AOns
NCMNOJSIb30BaHMS.

)3 3awmTHLIE NaKeTbl:

Komnnekc meponpusatTMi "nNOBLIWEHHOro pucka": Meponpusatns B
cootBeTcTBUM C pa3genom 14.1-14.3 TPI'C 519 + CA3 (CK + 3awmTta opraHoB
AbixaHus B cootBeTcTBUM ¢ TPIC 519 Ne 9.2)

)* Tpe6yeman keanudmkaums

)5

“OTBeTcTBEHHOE NULO" B KOMMAHWUU:

VP-Q1: oakcnepTtu3a "HWM3KOro pucka": 9Kcneptmsa B COOTBETCTBUM C
Mpunoxennem 4 Pasgpen C VP-Q2: oa3kcneptusa "cpeaoHero pucka":
akcneptMsa B cootBetcTBUM C [lMpunoxenHnem 4 Paspen C VP-Q3:
3KcnepTun3a "BbICOKOro pucka": akcneptmsa B COOTBETCTBUMN
c [MpunoxeHuem 3

‘CynepBan3ep Ha MecTe:

AF-Q1E: Ksanudgukauus no npUMEHEHNIO NPU3HaHHbIX HU3KO3AMUCCUOHHBIX NPOLIECCOB
(6aszoBble 3HaHWs + kKBanudukauMoHHbIN Moayrib Q 1E B cooTBETCTBUM C
MpunoxeHnem 10).

AF-Q1: OkcnepTtuaa "Hu3kum puck” (4nsa Bcex ocTanbHbIX BUOAOB AEATENBHOCTH
C HU3KMM YPOBHEM BO34ENCTBUA): JKCNepTn3a B COOTBETCTBUMU C
TRGS 519 Mpunoxenne 4 Pasgen C

AF-Q2: DkcnepTtmsa co cpegHUM PUCKOM: 3KCnepTnsa B COOTBETCTBUM C [punoxeHnem 4
Paspen C

AF-Q3: BkcnepTtumsa "BbICOKMIA pycK": kCnepTm3a B COOTBETCTBUM C [NMpunoxeHnem 3

"npouecc BT": npu3HaHHbIA NpoLEecC C HU3KUM YPOBHEM BbIOPOCOB B
cootBeTcTBUM C [NpunoxeHuem Il k GefStoffV Ne 1 a63. 1 Ne 2, ony6nvMkoBaHHbIM
B MHdbopmaumm DGUV 201-012.
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MaTtpuua "akcno3mumsa-pmck

HdesatenbHOCTb Mopspok paboTbl PacnpeaeneHue puckos )’ OrpaHunyeHus 3au.w|TH|=2|e ngepbl Kesanudukaums )*
CM. )*n )

1 Okpacka / okneuka mnoBepx Pab6otbl ¢ acbectom He

6e3acbecToBbIX  MOKPbITUN, BeayTcH, no3Tomy
060€eB M APYrMX HaCTEHHbIX U Tpe6boBaHuna no TRGS 519
NOTONIOYHbLIX MOKPbITUMA Ha OTCYTCTBYIOT

acbecTe
OcTaTtouHbin PSF

2 HaHeceHMe HOBbIX HaMosnbHbLIX PaboTtbl ¢ acbecTtomMm He

NOKPbITUM  HA  MNOJIHOCTbIO BeayTCA, noaTomy
HenoBpeXAeHHble ] Tpe6oBaHua no TRGS 519
cBoGoaHblIe oT acbecTa OTCYTCTBYIOT

HanosnbHble NOKPbITUSA c

HUXenexawmmm

acbecTocoaepxawmmm

HanoJIbHbIMU MOKPLITUAMMN.
3anuBo4Hble cocTaBbl / MnuTka

3 3abmBaHMe M BblTacKuBaHue
reosgen B/U3 NOBEPXHOCTEN C
acbecrtocogepxawum MNCP

HU3KUNA PUCK

4 KomnnekT Cc caMTa

HU3KUWN PUCK
CBepneHue

VP-Q1
OTBEpPCTUMA B KOMMOHEHTax cm. BT 30
c PSF AF-Q1E
HU3KWUN PUCK
VP-Q1
cm. BT 31 vnun BT 32
AF-Q1E
5 CBeprneHue KepHa B .
HU3KUN PUCK
MWHepanbHbI
X FPyHTax ¢ nomolubio PSF cm. BT 32 VP-Q1
AF-Q1E

Malible AnamMeTpbl

Hanpumep, A5s CBEPXMPOYHbIX
arbenen, apmmpo-
coeiIHeHws, Cywika
KOMMOHEHTOB
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6 CBepneHue KepHOB Ha .
HU3KUN PUCK
MeTasnsIM4ecKMx NOBEPXHOCTSAX
c ac6ecTocoaepxalmmm cm. BT 39 VP-Q1
MOKPLITUAMMN AF-Q1E
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HeaTtenbHOCTb Mopsinok paboTbl PacnpepeneHue puckos )’ OrpaHunyeHus 3au.w|T|-||)=2|e 3gepbl Kesanudukaums )*
CM. )° 1"

7 YcTtaHOBKa oTBepCcTMM B baHKax .

C NOMOLLbLIO LIEKOBKMN HU3KU puck VP-Q1

cm. BT 32
AF-Q1E
8 Pa6oTbl no KoHonaTtke ——
VP-Q1
(makc. oo 20 x 20 cm) om. BT 32 Q

9 | PaboTbl NO KOHOMNaTKe .
HU3KUN PUCK

(7MMHenHBbIN mnm VP-Q1
MerKomMacLwwTabHbIN) cm. BT32

Hanpumep, Anst  npoknagku AF-Q1E

kabenewn, yCTaHOBKN 3aLLUUTHbIX

KOpOOOK U1 T.4.

10 | YaaneHue

acbecTocoaepxalimx

HaCTEeHHbIX U NOTONOYHbIX

NOKPbITUN C TBEPAbIX

MUHepanbHbIX OCHOBaHUMN VP-Q1
HU3KUWN PUCK cm. BT 43 AF-Q1E
HU3KUM PUCK cm. BT 44 XF?§1E

- KomuteT no onacHbim BewectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer: Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl {zu finden unter
wawe.deepl.com ) Dbersetzt. Es wird keine Haflung, weder ausdriicklich noch
sill; i filir die: i i oder Richiigkeit der

U aus der Sprache in die Sprache i

Der offizielle Text ist die deutsche Version der Website (zu finden unier weaw baua de)

- i m' i die dm:h die L sind nicht
Vereiot gegen Verschion und Gesotze. Werm Frogan becighch ot Rchighei dor TRGS 519 (8epcusi 31.03.2022) - CtpaHuua 131 ¢
Informaticnen in der libersetzten Website auftreten, nutzen Sie die deutsche VWebsite,

da diese die offizielle Version enthalt.

canta 145
11 | YaaneHue
acbecrocoaepxawmx VP-Q1
MacCTUK NPU CTEKOSIbHbIX HU3KMIA PUCK cMm. BT 42 i
paboTax AF-Q1E

- KomuteT no onacHbim BewectBam - AGS Management - BAUA -
www.baua.de/ags -.



Disclaimer: Dieser Text wurde mit dem Programm Deepl {zu finden unter
wawe.deepl.com ) Dbersetzt. Es wird keine Haflung, weder ausdriicklich noch
sill; i filir die: i i oder Richiigkeit der

aus der Sprache in die Sprache
mme::mh:&wmiWMImﬁ:]
e TRGS 519 (sepcus 31.03.2022) - Ctpanmua 132 ¢
T i e oele verdom gt e e caita 145
HesaTtenbHOCTb Mopsapok paboTbl PacnpegeneHue puckos )’ OrpaHunyeHus 3au.w|T|-||)=2|e %epbl Kesanudukaums )*
CM. )*n
12 | OcnabneHue BUHTOB U
pe3b060BbIX WNUIEK, B T.4. C
HeGonblwon nnowaab
pacnany6km VP-Q1
HU3KUW PUCK cm. BT 45
AF-Q1E
VP-Q1
HU3KUN PUCK cm. BT 26
AF-Q1E
. VP-Q1
HU3KUWN PUCK cm. BT 27
AF-Q1E
. VP-Q1
HU3KUWN PUCK cm. BT 36
AF-Q1E
. VP-Q1
HU3KUWN PUCK cm. BT 37
AF-Q1E
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VP-Q1
HU3KUM PUCK cm. BT 38

AF-Q1E
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Mpunoxexue 10 k TPI'C 519
KBanundukaumoHHbin moaynb 1E - KBanudukauma cynepBansepoB no
NPUMEHEHNIO NPU3HaHHbIX HU3KO3AMUCCUOHHbIX NPOLLECCOB B
cootBeTcTBMU ¢ TRGS 519 HOmep 2.9

CornacHo npegnoxeHunto 3 Tlpunoxenuns | Ne 2.1 k [locTtaHoBNeHM0 06 onacHbIX
BellecTBax, ANS  OeATeNnbHOCTM, KOoTopasi MNpUMBOAUT K  He3Ha4yuTenbHOMY
BO3OENCTBUIO, BO3MOXHO OTCTynsieHMe OT TpeboBaHMM K IKCMEPTHbIM 3HaHUAM B
cootBeTcTBUKN C [MpunoxeHmem | Ne 2.4.2. KsanudukaumoHHbeln mogynb 1E (ganee Q
1E) yuuTbiBaeT 39Ty BO3MOXHOCTb WCKIHOYMEHUs, npegycMmoTpeHHyto GefStoffV. [Ons
KOHTpOnMpyoLLero nuua, He obnagaroLlero aKCnepTHbIMU 3HAHUAMUN B COOTBETCTBUM, NO
KpariHen mepe, c¢ lpunoxeHnem 4 k Hactoswemy TPIC, B HEM onucbiBaeTcCs, Kakue
3HaAHUA N HaBblKM HEOOXOAMMO NPOAEMOHCTPMPOBATL MPU UCNOMBb30BAHUN MPU3HAHHbIX
MPOLIECCOB C HU3KNM YPOBHEM BbIOPOCOB.

MoaTBepxaeHne KBanmmkaumm KOHTPONMPYHOLLEro nvua B COOTBETCTBMM ¢ Moayrnem Q
1E OTHOCUTCSA MCKNIOYUTENBHO K AEATENbHOCTU C NPU3HAHHBLIMK NpoLeccaMn C HU3KUM
ypoBHEM BbIOpocoB. [Ona BWOOB AEATENbHOCTU, OTHECEHHbIX K HU3KOMY PUCKY B
MpunoxeHnn 9, HO HE MNPU3HAHHbLIX MNPOLECCaMn C HU3KAM YPOBHEM BbIOPOCOB,
TpebyeTcsa, Kak MUHUMYM, MOATBEPXKOEHME SKCMEPTHbIX 3HAHWM B COOTBETCTBUN C
MpunoxeHnem 4 k HacTosawemy TPIC.

HeobxogumbiMm ycrnosuem Ansi nonyyveHnsa ksanudpmkaumm no moayno Q 1E asnsetcsa
noaTeepxaeHue nonyveHns "basosbix 3HaHM 06 acbecTe".

1. BbasoBble 3HaHUsA 06 acbecTte
1.1 OO6wwue TpeboBaHUSA, rPaHNYHbIE YCITOBUS

BasoBble 3HaHUs No acbecTy" BkNtoYaoT B ce6s ONUCaHHbIE HUXKE 3HAHUS U HaBbIKU,
KOTOpble MOryT ObiTb aganTUpoBaHbl kK TPE6OBaHNSIM COOTBETCTBYHOLLMX NPOGECCUIA.

BaszoBble 3HaHWst MOryT GbITb NONYYEHbI Y MOATBEPXKAEHbLI C MOMOLLbO
- podeccronanbHoe 0byyeHne,
- YyacTtue B MEpPONPUATUSIX MO MOBbLILLEHUIO KBanuukaumm mnm
- 0oby4eHue Ha paboyem MecTe (LOMKHO NPOBOANTHECA KOMNETEHTHBIM FNINLIOM).

Yyactne B KBanuuKaUMOHHOM MEpPONpPUATUM MO MONyYeHUto 6a30BbIX 3HaHUN 06
acbecte A0OMKHO ObITb NOATBEPXKAEHO B MMCbMEHHOM BUAE OpraHu3aunen, NpoBoAsiLLEN
oby4yeHune, unu pabotogaTteneMm. B noaoTBepkAeHUMM yvacTusi OOSKHbI OblTb yKasaHbl
coaepxaHune n o6bem KBanupPuUKaLumoHHOro MepONpPUATHUS.

1.2 CopepxaHue
1 WUpeHTUdMKauma nsgennn, cogepxawmx acéecr
- TexHu4eckue cBolcTBa acbecTta
- TunuyHble 061acTV NpUMeHeHuna (OrHe3aLmuTa, Teni03aWmuTa, apMnpoBaHue ...)

- dopmbl UCMO/Ib30BAHMUS U NOTEHLUMaN BbICBODOXKAEHMA BONIOKOH (CnabocBs3aHHbIE,
NMPOYHOCBA3AHHbIE, aCOeCTOBbIM LLEMEHT, 3aN0HUTE/Nb B CTPOUTEIbHON XUMUN, HANpUMep,
LUTYKATYPKM, LINAT/IEBKK)
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- W3penua, cogepratime acbect, U Ux NnpUmeHeHuMe (NpeseHTaumsa No KOHKPETHOW oTpacau)

2 3HaTb 00 onacHoOCTAX, CBA3aHHbIX C paboTon ¢ acbecTom
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- OnacHocTu gns 340poBba / 3abosieBaHmMs, cBA3aHHbIe ¢ acbecTom

- TunuuHble BUAbI AATENbHOCTU M 0BYCNOBIEHHAA UMM 3KCNO3ULMA (Npe3eHTaLmMA N0 KOHKPETHOM
npodeccun)

3 3HaTb TpeboBaHuA K paboTe ¢ acbecTom

- TpeboBaHMA K aKCNayaTauumn: Npyu HEOBXOAMMOCTM - pa3peLleHne, KOMMNEeTeHTHbIE NLA,
KOMMETEeHTHbIN NepcoHan, noaxoasiliee TexHM4Yeckoe obopyaoBaHue.

- TloparotoButenbHble MmeponpuAaTuAa: Mnax pa60T, OLleHKa PUCKOB 1 onpeaeneHune HEO6X0,CI,MN\bIX
3aWNTHbLIX MEP OTBETCTBEHHbLIM JIMLLOM KOMMNAHUN.

- TpeboBaHus K paboumm npoueaypam u obycTpoiicTey paboumx 30H (NepebopKu - LWH3bI,
MapKMpPOBKa)

- Wcnonb3oBaHue cpeacrse MH,D,MBM,D,yaﬂbHOVI 3alunThbl

- WMHcTpyKTax, CBA3aHHbIN C AEATEIbHOCTbIO, MepPbl NPEA0CTOPOXKHOCTU MO OXpaHe Tpyaa
4 Yto genaTtb Npu NoAoO3pEHUU Ha Hann4yme acbecrta

- MHbopmauus gns pykosoauTtens / oTBETCTBEHHOIO ANLA

- [HanbHelwan paboTa TO/IbKO MOC/E BbIABIEHUA U OLLEHKM ONacHOCTel 1 onpeaeneHms
HeobXoAMMbIX Mep 3aLlUTbl OTBETCTBEHHbIM /IULLOM.

5 TMpakTu4yeckme 3aHATUA (NO cneunarnbHOCTH)

- O6pauieHune ¢ ucnonblyembim 0bopyaoBaHMEM, OCOBEHHO C CUCTEMAMM MaJIONblIbHOMN
06paboTKM, NPOMbILLNEHHbBIMM MNbINECOCAMU U MblIEBOAOCOCAMU (3aMeHa MeLLKoB A1a cbopa
nbian, GUNLTPOB, YNCTKA, TPAHCMOPTUPOBKA)

- YnpaxHeHus rno ncnosbsosaHuio CU3 (cpeacTsa 3alWmuThl OPraHOB AblXaHWsA, 3aLMUTHbIE KOCTIOMbI)
- YnpaxHeHus Ha BbIBPOC 13 paboumnx 30H
- Y6opka paboueit 30HbI (Mbliecoc / BnaxHas yb6opka)

Bpemsa, Heobxogumoe ansi nepepayun 6as3oBbiX 3HaAHWA, cocTaBnsieT He MeHee 10
y4yebHbIX eguHuy (45 MWHYT Ha eguHuly), U3 KOTOpbIX S eauHuL OTBOAWUTCA Ha
TeopeTnyeckoe cogepXxaHve n 5 ednHUL - Ha NMpakTUYEeCcKUe 3aHATUSA. TeopeTUdyeckni
MaTepuan MOXeT Takke npenogaBaTbCs C MOMOLLbIO MOAYNEN 3NEKTPOHHOIO 06yYeHus.

2, KBanudumkaumoHHbin moaynb 1E (Moaynb npakTukm)

2.1 O6wme TpebOBaHUA, FPAHUYHbIE YCIOBUSA

a) Keanudpukaunss orpaHnM4MBaeTcss MNPU3HAHHBIM  HU3KO3IMUCCUMOHHBIM  MPOLIECCOM,
n3yyaemblM B pamMkax KBanudukaumoHHoro Meponpustus. CoOTBETCTBYHOLLMIA
npoLecc AoMKeH ObiTb YKkasaH B cepTuduKaTe y4acTus.

b) Tpebyembii BpemeHHOM 06beM kBanudgukauynoHHoro moayns 1E onpepensietcsa gns
COOTBETCTBYHOLLEN NpoLeaypbl 1 BKNOYAETCs B onucaHne npoueaypsbl.

c) KeanudumkaumoHHbin moaynb 1E mMoxeT ObiTb MNOArOTOBNEH AN  KOHKPETHbIX
npodeccun. Ecnn B ogHon npodeccum NCnosnb3yeTcsl HECKONTbKO HU3KO3AMUCCUOHHbIX

npoueccoB, TO 3HaHUA M HaBbIKU, H606XOE,VIMbIe pykoBoguTesnio ansa BbIMOJIHEHUA
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MepOornpuAaATnA. OTO OTHOCUTCS K MoAyrnko
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BPEMEHHbIE paMKM KBanudukaumoHHOW Mepbl. CoOOTBETCTBYHOLIME nNpoLenypbl
[AOMKHbI ObITb YKa3aHbl B cepTudumKaTe 0 NPOXoXKAeHUN 06yYeHus.

d) CopepxaHune kBanudukaumoHHoro moayna 1E MoxeT Takke npenogaBatbCs B
pamkax npodeccrnoHanbHoro obyyeHusi. B kadectBe noateBepxaeHus TpebyeTcs
oTAenbHbI  cepTudmkar OT y4ebHOro 3aBedeHus, B KOTOPOM  yKasaHa
COOTBETCTBYlOLAs npouenypa (npouenypbl).

e) KBanuurkaunmoHHble MeponpusaTusi B CMbICNe gaHHoro [lpunoxeHuss - 370
MEpPONPUATUS, KOTOpble MPOBOOATCA MOL OTBETCTBEHHOCTbHO "roCyAapCTBEHHbIX
opraHoB". B 4acTHOCTW, 9TO nanaTbl, MTMAbAUN U aHANOIrMYHbIE YYPEXAEHUS UMK KX
yyebHble LUeHTpbl. Y4ebHble KypCbl MOryT MNpPOBOAUTBCS B COTPYAHUMYECTBE C
accouvaumamMu,  NpouM3BOAUTENSMU UMM MOCTaBLUMKAMU  HU3KOIMUCCUOHHBIX
npoueccoB, MNOCTaBLUKaMW KYPCOB 3KCMEPTHbIX 3HAHWA WU OpraHu3aumsmMu no
CTpaxoBaHUK  OT  HecyacTHbix cnydyaeB. CepTudukaTbl/yaocToBepeHUss 0O
NPOXOXOEHMM KYpCOB MOTYT BblgaBaTbCA TOMbKO YKa3aHHbIMW OpraHu3aumsmMu u
OOIMKHbI coAepXaTb CreayroLLyo MHPOpMaLMIO:

a. Wmsawn pata poxaeHna ydacTtHUKa,

b. HasBaHue un agpec ydpexngeHud, non YbeN OTBETCTBEHHOCTbLIO npoBOoAunIIoCb
KBaJ'Il/I(bI/IKaU,I/IOHHOe mMeponpuaTtue, a TakKkKe noanmMcb OTBETCTBEHHOIo
npencraBuTenA.

c. [arta BHegpeHus.

OdmumanbHoe Mpu3HaHWe  KBanMUKALMOHHBLIX  MEponpuaTUA MO MOAYM
kBanudukauum 1E 1 BbINyCKHON 9Kk3aMeH He NpeayCMOTPEHbI.

f) MocTaBWMK KypCOB [OOIMKEH YBEAOMWUTb KOMMETEHTHbLIA OpraH O BBeOeHUU
KBanudvKaLMOHHOM Mepbl OONH pa3 [0 Havyana nepeoro Kypca.

g) B pamkax KBanuduKauMOHHOrO MEpPONpUATUS  AOMMKHbl  ObiTb  MpUBEYEHbI
npenogasatenu, obrnagawowme Kak MUHUMYM  3KCNEPTHbIMA  3HAHUAMKU B
cootBeTcTBUM C pasgenom C [lpunoxeHus 4 TPIC 519, a Takke npakTU4eckum
ONbITOM NPUMEHEHNS HU3KOIMUCCUOHHOIO NpoLecca, KOTOPoOMy OHM OBy4aloT.

h) Ysucno ydacTHUKOB OrpaHuM4YeHo M He MOXeT npesbiwaTb 15 4yernosek. YYacTHUKK
AOJIMKHbI NPEeAOCTaBUTbL CMOHCOPY KBanMUKaLMOHHOTO MEPONPUATUS NOATBEPXKAEHNE
TOro, YTO OHM YXXe nony4nnun 6a3oBble 3HAHUA.

i) KBanuduvkaumoHHbin moaynb 1E 0Obl4HO cocToUT 13 6 y4ebHbIx eanHuy, (45 MUHYT Ha
euHULY), U3 KOTOpbIX 2 eAWHWLblI NOCBSALLEHbl TEOPETUYECKOMY coAepXXaHuio n 4
eQVHULbl - NpakTU4eckuM 3aHatTuaM. Ecnn B npodpeccum ncnonb3yeTcs HecKosbKO
HWU3KO3MUCCUOHHBIX MPOLECCOB, TO 3HAHWUS U HaBblkA, HEOOXOANMbIE PYKOBOOUTESO
ANA  BbINOSIHEHUA 3TUX MPOLECCOB, MOryT npenojaBaTbCsa B paMKax OOHOro
KBanudukaumoHHoro  mMeponpuatua.  Kak npasurno, Bpemd, OTBOAUMOE Ha
npakTu4yeckne 3aHATUS, YyBeNuMYMBaEeTCs Ha 2 eauHULbl Ha Kaxabli rnpolecc.
OTKNOHEHUS OT BPEMEHHbIX PaMOK MPaKTUYECKMX 3aHATUA BO3MOXHbI C Y4E€TOM
eVHNL, YKa3aHHbIX B ONMCaHuK npouenypbl.
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2.2 CopepxxaHue

1

O6nacTtb npumMeHeHus npoueaypbl (MuH. 1LE)

N3penus, cogepxalume acbect, cutyaumm npu MOHTaxe, nepmoabl NCNosib30BaHUs
[ns kakux acbectocoaepkalmx n3gennin o6bIMHO NOAXOAUT AAHHbIN Npouecc?
Kakne meponpuaTna MOXHO NpoBOAUTbL C MOMOLLBIO 3TOW npoLeaypbl?
MpMEeHNM N HU3KO3AMMUCCUOHHBIN METOA AN PELLEHMsI MOCTaBNEHHOW 3aaa4n?

Mepbl no o6ecne4eHn0 HU3KO3IMUCCUOHHbIX npoueccoB (He meHee 1 LE)
TpeboBaHusa k 06opygoBaHnto paboyer 30HbI
(neperopogkun, pasmeTka n 1.4.)

TpeboBaHWsa K CaHUTapPHO-TUTIMEHNYECKUM MEPONPUATUAM (B TOM YKCHe K
NOMELLEHMSIM AN MbITbs NOCYAbI)

TpeboBaHuMs K MCNONb30BaHMIO CPEACTB MHAMBMAYanbHoM 3awmnTbl (CU3)
TpeboBaHusa K ynakoBke 1 NpeaoCcTaBneHno OTX0A0B

TpeboBaHus kK y6opke pabo4mx 30H

MHCTpyKTaX, CBA3AHHbIN C OEeATESNTbHOCTbLIO, MPOBEpPKa NpogeccrnoHanbHom
NPUrogHOCTYU

MpakTnyeckune 3aHATUA (KONNYECTBO Yy4EOHbIX eAUHUL YKa3aHo B
OonucaHumM KOHKPEeTHOM npoueaypbl - cM. Hanpumep, MHdopmauuro DGUV
201-012).

YnpaxHeHusi no paboyein npoueaype, ¢ 0cobbiM BHUMAHUEM K BO3MOXHbIM
OLLIMGKaM B MPUMEHEHNM, KOTOPbIE MOTYT NMPUBECTM K NOBbILLEHHOMY BblAENEHMIO
BOJIOKHA.

O6palueHune ¢ ncnonb3dyemsiM 06opyaoBaHnemM, 0COGEHHO C Nbiniecocamm u
NblneyaansowuMm annapaTamu:

3ameHa nbinecbopHuka / punbtpa / oumcTKa / TpaHCNOPTMPOBKA
CTpouTtenbCcTBO 1 AeEMOHTaX nepebopok (NpeaoTBpaLLeHme nepeHoca)
Y6opka paboyen 30HbI (Mbiriecoc / BnaxHas yobopka)

YnpaxHeHusa no ncnonb3osaHmio CA3 (cpeacTtea 3alinTbl OPraHoB AblXaHuS,
3aLLNTHbIE KOCTIOMbI).
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3. Komb6uHumpoBaHHbIN Mmoaynb "ba3soBble 3HaHua + Q1E

basoebie 3HaHus u Keanughukauyusi cyrnepeausepos rnpu Uucrosib3ogaHuu rnpu3HaHHbIX
HU3KO3MUCCUOHHbIX ripoyeccos 8 coomeemcmeauu ¢ TRGS 519 Ne 2.9

KombuHupoBaHHbIN Moaynb "basoBble 3HaHusa + Q1E" BknovaeT B ceba npenogasaHue
TeopeTnyecknx "bBasoBbix 3HaHUW 06 acbecTe", a Takke TeOopeTUYECKUX 3HaHUN U
NpaKTU4YeCKNX HaBbIKOB B COOTBETCTBUM C KBanugukaynoHHsiM mogynem Q1E.

3.1 OO6wwue TpeboBaHUA

a) Keanudwukauusa cynepBansepa orpaHMYMBaeTCA MPU3HAHHBIM HU3KO3IMUCCUOHHbBIM
npoueccoM, KoTopoMy 0By4atoT B pamkax KBanugukauymoHHoro meponpusatmus Q1E.
B ceptudpmkate o0 npoxoxageHun  obyyeHMa  OOMKHblI  ObiTb  yKasaHbl
COOTBETCTBYHOLUMA  HU3KOAIMUCCUOHHBIA  Mpouecc U NPOAOIKUTENBbHOCTb
KBanudukaymoHHoro meponpuatnsa. Ceptndukar o NpoxoxaeHum obydeHnsa Takke
CNY>XUT JoKa3aTenbCTBOM nony4veHnss 6a3oBbix 3HaHU 06 acbecTe.

b) BpemeHHON 06beM KOMOMHMPOBAHHOIO MOAYINS, B pamMKax KOTOPOro nepegarTcs
3HaHWs NO TOW UM MHOW npoueaype, obbivHO cocTaBnseT 10 yyebHbIx egmHny, (45
MUHYT Ha eguHuuly), U3 KOTOpbIX 6 eguHuL, OTBOAUTCA Ha TeopeTudeckoe
cogepXxaHue n 4 eanHnLUbl - Ha NPaKTUYECKNE 3aHATUS.

c) Teopetuyeckoe copepxaHme "OCHOBHbIX 3HaHMM 006 acbecte" [OOMKHO
npenogaBaTbCs  KOMMNEKCHO. Bpemsi, oTBegeHHoe Ha  npenogaBaHue
TEOPEeTUYECKNX 3HAHWW, KOTOpble YXe BKNYeHbl B 0a3oBble 3HaAHUA WU
nosropsaTcsa unm yrnyonawtca B Q1E, moxeT ObiTb aganTMpoBaHO wnu
obbeanHeHo. TeopeTnyeckoe cogepxaHune "ba3oBbix 3HaHU 06 acbecte" moxeT
Takke NpenogaBaTbCs C NOMOLLbIO MOAYNEN 3NEKTPOHHOrO 0by4YeHus.

d) OOy4eHne npakTUYECKMM HaBblkaM BKIHOYaEeT B cebs, B YACTHOCTM, NpaKTUYECKMne
3aHATuA B cootBeTcTBUN ¢ Q1E. OTKNOHEHNA OT BPEMEHHbIX PaMOK MpakTUYeCKnx
3aHATUA BO3MOXHbI C Y4eTOM Yy4eOHbIX eOuHUL, YyKasaHHbIX B  OMNMCaHWUK

npoueaypbl.

e) KoMOUHMpOBaHHLIN MOAYMb MOXeT OblTb NOAroTOBMEH ANA  KOHKPETHbIX
npogeccun. Ecnu B ogHOM  npodeccun  UCMONb3YeTCHd  HECKOJSIbKO
HU3KO3AMUCCUOHHbIX MPOLLECCOB, TO 3HAHUSA N HaBbIKN, HEODXO4MMbIE CynepBan3epy
ANs  BbINOSIHEHMS  OTAENbHbIX  MpoLeccoB, MoOrytT ObiTb  0b6beguHeHbl B
KOMOMHMpOBAHHOM Mofyfne. 3TO [AOMKHO Y4uUTbIBaTbCs Mpu  onpegeneHum
BpemMeHun, TpebyemMoro Ha KOMOMHMPOBAHHbLIA MOA4YNb, KOTOpoe O6bIYHO
yBenuumBaetca Ha 2 JIE Ha kaxgbm  npouecc. CooTBeTCTBYHOLME
HM3KO3MUCCUOHHbIE MPOLIECCbl W Bpemsi, Heobxoaumoe Ansd  BbINOSTHEHUS
KBannMduKaumoHHOro MeponpuaTUda, OOMMKHbl ObITb yKasaHbl B cepTudukaTte
yyacTtus.

f)  KBanudukauynoHHble MeponpuaTna - 3T0 MEepPOnpUsTUs, KOTOpble NPOBOOATCHA MOA
OTBETCTBEHHOCTbIO
Mporpamma MOXeT OCyWecTBnATbCA "0OLecTBEeHHbIMM  Kopriopauuamu". B
YaCTHOCTW, 3TO Manatbl, TMAbAMM U aHaNOMMYHbIE YYPEXOEeHUS UnnM mUx yyebHble
ueHTpbl. Kypcbl MOryT npoBOoAUTbCSA B COTPYAHWYECTBE C accoumauusimu,
npon3sBoauMTENAMM UMW MOCTaBLUMKAMM  HU3KOSMUCCUOHHBLIX  MPOLIECCOB,
nocTaBLMKaMN KyPCOB SKCMNEPTHLIX 3HAHWUW UNN OpraHn3auusMu no CTpaxoBaHUIO
OT HECYaCTHbIX ClNy4aes.

CepTI/I(*)I/IKaTbI ydactna MOryT BblaBaTbCA TOJIbKO YKa3aHHbIMWA OpraHamum u
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OOJIXHbI coaep>aTb CrieaAyrLlyro qu)opmau,mo:

—  Wmsa n pata poxaeHust y4acTHUKa,

— HasBaHue 1 agpec y4ypexaeHusi, nod Ybeil OTBETCTBEHHOCTbIO MPOBOAUIOCH
KBanugukaLunoHHOe MeponpuaTne, a Takke MOANUCb OTBETCTBEHHOro
npencraBuTens,
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¢))

— [Jara BHegpeHus.

OdmumnanbHoe npusHaHve KBanUMOUKALMOHHBLIX MEPONPUATUA U BbIMYCKHOM
3K3aMeH He rnpeayCMOTPEHbI.

MpoBarigep KypcoB AOMKEH yBe4OMWUTb KOMMETEHTHbIA opraH, OTBeYalwLlmii 3a
Npu3HaHne y4eGHbIX KypcoB, O NMPUCBOEHUWN KBanudUKaLuM OAMH pa3 A0 Hadana
NepBoro Kypca.

B pamkax kBanudukKauuMoHHOIO MEepPONpUATUS OOSMKHbl ObiTb  MPUBIIEYEHbI
npenogaeaTtenu, obnagawowme Kak MWHUMYM 9SKCNEPTHbIMWM  3HAHUSMWU B
cooTtBeTcTBUM ¢ pasgenom C lMpunoxeHna 4 TPIC 519, a Takke npakTU4eCcKUm
ONbITOM NMPUMEHEHNSA HU3KOIMUCCUOHHOIO NpoLecca, KOTOPoOMy OHM 0By4atorT.

KonunyectBo y4aCTHMKOB OrpaHnN4eHo - He 6onee 15 4yenosek.

3.2 CopepxaHue

1.

U3spenua, cogepxawme acbecTt, B paboyen 30He

TexHnYyeckue cBolicTBa acbecTa.

O6nacTtu npumeHeHus acbecta (B TOM Yncrne orHesalumra, Tennosawmra,
apMMpoBaHue).

®dopMbl NCNONB30BaHUA U NOTEHUMan BbICBOOOXAEHMSA BOSTOKOH (CrnabocBa3aHHbIe,
NPOYHOCBSA3aHHbIE, acbecToLEMEHT, NPOAYKUNSA CTPOUTENbHON XUMWUKN, Hanpumep,
WITYKaTypKX, LWNaTNeBku, Knen ansa Myx, acbecT B MuHepanbHOM Cblpbe
NPUPOAHOrO MPOUCXOXAEHMS).

acbectocofepxalume wu3genuss U UX NPUMEHEHME C Y4EeTOM NepuoaoB
NCMNONb30BaHUS 1 YCMNOBUIA MOHTaXa.

OnacHocTtu npu paboTte c acbecTom

OnacHocTn ons 30opoBbsi/3aboneBaHuns, CBA3aHHbIE C acbecToMm.

[esiITeNbHOCTb U CBAA3aHHOE C Hel 0bryyeHue.

TpebGoBaHus kK pabotam ¢ acbecTom

Tpe6OBaHM$I K 3Kcrjfiyataunn: KOMMETEHTHblE Jnua, FpaMOTHbIIZ nepcoHarn,
COOTBETCTBYIKOLWEE TEXHNYECKOE OCHALLlEHNE.

MoproToBuTENbHbIE MeponpuaTus: naH paboT, oueHka PUCKOB M onpeaeneHve
3aLUNTHBIX MEep OTBETCTBEHHbIM JNULIOM KOMMaHWK, yBEAOMSIEHME O MPOBEAEHUN
paboT.

MHCTpyKUMM MO aKcnnyaTaumm n JOSMKHOCTHbBIE UHCTPYKLUUN.
MpodgeccrnoHanbHbIn MEOULIMHCKAA OCMOTP.

O6nacTtb NpuMeHeHUs npoueaypbl

[nsa kakmx acbectocopepxalumx n3genmm obbIYHO NOAXOANT AaHHbIN NpoLuecc?

Kakune MeponpuaTna MOXXHO nNpoBoAnTb C MOMOLLBIO aToun I'IpOLl,e,El,ypr?
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c) [MpymeHuM N1 HU3KO3IMUCCUOHHBIN MeTOo ANA peLleHNa NOCTaBeHHOM 3a4a4un?
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Mepbl no o6ecnevyeHnro HU3KO3AMUCCUOHHbIX NPOLIECCOB
TpeboBaHus Kk oCHaLLEeHNIO paboyer 30HbI (Neperopoakn, MapkupoBka U T.4.).

TpeboBaHNs K CAHUTapPHO-TUIMEHNYECKUM MEPONPUATUSM (B TOM YKUCHE K
MOMELLEHUSAM ANt MbITbS).

TpeboBaHus K MCNONb30BaHWUIO CPeACTB MHAMBMAYansHon 3awmTsl (CA3).
TpeboBaHuMs K ynakoBke U NpeaoCTaBfEHMIO OTXOO0B.

TpeboBaHus k ybopke paboumx 30H.

Mepbl B cniyvyae ganbHenWnNX Nnoa03peHnin Ha Hannyme acbecrta unu
npouenypHbIX OTKITOHEeHUN

He HaunHaiTe 1 He ocTaHaBnuBaiiTe paboTy, orpaguTe paboyyto 30Hy.
NHdopMaumsa ans oTBETCTBEHHOIO NLA B KOMMaHUM.

[anbHenwaa paboTa TONMbKO MOCMNEe BbIABNEHUS W OLEHKA oOnacHocTeln W
onpeaeneHns HeoGXoAMMbIX Mep 3aLLWTbl OTBETCTBEHHbLIM MULIOM.

npaKTVI‘-IeCKMe 3aHATUA (KOHVI‘-IeCTBO eanHuy B 3aBUCUMOCTHU OT npouep,ypbl)

YnpaxHeHusi no paboyen npoueaype, ¢ 0COObIM BHUMAHMEM K BO3MOXHbIM
olInMBKam B NPUMEHEHMM, KOTOPbIE MOTYT NMPUBECTU K NOBLILUEHHOMY BbIAENEHUIO
BOJTOKHA.

O6pau.|,eH|/|e C ncnonb3yemMbiM 060py,EI,OBaHI/IeM, 0CoBEeHHO C nblnecocamn n
nblNeynoBuTeNAMN:

- 3ameHa nbinecbopHnka/punbTpa/ouncTKa/TpaHcnopTUPOBKa
CTponTenbCTBO M AEMOHTaX nepebopok (npeaoTBpaLleHre nepeHoca).
Y6opka pabouyen 30HbI (BakyyMnpoBaHne/MeToabl BNaXxKHON yOopkn).

YnpaxHeHunsa no ncnonb3osaHuio CA3 (cpeacTtsa 3awmuTbl OpraHoB AblXaHus,
3aLUMTHbIE KOCTIOMBbI).
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